
PERE BEÇET (1365 ?-r43o), per F. MARTORELL TRA-

BAL y F . VALLS TABERNER.

'Institut d ' Estudis Catalans va adquirir ultimament un
manuscrit (1) en que •s conté l'inventari, fet en el 1430, dels
bens de l'honorable micer Pere Beçet, batlle general de
Catalunya, mort a Tortosa el 21 de febrer d'aquell anv;
es un inventari bastant extens y altament interessant per-
que 'ns fa coneixer ab tot el detall que aquesta mena de
documents consent, l'interior d'una noble casa barcelo-
nina a principis del segle XV e y - ns dona ademés el ca-

tàlech d'una biblioteca jurídica de les més riques que coneixem del quatrecents.
Això ens va decidir a publicarlo y empendre abans, ab l'objecte d'ilustrar en
lo possible la vida d'aquell personatje, una investigació en els nostres arxius,
penosa, donada la limitació del tema, però que ha sigut sobradament compen-
sada per la abundancia de materials recullits que . ns permeten refer, en gran
part, una biografia molt més curiosa de lo que podia esperarse (2) . Sempre aques-
tes figures que •s mouen al voltant dels nostres reys prenen, si se les estudia
d'aprop, un relleu extraordinari ; la seva intervenció en la política del monarca,
malgrat el caràcter eminentment personal d'aquesta, es molt més gran de lo que
deixen endevinar els nostres historiadors, preocupats ab excés per la narració
dels fets revals y el dia que •s completi la curta serie de biografies d'escriptors que
tenim y s'hi afegeixin les d'aquests embaixadors, consellers, oficials, etc ., se
veurà la gran influencia llur y l'ample hoch que han d'ocupar en la nostra historia.

Potser en cap periode aqueix estudi monogràfich podria ferse ab tanta ri-
quesa de documents, ni ab major interès, com en el que va de l'últim terç del
XIV è segle al definitiu establiment de la nova dinastia . En ell apareixen els
primers representants del renaixement, convivint ab els escriptors de tradició
mig-eval : fra Francesch Eximeniç fà la magna enciclopedia del Cresti , al ma-
teix temps que fra Antoni Canals el Rahonament entre Scipió y Aiiibal y Bernat
Metge el Somni; més tart, mentres fra Anselm Turmeda escapa del convent cap
a terres de Tuniç, fra Vicens Ferrer, l'apocalíptich missatger de la fi del mon,
corre pels camins, ab la seva companyia de penitencia, predicant contra la gent
que s'ha donat a llegir «Virgili que jau en mig de infern, Ovidi, Dantes poe-

(1) Ms . n .° 223 de la Biblioteca.
(2) En el curs d'aquest treball haurem de referirnos ab freqüencia a documents de l'arxiu de la Corona

d 'Aragó y del de la Batllia; per abreviar citarem sempre aquestos ab les inicials : A . C. A . pel primer y A. B. pel

segón .
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tes . . .» (I) ; Jordi de Sant Jordi escriu aquells estrams meravellosos : u Jus lo fron

port vostra bella semblança . . .» poch després d'haver codificat en Jaume March
v en I_luis d ' Avercó la poètica de la Gaya Ciencia, en torcimanys y diccionaris.
També pel dret, per naturalesa menys propens a modificacions violentes, es
aqueix un periode si no de renovament, certament de gran esplendor ; la tra-
dició jurídica catalana es continuada en aquest temps brillantment per juristes
com Jaume Callis, Guillem de Vallseca, Esperaendeu Cardona, etc . ; Alfons de
Borja, que serà després Calixte III, ensenya a l'universitat de Lleyda, Cosme
de Montserrat, el seu bibliotecari, més tard bisbe de Vich, escriu el Defensorium

ecclesiæ potestatis, producte, corn tantes altres obres, de la alteració que va
portar al dret canònicli el llarch cisma de l'iglesia ; altres juristes alternen l ' es-
tudi del dret ab la poesia, corn el valencià Domingo Mascó, autor, entre altres
obres, d'uns Comentaria super Foris Valentiae y de L'Hom enamorat y la fem-

bra satisfeta (2) . Aquesta multiplicitat d'aspectes la trobem ab més o menys força
en tots els ordres de la cultura, coincidint ademés ab una intensa prosperitat
material y una ample acció política : les naus catalanes dominen el comerç medi-
terrani v cònsols catalans es troben en les regions més allunyades ; la gran qües-
tió del cisma porta •1s nostres embaixadors, els Ramon Xammar, Felip de Malla,
Leonart de la Cavalleria y tants y tants altres, a correr totes les corts d'Eu-
ropa y a l'últim la dominació de les armes catalanes a Italia corona triomfal-

ment aquesta brillant evolució de la nostra terra.
En Pere Beçet va seguir tot aqueix periode;

poques coses sabem dels seus començaments . E1
nobiliari d'en Costa (3) ens dona l'escut de la casa
y aquestes noticies : «Esta familia es muy anti-
gua en Cataluña y solariega de la villa de Cam-
prodon, de donde se trasplantó a la ciudad de
Barcelona, como lo verifica el ser conseller pri-
mero de dicha ciudad Jayme Basset ( 4 ) y lo era
año I294, como se lee en la serie de los conse-
lleres de la ciudad de Barcelona que lo fueron
den del año 12 94 hasta el de 1671, en el archivo
de la casa de dicha ciudad (5) . De Ramon Basset

se hace memoria en un real despacho que se lee
en el fol . 45 del registro : Exercitum & CuriarumEscut dels Beçet

(1) Citat per CHABÁs : Estudio sobre los sermones valencianos de San Vicente Ferrer . (Revista de Archivos,
Bibliotecas y Museos, 1902, p . 135.)

(2) Vegis BR0cÀ : Juristes y jurisconsults catalans dels segles XIV-XVII . (ANUARI MCMIX-X de l'Institut
d'Estudis Catalans, p. 483 ss .)

(3) Ms. n .° 153 de la Biblioteca de l'Institut d'Estudis Catalans.
(4) Aquest nom es troba en els documents escrit de totes maneres : Basset, Besset, Baçet y Beçet, els au-

tògrafs que hem vist porten sempre aquesta última ferma que es la que hem deixat.
(ç) Es refereix a les Rubriques de Bruniquer, el primer volum de les quals acaba de publicar l'Ajuntament

de Barcelona ; en Jaume Basset va ser conseller en els anys 1284, 1292, 1294 y 1298 .
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Regis Jacobi Secundi de 1292, en el Keal Archivo de Barcelona (1) . Oue Pedro
Basset fué consejero de su majestad en el año 1417 y bayle general de Cata-
luña, consta en el fol . 212 del registro : Comune Sigilli Secreti de 1415 ad
1417 ( 2 ) y proseguia en el año 1429, como todo consta en el Real Archivo de
Barcelona, en el fol . 39 del registro : Itinerum & Sigilli Secreti de 1429 ad 33» (3).
En Francesch Beçet, ciutadà de Lleyda, famós jurista, intervé en molts afers
junt ab en Pere ; algunes obres d'un frare Beçet figuren en el Conort d'en Far-
rer (4), altres, portant el mateix cognom, es troben fullejant els registres, però
falten documents que permetin fonamentar el possible parentiu . Per la llista
dels censos que Pere Beçet possehia (5), alguns dels quals eren comprats per la
seva mare, sabem que aquesta s ' anomenava Sibilia y el pare Berenguer;
degué neixer pels vols del 1365 y si bé •ls documents el fan unes vegades
ciutadà de Barcelona y altres, més poques, de Girona, certament, ell deuria ser
fill de la primera ciutat y aixís se diu en cartes en la redacció de les quals
devia intervenir personalment . A 13 de setembre de l'any 1392 ( 6), acabava
els seus estudis y •s llicenciava en l ' escola de dret de MIontpeller, la més vella (le
França y una de les més importants de l'Europa mig-eval ; en ella havien
ensenyat mestres tant famosos corn Azo, Joan Faber y Berenguer de Fredol,
els mateixos italians la freqüentaven ab tot ï tenir niés aprop l'estudi de
Bolonya y el Petrarca, ja vell, en parla encare ab elogi (7) . Els catalans hi foren
sempre nombrosos, sobre tot abans de que •1s en apartessin la fundació de l'es-
tudi de Lleyda, que •1s permetia graduarse sense haver de sortir de Catalunya,
y l'estat de pertorbació del migdia de França a finals del XIV'' segle . Els esta-
tuts disposaven que pel càrrech de rector, que durava un anv, havien d'elegirse
per torn un provençal, un borgonyó y un català, y d'aquesta naturalesa havien
de ser, a proporció, io dels 12 consellers de l'estudi (8) ; encare a ultims del XIV,
hi havia una cinquantena d'estudiants catalans que •s barallaven perque •1s gi-
ronins acaparaven els càrrechs (9) . Per llicenciarse en dret civil, com va fer en

(1) A . C . A. r . 306, p . 44 V .° Es una ordre de Jaume II Lent pagar an en Ramon Beçet, ciutcdà de Bar-
celona, 600 sous barcelonesos que havia de cobrar el noble Arnau de Corsavi y que aquet devia an en Beçet.
(12 març 1294).

(2) A. C . A. r . 2391, f . 210. Es una carta ciel rey Alfons relativa a les rendes del comtat d'Urgell (30 Ja-
ner 1417) .

(3) A. C, A . r . 2992, f . 39 v .° ; es un document sense importancia.
(4) MILÀ : Obras completas, III, 333 .
(5) Vegis més avall, l'inventari, n . XXVI, passim.

(6) Vegis document LXXIII.
(7) Vicina jam pubertate, ad Montempessulanum, florentissimum tune oppidum (primer terç del segle XIV )

jurisque ad studium delati, aliucl ibi quadriennium exegimus ; cujus tune potestas penes majoris Balearice regem
erat, exiguum preter loci angulum Francorum regi subditum, qui ut semper prepotentium importuna vicinia est,
brevi totius oppicfi dominium ad se traxit . . . PETRARCA : Rerum scniliuna, X, 2.

(8) Vegis Cartulaire de l'Université de Montpellier, I, n .° 65, xx ; FoURNIEK : Les statuts et (hrivilé,es des

Universités Françaises, II, u .° 947. En cap de les llistes de professors y estudiants que porteu aquestes obres es

fa menció d'en Beçet.
(9) Avinyó . — 25 janer 1384 .- eAnglicus (Anglic Grimoard) miseratione divina episcopus Albanensis,

sancte romane ecclesie cardinalis, protector et conservator Universitatis studii utriusque juris ville Montispessu-
lani, Magalonensis diocesis, auetoritate apostolica specialiter deputatus, venerabili in Christo patri domino S .,

abbati sancti Egidii, ordinis sancti Benedicti, Nemausensis diocesis, salutem in 1Domino . Pro parte scolarium
oriundorum de regnis Valencie et Aragonie dicte Universitatis nostris auribus extitit intimatum quod, culn in
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Beçet, es necesitaven al nlenvs nou anys d'estudi : sis per arribar a batxiller y
altres cinch de llegir, dels quals se 'n podien dispensar dos (1) ; en això ens hem
fundat per establir ab aproximació la data ciel naixement d'en Beçet . Molts
eren els qui no •s doctoraven a Montpeller y la universitat va haver de pro-
hibir que anessin els estudiants a doctorarse fóra ; la rahó la trobem en els
mateixos estatuts : un cop llicenciat, un estudiant per ser doctor no havia que
fer més que una gran cerimonia : llegir públicament a l'iglesia de Montpeller,
apadrinat per un doctor, devant de tot l'estudi, respondre a les dificultats que
se li posessin, més pel seu lluhiment que per probarli la ciencia, ja demostrada
en la llicenciatura, y sobre tot gastar, pero gastar extraordinariament y per
tots cantons, en vestits esplèndits pels badells, en presents als doctors, nous
companys seus, en convits al claustre, als estudiants, en cavalcades . . . basta
dir que ls estatuts prohibeixen que •s gastin per doctorarse més de 3000 tor-
nesos d'argent (2), per compendre la fortuna que •s necessitava per arribarhi.
Per això segurament en Pere Beçet, va quedarse a llicenciat y tan sols molt més
tart v sense despeses, conseguí de gracia regal el títol de doctor l'any 142I (3) ,
si be ja molt abans se li dona de vegades en els documents.

No tenim cap noticia d'en Beçet durant els deu anys que segueixen a la seva
llicenciatura ni aquesta mateixa ens es coneguda més que per l'últim document
citat, posterior de prop de 3o anys a la fi dels seus estudis ; lo més probable
es que, acabats aquestos, tornés a Barcelona a exercir la seva professió ; molt
jove de tots modos començaria a intervenir en els afers de la cort, perque era
ja auditor de la del rev Martí v conseller seu, al ser nomenat, pel setembre del
I402, assessor del veguer de Barcelona y del Vallès y advocat del fisch v del
veguer v batlle de Barcelona (4) ; el 13 de març de I4o6 assisteix a les corts a Sant
Cugat (5), y durant aquest regnat continua exercint els seus càrrechs, sense tenir
altres avençaments, però acreditantse com a jurista ; potser era ja assessor del
governador de Catalunya, en els últims temps del rey Martí, però la única
vegada que 1 trobem citat ab aquest títol es, en el 1410, en les Actes del parla-
ment de Montblanch, al comissionarlo per resoldre una qüestió de competen-

statutis I:niversitatis ejusiem caveatur expresse quod omni anno, in electione consiliariorum Universitatis pre-
fate, duo viri idonei de natione Cathalanorum nominetur et nicailominus studentes civitatis Gerundensis qui
x vel xii . numerum vix attingunt, successive alteri alteros subrogando, aliis dictorum regnorum qui comuniter
xxx vel xxxv, et etiam alterius provincie Cathalonie qui quamplures valen[tes] viri existunt penitus spretis,
hujusmodi consiliariorum officium sibi (le facto et indebite apropriaverunt et per Tonga tempora, ut ponitur te-
nuerunt, licet pro parte dictorum ut premittitur contemptorum, annis singulis ante dictara nominationem, eo
quia in dictis statutis non continetur quod Gerundenses plus quant alii de natione prefata ad dictum eligantur
officium	 Vegis : FoURNII:R: op. cit , II, n .° 12 35 .

(t) Estatuts, xv a xvii, en les obres citades.
(2) Estatuts, xviii.
(3) Vegis document LXXIII.
(4) Vegis docs . J . II.
(5) Acompanyant al governador de Catalunya, Guerau Alemany de Cervelló, al llegir a les Corts una de

les moltes lletres de prorrogació que va enviar el rey Martí . Vegis : Cortes de Araón, Valencia y Cataluña, V, 55 :
« . . .die lune inti.tulata, xv, dicti meusis mardi, dictus nobilis gubernator una cum honorabili Bernardo de Oli-
varia, in legibus licencia to, assessor suo, Bernardo de Vilagayano, legum doctore, fisci advocato, curie regio, Petro
Basseti, in eadem facultate licenciato et fisci advocato in civitate et vicarie Barchinone 	 »
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cia entre aquell governador y el parlament (0, junt ab en Francesch Beçet, els
mateixos als que s'havia encarregat pochs dies abans la redacció d'una ordi-
nació (2). Durant tot el periode, turbulent y confós, de l'interregne, en Pere
Beçet va continuar assistint al parlament y a les discussions innumerables
originades ab la infinitat de parers per resoldre l'embullat plet de la successió;
el rey Martí al disposar que aquesta passés a qui correspongués en justicia, pot
dirse que va posar la qüestió en mans dels juristes y efectivament cada preten-
dent enviava als parlaments primer y a Casp després (quant s'havia posat, ja
d'acort, la solució en mans dels nou compromissaris) els seus embaixadors acom-
panyats dels més famosos lletrats . Aixís varen arribar a reunirse allí els mellors
de la nostra terra.

Un dels pretendents, don Frederich d'Aragó, comte de Lluna, fill del
rey Martí de Sicilia, es trobava abandonat de tothom, sense tenir a Casp qui
defensés sos drets ; a la carta ab que •1 parlament de Catalunya li notificava el
nomenament dels jutges, exponia : « . . .vosaltres veets en clar e be u sent yo
d aci hon son que cascu dels altres competidors es apparellat per trametrehi
[a Casp] grans enbaxadors, ab companyes e esforç de moltes gents, ab molts e
sollepnes doctors fornits de gran temps en les allegacions que y preten [e] cascu
hi ha procurades favors e çerquades vies per aquells ; jo, fill de vostre senyor
e net de vostre rey, son e romanch sol, que no he ne puch trobar qui per mi
gos o y vulla anar, no he ne puch trobar qui vulla rahonar ma justicia en lo
regne e terres de mon avi e en la senyoria de mon pare ; . . . a tots los qui no
han, singularment a pubills e orffens, es atorgat beniffici per justicia, que ls
sien aministrats advocats, procuradors e altres qui mostren, rahonen e alleguen
lurs drets. . . ministratsne per Deu ne per justicia a mi qui no n he ni n puch
haver. . .» . Cartes semblants va escriure als parlaments de Valencia y Aragó y
tots varen accedir a lo que demanava don Frederich, comprometentse a enviar
a Casp els advocats y procuradors que ell mateix designés . Un dels juristes
proposats va ser en P . Beçet (3); aquest, no obstant, no va aceptar l'encàrrech
que, en nom del parlament de Catalunya, varen ferli els diputats del General,
excusantse en que «dubtava que ell posques entrevenir en aquests affers sens
carrech de sa fama, per tant corn, a requesta d algunes persones, ell havia fetes

( ) Cortes de Aragón, i "aleneia y Cataluña, VII, 185 . ÇURITA : Anales, (16 to), III, I1 . (II Novembre 141o).
(2) Cortes de Aragón, l'alentia y Catalui?a, VII, 158 : « . . .et incontinenti ordinacio salvitatis preciicte [la de

que per cap acte del parlament es pogués portar perjudici als seus privilegis] fuit per dictum parlamentum et
per actum eiusdem, honorabilibus Francisco Basset, sindico civitatis Herde, presenti et Petro Basset, civi Barchi-
none, legum doctoribus (sic), absenti, comissa . . .» . (4 Novembre 1410.)

(3) Don Frederich escriu al parlament de Catalunya a 24 d'abril e . . .es cert e notori e a vosaltres manifest
que per cascun dels altres competitors se rahonen lurs drets per grans prelats, comtes, barons, cavallers e doctors
en multitut copiosa, cove donchs que en la demostracio de mos drets hic haja per ma part, e si en tot no hi ha
en tan gran nombre sino al menys en qualque part, de la condicio de les dites persones e per aço vos deman,
prech e requer que, per part mia e per rahonar mos drets, hic façats d aqueix principat anar, entrevenir e esser
lo noble mossenver Pere de Cervello e los honorables micer Bonanat Pere, micer Pere Basset e micer Francesch
Çamenla e per procurador e instigador meu, ab aquells, en Romeu Palau, e axi pla .ciens, molt reverends pares,
egregis nobles e cars amichs, que aquells, per remeys de justicia, façats prestament venir a la dita vila de Casp,
car axi u requer la qualitat ciel negoci» . Cortes de Aragón, Valencia y Cataluña, x, Io4 .
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allegacions sobre alguns punts tocants la dita successio, en les quals, per aven-
tura, havia posat axi per lo dit egregi don Frederich com contra ell» . El parla-
ment deuria aceptar les excuses den Beçet, perque •1 nom d ' aquest no torna a
sortir més en aquesta qüestió, ni •1 trobem esmentat entre •ls juristes que a
Casp abogaven pel comte de Lluna (1).

Sigui per treballs fets en favor de les pretensions del rey Ferràn durant l 'in-
terregne, sigui perque aquest comprengués el seu valer al posarse en relació ab
ell, lo cert es que la importancia d'en Beçet creix ràpidament baix la nova
dinastia, y no sols conserva els càrrechs que tenia en temps del rey Martí,
inclòs el de conseller reyal ( 2) , sino que se li confien ademés una serie de comis
sions que demostren la confiança que en ell havia posat el rey Ferràn . En els
primers mesos del 1413 aquest li fa concedir els privilegis de que disfrutaven
els oficials de les seques (3) ; en les corts de Barcelona, d'aquell mateix any, es
delegat pel rey, junt ab altres juristes, per entendre en les qüestions mogudes
sobre greuges y administració de justicia (4) ; corn a conseller, ha d 'intervenir en
el procés contra •1 comte d'Urgell (5) y a més d'això, encare, pel mateix temps,
porta junt ab en Jaume Callis les negociacions ab el vescomte de Narbona, Gui-
llem, respecte del jutjat d'Arborea, que aquest pretenia com a net de l'antich
j utj e, per part de la seva mare, Beatriu d'Arborea ; els tractes ab el vescomte
varen durar més d'un any y originaren una seguida correspondencia entre •ls
dos lletrats y •1 rey, de la que •ns han quedat no més algunes cartes ( 6 ) . Per la
primera, escrita per en Beçet an en Pau Nicolàs, secretari del rey, desde Perpinyà
als començaments del 1414, queixantse de que no se •ls ha pagat y demanantli
que digui al rey que «ab res no pot hom traure los ministres de casa com ab
vinagre)), sabem que tant en Callis corn ell s'havien casat abans, perque acaba
recomanant «les nostres poques cases les quals ab molt affany havem comen-
çades» ; y certament deurien ser difícils els començaments de la casa d'en Beçet,
perque quan el rey Ferràn volia anar a Castella, ell que havia d 'acompanyarlo,
s'excusa de ferho per la dificultat de deixar la advocació fiscal y de suspendre •ls
tractes ab el de Narbona y ademés «per la disposicio en que es ma casa)), si be
diu : «no gos dir no lla on vos senyor per vostre servey me vullats» (7).

Una nova missió, més difícil y delicada que la primera encarregà després el
rey Ferràn an en Beçet : havia tingut lloch la famosa entrevista de Perpinyà ab

(I) Vegis : Cortes de Aragón, Valencia y Cataluña, X, passim; Documentos inéditos del A . C . A . III, passim
(donen generalment una lliçó més correcta que la de l'obra anterior); ÇURITA : Anales, III, 63, no va adonarse
de la renuncia d'en Beçet y, atenent no més a la carta de don Frederich, citada en la nota precedent, el posa
entre •ls juristes d'aquest a Casp.

(2) Vegis doc. V y ss.
(3) Vegis doc . III.
(4) Vegis : Cortes de Aragón, Valencia y Cataluña, XI, 233 (21 juny 1413).
(5) Vegis : Documentos inéditos del A . C. A . III, apèndix Ios ; X (vol, II, de la Historia de los Condes de

Urgel, d'en Monfar), 475 ; XXXV, 333• En Beçet es expressament nomenat entre is assistents a les sessions dels
dies 25 y 27 de juny.

(6) Vegis docs. IV, VI y VIII.
(7) Vegis doc. VI .
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l'emperador Segimon y s'havia decidit posar la resolució de la qüestió del cisma
de la iglesia en mans del concili reunit a Constança ; el rey, per qui tant treballà
Benet XIII durant l'interregne y que havia reconegut sempre •1 dret d'aquest al
pontificat, l'abandonava are, cedint a la proposta de l'emperador y per tres vega-
des feya requerir a l'antipapa que renunciés ; la última vegada la requisició la
feyen en Ramon Xatmar y en Beçet (que havia assistit abans a les vistes del rey-
y del papa a Morella), els noms dels quals ens els ha conservat en Carbonell, que
diu aixís en la seva crónica : «. . .lo rey de Arago trames Embaxada al dit Papa
qui era en Cobliure : y foren embaxadors mossen Ramon Xatmar cavaller : y misser
Pere Basset doctor : los quals explicaren llur Embaxada al Papa sus a la popa
de la sua galera, estant en les mars de Cobliure . Y haver (sic) ohit lo Papa los
Embaxadors, los respos encontinent aqui mateix . E Ios Embaxadors de la res-
posta nos agradaren molt . Y aqui mateix los embaxadors prengueren comiat
del papa : y digueren al Papa. Pare sanct que direm al senyor Rey : y per lo dit
Papa fou respost que 1 saludassen : y li diguessen de part sua . Me qui te feci mi-
sisti in desertum . E ab aquesta resposta los missatgers sen tornaren al Rey» (1) .
Quasi tots els altres cronistes esmenten també aquesta embaixada, comentantla
diversament segons les seves majors o menors simpaties pel de Lluna (2) ; una
carta d'en Beçet al rey, sense data, però que indubtablement es refereix an
aqueix temps, confirma •1 text d'en Carbonell, dient : «mossen R . Xatmar e jo
havem complits vostres manaments e feta la requesta que vostra senvoria ha-
via ordonat esser feta a nostre sant pare	 » o sigui a Benet XIII, com se veu
pel context del mateix document, encare que per distracció o voluntat li dongui
aquest títol (3).

Contemporaniament que se li encarregaven aquestes missions, era nomenat
en Pere Beçet, advocat reyal, ab el sòu de mil florins, exorbitant si se •1 rela-
ciona ab els que •s donaven pels altres càrrechs y després de l'embaixada al
papa, al tornar a la cort (4), li prometia el rey el càrrech de batlle general de
Catalunya, el més important del principat, pel qual no obstant no tenia de sòu
més que quatre cents florins y precisament per aquesta diferencia de sòus escri-
via en Beçet al rey demanantli que encare que •1 nomenés batlle li conservés el
sou de la advocació, perque, d'altre manera, diu : ((jo no m poria sostenir ab la
dita quitacio, ans axi com cuydaria haver reportada gracia, hauria aconseguit

(I) PERE MIQUEL CARBONELL : Chroniques de Espanya (1547), f . 213.

(2) Tomic : Historias e conquestas, cap. XLVII, copia el text d'en Carbonell ; la crònica de 1 ' ALPARTILS

no •n parla : vegis FRANZ EHRLE : Martin de Alpartils . — Cronica Actitatorum temporibus domini Benedicti XIII,

I, 205 . Confrontis ab en BOADES : Libre dels feyts d ' armes de Catalunya ( 1873), 449 : « . . . lo rey en Ferrando lin
va trametre [al papa] los seus missatgers que lin diguessen algunes paraules de bon conort e de gran desculpa-

ment ; mas ell ver es quels va resebre axi com sen devia, nias empero nulla resposta los na fahia dallo que de

part del rey li recitaven ; mas empero com los missatgers Ion requerien quels na tornas una o altra resposta
que donar ne posquessen al rey lur senyor qui a ell los havia trames, ell respos dient : digats al rey dArago
vostron senyor que nos lin faem de resposta e lin diem a vosaltres axi com si loy diguessem a ell mateix : Me

qui te feci misisti in desertum . De la qual resposta tant savia encara sen parla e sen parlara».

(3) Vegis doc. X.
(4) Vegis doc . XI .
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creiximent de carrech e minva de salari e profit e poria poch servir a vos po-
brejant . . . . »; aquesta carta escrita a Girona el 26 de febrer (1), trobava a Barcelona
al rev, malalt, disgustat ab els consellers per la famosa qüestió del vectigal,
preparantse a sortir de la ciutat v la petició va quedar sense resoldre y •1 no-
menament sense fer, al morir Ferràn, a Igualada, el 2 d'abril.

La mort del rey, no obstant, no va perjudicar an en Beçet ; les seves relacions
ab Alfons V havien comensat molt poch després de l'entrada d'aquest a Cata-
lunya, acompanyant al seu pare, essent encare no més duch de Girona, y havien
anat creixent fins a convertirse aviat en Beçet en un dels homes de confiança
de l'hereu de la corona. Les primeres cartes de l'infant (2) son per encarregarli
la resolució de diversos processos y no •s diferencien de les que, per motius sem-
blants, escrivia al mateix temps a altres juristes . Aquestos encàrrechs s'havien
anat succehint : per comissions de l'infant estava en Beçet a Perpinyà cap a úl-
tims del 1414 y el tò de la carta (3) que li escriu demanantli que •1 deixi tornar
a Barcelona, «	 com a present jo no façe açi res . . e jo cregua fermament senyor
que no es vostra intencio jo dege servir de acompanyar dones com no sia molt
consonum a ma condicio	 », es prou divers del que usava al dirigirse al rey y
demostra ja una certa familiaritat . Tot això feu que 1 rey Alfons mantingués
la promesa del seu pare y el 27 d'agost de 1416 en Pere Beçet era nomenat
procurador reyal y batlle general de Catalunya, conservant ademés els càrrechs
de conseller y advocat reyal y del fisch, y el sòu de mil florins, encare que ab
certes condicions de residencia (4) : aixís va arribar en Beçet a assolir una de les
més altes posicions del regne (5) . Que •1 nomenament fou ben rebut ho demostra

(1) Vegis doc . XI.
(2) A. C. A.: r . 2447 ; f . 49 V .', io6 v.°, 1 47 v .°, 1 53, 155, 163.
(3) Vegis doc. IX.
(4) Vegis docs . XIII-XXIII.
(5) Les atribucions principals del batlle general eren aquestes : (sempre naturalment dintre del principat);

tenia jurisdicció sobre tots els altres batlles en persones y bens, ab llibertat per posarlos y treurels del càrrech;
administrava lliurement totes les rendes reyals, que podia vendre o arrendar a qui volgués ; donava llicencia
per treure del regne les anomenades coses prohibides, com esclaus, cavalls, etz . y pera embarcar y desembarcar
tota mena de mercaderies ; procedia contra totes les persones que injustament detinguessin bens reyals, per em-
barch y aplicació de penes, exceptuant la mort o mutilació ; posava jutjes per resoldre les questions en litigi ; si
després de demanarles, se li negaven, podia pendre de qualsevol que les tingués les escriptures que necessités
consultar ; en ausencia del rey escollia per Santa Llucia entre •ls proposats pel Consell de Cent, el mostaçaf y
administradors (Vegis Manual de Novells Ardits, I) . De la seva administració havia de passar comptes, sempre
que se li demanava, ab el mestre racional. Com a sòu tenia 400 florins anyals y una quantitat que variava segons
el lloch, per ració de 4 atzembles . Finalment en l'exercici del càrrech, que era vitalici, podia ferse substituir o
ajudar per altres persones y senyalarleshi sòu . El nomenament de batlle s'acompanyava ordinariament d'altres
cartes que precisaven y ampliaven encara més la seva actuació ; aixís en Beçet simultaniament es nomenat procu-
rador reyal, per actuar en dret, en totes les formes, en les causes civils y criminals, relatives al fisch y procurador
dels censos, enfiteusis y bens reyals ; per altres documents, ab la mateixa data, li dona el rey facultat per establir y
donar a cens les terres, molins, forns, taules de carniceria, etc ., per firmar en les vendes y alienacions a nom del
rey, per eximir del servey y contribució militar als compradors, colectors, rebedors y administradors de les rendes
reyals y per incorporar a la curia reyal els bens que, per morts intestades, deutes o altres motius, li corresponen.
tina carta manant als batlles que passin comptes ab el batlle general y una altre als notaris y escrivans perque
li facilitin les escriptures que demani, completen aquesta serie de documents . En l'A. B. s'ha conservat no més
un dels comptes de la batllia d'en Pere Becet : porta el número provisional 2154 y es titolat : «Quatorze compte
de reebudes e dates fetes per lo honorable miçer P . Beçet, doctor en leys, batle general e procurador dels feus
reyals de Cathalunya, per raho dels dits officis, lo qual comensa [lo] primer dia de janer de l any .m.cccc .xxviiii.
e feneix a .xxi . dies de ffebrer de 1 any .m.cccc.xxx . en lo qual dia ell passa d aquesta vida e mori en la ciutat
de Tortosa, celebrant lo senyor rey don Alfonso, vuy benaventuradament regnant, corts generals als cathalans,
en la dita ciutat, clins lo qual temps son .xiii . meses e .xxi . dies complits .» Com se veu es aquest l'ultim compte
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prou be aquesta carta del batlle de Valencia, Joan Mercader, antich amich d'en
Beçet, y autor d'unes Noiae super horis Valenliae, dirigida el de setembre an
en Paulo dez Mas conservador del patrimoni reyal :	 e axi mateix m an (lit
que 1 batle general de Catllalunya es mort e que 1 senyor rey n a provehit a
micer Pere Basset de que, si ver es, de la provisió del dit micer Pere he baud

he molt e molt singular plaer, car, si ver es, are esta la pedra en son loch e,
i ver es, parlats li n e encarregats lo n d'aquest fet [unes informacions enviades

dl consell relatives a l'impost de 3 diners per lliura que pagaven els mercaders
venecians a Valencia] e en lo nom de Jhesu Xrist començ a pendre desgrats de
totes gents, car en tal punt son los fets del dit senyor que, si ell vol esser bo,
'ove que baja desgrat de tota res e poch grat del senvor rev e de tot son con-
,ell ; e axi en nom de Jhesu Xrist convenç . . . .» (1) .

I:n Joan Mercader al parlar en aquestos ternes de l'ofici que novellament
ocupava en Beçet, no feya més que dir lo que li havia ensenyat la experiencia
y certament no podia ser una cosa fàcil administrar a gust de tothom les rendes
reyals, especialment tal com les havia deixades el rev Ferràn, qui, corn diu en
Çurita, «siempre andava muy alcançado v estava empenyado» ( 2 per altre part
la mateixa organisació de la batllia havia de portar necessariament desavinen-
ces entre •1 rey y •1 batlle que de tots modos, mentres va serho en Beçet, mav
varen tenir una gran importancia . El Magnànim continuament li escrivia, unes
vegades per recomanar que concedís els càrrechs que depenien de la batllia,
a determinades persones (3), altres pe -que eximís de impostos y contribucions a
viles y particulars (4), y sobre tot ordenant paglments (5), y naturalment succeia
moltes vegades que les persones recomanades no tenien les condicions necessa-
ries (6), o que les excepcions concedides eren extremadament perjudicials als ma-
teixos interessos del rey (7) o que •1 batlle no tenia diners per pagar (8) , y d'aquí
naixien entre •ls dos una serie de petits conflictes que en Beçet conseguia quasi
sempre sortejar ab gran habilitat y sense oposarse may directament a les ordes

d'en Beçet y va ser presentat al racional ja pels marmesors ; les entrades son dividides en ordinaries y extraor-
dinaries, les primeres son per censos, luismes, leudes, terços, foriscapis, arrendaments y vendes de terres, cas-
tells, molins, carniceries y forns, traut de jueus, impost de pes y mesuratge, drets sobre les carcelleries, mos-
tassafia y cenes, ademes els ingresos de les leudes de Tortosa y dels 3 diners per lliura que pagaven els italians;
les entrades extraordinaries son per drets d 'obres, llicencia d'extreure esclaus, impost sobre les naus comerciant
ab Berberia y Tuniç, morts intestades, vendes (le censals y 1 quint dels bens presos als enemichs . La quantitat
recollida s ' entregava al tresorer reyal, però mentres restava en poder ciel batlle aquest feya els pagaments que
se li ordenaven, se n separava •1 sòu seu y dels oficials y correus v reparava el palau, la seca, la presó, etc . En
el mateix arxiu es troben altres registres de la administració d'en Becet per altres conceptes ; per exemple:
C . 7-H-25 : Primus liber securitatum et alberanorum rerum prohibitarum de tempore honorabilis Petri Becet
baiuli Cathalonie generalis.

(I) A. C. A . : Cartes royals.

(2) Anales, III, 123.
(3) Vegis doc. XXV; A. C . A . : r . 2562, ff . 5 v .°, 25 ; A. B . : c . 7-Aa-t, f . 5 ;.
(4) Vegis A. C. A. : r . 2790, f . 32; cartes reyals, 3o abril 1425.
(5) Vegis cloc . XXXV ; A. C. A.: r . 2703, f . 90 v.° (940 florins (l'or als ministrers de xalamics Joan Cola-

vila, Aliot Nichola, Petrinet Rino, Joan Verdet y Johan Mossenvor, trompeta), f . 119 ((ni compte per selles
l alla y civada pels cavalls), f . 137 (estores).

(6) Vegis doc. XXVII.
(7) Vegis A. C . A . : cartes reyals, 6 janer 1418 ; A . B . : c . 6- .1-47, f . 55
(8) Vegis doc. I .XV .
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que rebia . Així, per exemple, quan se li presentaven els mercaders italians ab
un privilegi reval que •1s autorisava per no pagar l'impost senyalat sobre les seves
mercaderies (quan, sense desembarcarles, entressin no més que de pas al port
de Barcelona), en Beçet es limitava a quedarse el privilegi, ferlos pagar com si
aquest no existís v dictava al seu escrivà aquesta carta pel rei- : « . . . .responent lo
elit batlle general a les coses contengudes en la dita letra, diu que la letra es sur-
repticia e [de] lo senvor rev no plenament informat emanada ; pero lo dit batle
general diu que es prest observar los manaments del elit senyor corn per- ell be
informat, ovt lo dit batle, li sera manat, pus no sien periudicants o lesius de sos
drets e de la custuma de levar aquells, los quals drets li son fraudats e occul-
tats cascun jorn per los impetrants la (lita letra ; e la present resposta fa lo dit
batle qui, confiant de la merce del dit senvor, continuara de executar los dits
drets, segons custuma e ordinacio del dit senvor» (0.

El rey segurament comprenia que quan en Beçet desatenia alguna orde se-
va, ho feva sempre en benefici dels interessos de la cort v li tolerava moltes coses
que difícilment hauria deixat passar a altres oficials ; però tant deurien repetirse

aquestos actes del batlle que, a l'últim, (Ion Alfons li escrivia especialment en
aquells casos en que volia que •s cumplissin sens falta les seves disposicions y
moltes de les últimes cartes (l ' aquest acaben ab aquesta fòrmula o semblant:
« . . .e iatsia creguessem que la dita donacio [600 sous a un Joan Porta] a sola
presentacio de aquella, considerada vostra deguda e humil obediencia, seria per
vos servada, pero per tal que mils conegats e sapiats nostra deliberada violentat
e clara intencio vos ne havem volgut scriure ab la present . . . .» (2).

Una sola vegada aquesta conducta d'en Beçet ab el rev va estar a punt de
ferli perdre la seva gracia : havia concedit aquest una pensió sobre les leudes
de Tortosa a la comtesa d'Urgell dòna Margarida y a les seves filles, detingudes
en el castell d'Olocau, y a 10 de juny de 1417 manava an en Beçet (que era co-

lector, com a batlle, de les leudes) que la pagués ; però les de Tortosa havien
sigut empenvorades en grant part, en temps del rey Ferràn, y no podia senya-
larse cap càrrech sobre d'elles, y en Beçet va fer corn tantes altres vegades
que •s trobava en casos semblants : no pagar . Un any després, al saber Alfons V
que la pensió no •s pagava, escriu an el batlle una carta fortíssima dient : «be
poriets veure corn nos es vergonyos que la comtesa olim d Urgell, que fern de-
tenir al castell de Olocau, se muvra de fam e li vaien a captar per culpa e carrech
vostre . . .» v anunciantli que, si •s nega a pagar, « . . .hi provehirem per manera que
us sera poch plasent» . Y efectivament : aquesta carta es del 3 d'agost de 1418;
ab la mateixa data mana al governador de Catalunya, Lluis de Requesens, que
si en Beçet no paga, « . . .sens dilacio alguna, façats execucio en los bens del dit
batle e paguets e satisfaçats la dita comtessa, ses filles e guardes [les del castell]

(1) A. B . : c . 6-A-47, f . 55 V,'
(2) A . C. A ., r . 2788, f . (,7 ~~,,,
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. . .com sia . . . inhumana cosa e vergonyosa que les dites comtessa e ses filles muy-
ren de fam o trameten a captar e demanar la vida . . .» El governador, amich d'en
Beçet, va anarlo a trobar y escrivia després an el rey que en Beçet tenia rahó,
que s'havia obligat ab jurament a no admetre nous càrrechs sobre les leudes
de Tortosa ; en Beçet escriu també y envia ademés els comptes de Ies leudes
per convencer al rey, però tot va ser en và : una nova carta d'aquest insistia en
les seves ordes al governador y al batlle, qui va resignarse a pagar dels seus di-
ners, avants que darlos dels de la leuda, com recorda després an el rev, a l'ex-
cusarse de pagar un nou compte que aquest li enviava : « . . .sab senvor vostra
excellencia que ço qui es stat donat als ministres e a la comtessa olim d Urgell
es stat paguat de ma propria bossa . . . .» (1).

Altres vegades es trobava en Beçet en conflictes ab les universitats y parti-
culars que •s creyen lessionats per la batllia ; els nobles ademés no •s resignaven fa-
cilment a acatar l'autoritat del batlle, v era necessaris molt sovint tota l'enteresa
de caràcter v la gran força de voluntat d'un home com en Beçet per no cedir
a llurs imposicions, apovades a voltes ab la força . Això va succeirli, per exem-
ple, a Granollers, on es disputaven Sentmenats, Corberes v Torrelles, precisament
quan el batlle estava buscant qui li deixés la quantitat que li faltava per des-
emparar la vila . Primer va ser en Ramon de Torrelles qui protestava de les dis-
posicions d'en Beçet sobre la jurisdicció de la vila v quan aquest hi enviava
an en Tomàs Rubí, porter de la batllia, a portarhi ordes, dòna Leonor, muller
de don Ramon, li responia en ausencia del seu marit aquestes paraules no massa
respectuoses, que eren reportades després fidelment an en Beçet : « . . .que par-
lant ab reverencia del senvor rey e de mossen lo batlle, que no •ls ne preu aço,
facieiido sigilttni (le pcdc, que atretant lin diria quant mossen lo batlle sia açi . . .» (2);
donant després clam de pau v treva contra •ls homes de Granollers, mentres en
Beçet escrivia al rei- protestantne v demanant que hi posés remev, perque de lo
contrari : umolts altres fets d aquest pendran llur e exempli» (3) . La qüestió va
arreglarse permetent als Torrelles que nomenessin batlle a un del seu partit, en
Ramon de Sant Hilari, v aleshores varen ser els Sentmenats y els Corberes els
qui s'hi oposaven, aquestos amenaçant ab matar al batlle nou y en Berenguer
de Sentmenat enviant a dir an en Beçet que •s deseixia d'ell . En Beçet'a pesar
de tot va tenir ferm sostenint al batlle y escrivint de nou al rev una carta en
que •s veu ben bé quin home era : o . . . .si vos senvor volrets en aço provehir sera
ço qui s pertany de rey e senvor virtuos tal com es vostra excellencia e, si ro-
man aquest fet axi, dupte que aigu vulla pendre carrech de vostres fets ; pens
que, si jo fos batlle de mossen Bertran de Cabrera o de .i . altre baro, ells no

(1) Vegis per tota aquesta qiiestio, A . C . A . : r . 2701, f . 97 SS ., 103 SS ., 110, 113 SS ., 128 ; r . 2703, f . 71.
A . B . . c . 6-A-47, f . 51 ss . ; Docs. LVIII, LIX, LX, 1 .XV y Documentos inéditos del A . C. A ., III, 164, 195,
apèndix .

(2) A . B.: c . 7-A-h-19, f . 56.
(3) A . C. A . ; Cartes reyals, 13 janer 1418 .
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s o gosarien imaginar, pero, senvor, fins vos manets lo contrari jo no stare de
procehir en vostres fets e si vos volets senvor per mi mateix ab senyors e amichs
me deffendre d cils . . . n, y insisteix després : « . . .lo dit Berenguer no se s deseixit
de mi, car jo com a P . Beçet no li he res fet e ço que he fet mostrare haver
fet justament e sino vos e no ells m evets a castigar, mas es se desexit de vos
e senvor aquestes coses donen tant atreviment que puys no es be per refernar
e per ço corn aço es cosa tant nova, scrich de tot largament a vostra senyoria,
suplicant a aquella sia sa merçe sentirse de aço e sertiffich vos senyor que, si
degudament no y provehits, no y cal aturar official vostre, car tal novitat null
temps fou vista en Cathalunva e d uy mes encontinent com no Is fara hom a
lur guisa faran semblant proces, fins que tornaran a aquella malaltia, la qual
solia esser que s desexien dels reus, per la qual aturar, vostres predecessors glo-
riosos han trebellat fins que ab agres medecines la han extirpada ; jo senyor per
lurs deseximents no stare de fer lo que dege e que per vos me sara manat e
contra ells e tots altres e on vos no m deffenats, ab les mans ab mos amichs
e senvors me defendre d ells lo millor que pore . . .» El rev no va abandonar al
batlle : el governador de Catalunya, L1nis de Requesens, va anar a Granollers
y confiscà tots els bens den Sentmenat qui pochs dies després es desdeya del
seu deseiximent, de lo que, diu en Beçet al rey, «he haud gran pleser, per ço
com am mes que ells se meten en regle que si vos los hi haviets a metre» ( 0.

Casos semblants passaven ab freqüencia, a principis del 1418 . Per haverse
arrendat les leudes de Camprodón, contra •1 voler dels cònsols de la vila, aquestos
amotinaven al poble contra l'escrivà qui havia fet l'arrendament «dientsli pe-
raules assats punyents e minvoses» y pregant al veguer que «maltractas lo dit
arrendador [un Tomás Fuster] e que 1 trasques si possible fos del mon», al ma-
teix temps que enviaven un missatger al rey per demanarli l'anulació de l'ar-
rendament ; el comentari d'en Beçet al comunicarli tot això es interessantíssim
per conèixer l'estat en que •s trobava la administració : « . . .yo senyor certifich
vostra dita gran excellencia que si vos donats orella al dit missatger, per la
dita rapo o altres semblants, que yo ne altres no ns cal anar per la terra per
demanar vostres drets, car vostres officials no us gosaran deffendre, corn tantost
per vies indirectes e coliors palliades los regidors de les ciutats e viles reyals
los oeixen e fan vexar e no es cosa de equitat que per bon servir obtenga aigu
mal guardo; e per aquesta raho vostres drets son vuy molt diminuits, per tal
com los reebedors envides los gosen integrament demenar, com devegades e
molt sovin los sien fetes menasses e diverses oppresions e no es aigu qui entena
en deffensio de vostres officiais, majorment quant son perseguits per los dits
regidors de les dites ciutats e viles pus que no fan ço que ells volen ; aço, senyor,
es malaltia qui s pren, perque es no solament expedient mas encara necessari

(z) Vegis per aquesta questiú docs. XLIII, XLV, XLVI, XLVII, XLVIII, L .



I'F.ItE L'1•:çET (1,1()5'-1-43 ,) 5 89

provehirhi segons se pertany e repellir tais aduladors en forma que contra
justicia e en diminució de vostres drets no puxen alguna provisio obtenir,
car jur vos senyor, per la fe que us so tengut, que quant se trobe un official
vostre qui mantingué vostres drets es una gran meravella en aquest prin-
cipat)' (1 ) .

Ab els particulars en Beçet no va trobar generalment grans dificultats ; tres
cartes hem trobat solsament dirigides al rey, les tres firmades per «Ramon de
les Planes ()hm de la casa del senyor rey pare e senvor vostre» queixantse de la
conducta d'en Beçet en una qüestió que portava la universitat de Ripoll (2),
acusantlo precisament d'aquells mateixos defectes que Sant Vicens Ferrer atri-
bueix als juristes del seu temps (3) . E1 batlle de Tortosa escrigué també al consell
queixantse d'en Beçet (4), però cap d'ells va conseguir perjudicarlo.

A pesar de tots aquests contratemps la gestió d'en Pere Beçet a la batllia
va ser de les més afortunades y •1s mermessors podien dir al mestre racional, al
presentar l'últim compte de la seva administració, que : «los affers de la dita
batlia en temps del dit batle general eren molt mes crescuts que no eren abans
d ell [e] la dita batlia reporta grans profits que no haguere si tal o semblant
persona no y entrevengues» (5) . Per conseguir aquestos resultats no va planyer
treball, ni fatiga, ni viatjes, va reduir els sòus excessius que cobraven els ofi-
cials ( 6 ) ; aprofitant la part que a la seva batllia corresponia de les quantitats
que votaven les corts per quitació del patrimoni reyal (7) y reclamantla quan
no se li assignava (8) , va conseguir, en un espay de temps relativament curt, re-
dimir Mataró, la Roca, Granollers, Molins de Rei- y tants y tants altres llochs (9),
empenyorats en sa major part en temps del Rev Ferràn y basta veure la sa-
tisfacció ab que cada cop que consegueix una nova quitació ho comunica al rey
per compendre tot l'interès que hi posava . Diu, per exemple : «vos certiffich
que los lochs e castells de Cubelles, de la Gialtru e de Vilanova son en vostra
domini . . . placia a nostre senvor que bon profit vos façen e molts ne quitets e
conquirats segons vostres predecessors han conquestats e vostra sacra persona
hi es be disposta . . .» (1 0) Ab la mateixa activitat s'ocupava de la infinita serie de
qüestions que corresponien al seu ofici : obres al palau, permisos d'edificacions,

( I) Vegis (cc . 1 .111.
(2) Vegis docs . I,VII, LXIV.
(3) eNotarii, advocati, procuratores et judices, ut posint recipere bona liomiuum, prolongant dictas ad

octo ad quindecim . . . et de modico faciunt magnos procesus et iniplent libros verbis inutilibus, et quod posset
expediri intra sea dies, faciunt durare per annum . Nota quid est dicere court quia antiquitus in illa court ex-
pediebant subito, sed modo curia perdidit nomen suum et vocatur la loriga . Ecce aves de rapina domini de
curia. CIIABÁS : Op . IOC . CitS, p . 92.

(4) Vegis doc. LIV; A . C. A . : pergamins Alfons V, n.° 39 .
(5) Vegis doc. LXXX.
(6) Vegis doc. XXVII.
(7) Vegis A. C. A . : r . 2562 ; f . 132 v .° r . 2701, f . 52 ; A. B . : c . 6-A-5o. f . 48 v .°
(8) Vegis doc. LXX.
(9) Vegis docs . XXVIII, XLII, XLVII, LI, LV ; A . C . A . : r . 2703, ff . 52, 96 v. A. B . : c . 6-A-5o, ff . 15 v .'',

17, 48, 48 V .°, 50. Se •n podrien citar molts altres.
(Io) Vegis doc. LVI .
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rebuda ciels comptes dels altres batlles, permisos d'embarch y tantes altres co-
ses (I) que no •s compren com podia un home sol portarles, perque de totes elles
s'ocupava en Beçet personalment v no més en els cassos en que havia d'ausen-
tarse es feva substituir per altres . Quan se tractava de defensar els drets reyals
no atenia mav a la condició de qui •ls atacava . Hem vist ja corn va obrar
a Granollers; vegis aquest fragment d'una carta seva al rey, després d'haver
prohibit aquest que •s procedís contra .1 bisbe de l .leyda, qui en perjudici de la
jurisdicció reval havia fet aixecar forques en la vall de Borraners : « . . .tenint vos
per dit senvor que si tais provisions fets sovint que de vostre patrimoni se pen-
dran volentes les gents, pus vos los ho volets consentir, car no m sembla raho-
nable que 1 dit bisbe ne altre se deia tant atrevir . . . e jur vos en ma fe, senyor,
que, si vos fets cessar aquest proces, que vo ire pendre del bisbe tant del seu
que ell se haura mes a clamar de mi que yo no he ara d ell . . .)) (2) . Una de les
coses en que va posar més esment va ser en protegir als jueus, que tant mal-
tractats varen quedar després de les destruccions dels calls l'anv 1391 ; una de
les cartes més severes d'en Beçet es la que dirigia pel desembre del 1418 als
jurats y prohoms de Girona que no defensaven la aljama de la ciutat, potser
la major de Catalunya, de les vexacions de l'abat de la iglesia de Sant Feliu (3)

v l'abat mateix no va lliurarse d'una seria advertencia (4) de que s'abstingués
de molestar als qui eren «singular patrimoni)) del rey.

Al mateix temps que ciels afers de la batllia, havia d'encarregarse en Beçet
de les comissions extraordinaries que li confiava 1 rey, com demandes pels ma-
trimonis de les infantes, nòlits de naus, informes sobre peticions que li feyen

(1) Vegis docs . XLI, LII ; A . C. A . : r . 2562, f . 135 ; r . 2786, f . 54 v . .' Vegis també el ja citat . A. B . : c . 7-H-25;
com a mostra dels documents que conté copiem els dos següents : Die sabbati .xxu11, jannuarii anno pre-
dicto [1417] .-Nicholaus Pujalt, mercator Barchinone, gratis etc . promissit, sub pena corpore et bonorum suorum,
quod, hinc ad duos anuos proxime venturos, restituerit cidem honorabili baiulo generali albaranum testimoniale
illius officialis civitatis de Costantinoble ad quem spectet de discarricamento fiendo in dicta civitate de sexaginta
uno quintalibus una rova et duo decim libre de quintal gros de ferro que dictus Nicholaus carricare debet, de li-
cencia eiusdem honorabilis baiuli generalis, in quadam sua navi, causa fferendi eadem ad dictam civitatem etc.
renuncians etc . fuit factum sibi albaranum licencie de predictis . Die proxime dicta [26 janer] Anthonius Mathoses
custos rerum prohibitarum que exehuntur per mare a civitate Barchinone retulit Bartholomeum Reg patronum
Barchinone civem Barchinone discarricasse in huiusmodi civitate Barchinone undecim faxia inter frumentum et
civatam et lentes que in civitate Terrachone nuper carricaverat in dicta barcha de licencia procuratoris regii
eiusdem civitatis causa ferendi eadem et discarricandi apud predictam civitatem Barchinone ut constat albarano
dicti procuratoris regii quod restituit . qua rellacione facta dictus ho :orabilis baiulus generalis jussit fieri albara-
num responsiorem eideln procuratori sub forma assueta.

(2) A . C. A . Cartes reyals, 20 febrer, sense any.
(3 ) Vegis doc . LXVI.
(4) A. B . : c . 7-Ab-2o, f . 5 v. diu en Beçet que ha sabut que : . . .non nulla hospicia quorumdam judeo-

rum portasque ipsorum et tecas in eis repertas, diversis artificis ferreis que hac de causa vobiscum deffere jus-
:eratis, fregistis et eciam diruxistis, abstrahendo ab eisdem hospiciis et vobiscum adportando, more predonis,
et hominis vim et violenciam facientis, quasdam tecas, libris ebraicis et aliis bonis plenas et eciam certam
magnam quantitatem librorum ebraicorum aliaque bona que per vos inhibi ut dicitur reperta fuerunt, preterea,
non contentus adhuc de talibus male gestis ut durius vallatis sicut cordi vobis est afligere et destruere ju(leos
predictos, monuistis seu monere fecistis, omni reverencia ultroiecta gubernatorem Cathalonie, in eadem civi-
tate tunc personaliter residentem, quod infra certam tempus in ipsa monicione contentum, caperet vobisque
traderet quinque vel sex ex dictis judeis quos, eo quare deffendunt quemadmodum tenentur aliamam eorum-
dem judeorum ipsiusque negocia procurant, suspectos esse dicitis de heresi damnata, sub hoc colore, vobis vio-
lentes jurisdiccionem vendicare . ulterius tenetis arrestatam quandam ebream, in monasterio sancti Danielis extra
dictam civitatem sistentis, quia noluit neque vult habitare cum viro olim suo nuncque temporis neopliito seu
xristiano . . .s
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les ciutats, resolucions de plets (1), etc . ; quan l'abat de Banvoles es baralla
ab la gent (1(1 poble, es en Beçet qui va a la vila y troba «lo monastir fornit de
armes e bombardes e de alguna pocha gent ab los portals tancats e los homens
de la vila tots armats de lançes, pavesos, ballestes e algunes bombardes, axi corn
homens apparellats a batalla, la qual cosa era fort lege de veure e apparellada
a tot scandol», y treballa per posarhi pau (2) ; quan en el 1428 un terratrémol
destrueix Camprodon, es també en Beçet qui hi ha d'anar y consultar després
ab «els doctors e notables persones en sciencia de la ciutat de Barchinona lo
que més convingui fer (3) . Altres vegades no son encàrrechs del rey, sino en Beçet
mateix qui intervé en qüestions que poch tenen que veure ab el seu ofici : mogut
per la seva gran afecció a la corona, ell es un dels primers en advertir al Mag-
nànim dels treballs que . s feyen a Barcelona per organisar una embaixada que
demanés el cambi de consellers y administradors de justicia y si no va poder
impedir que l'embaixada sortís, certament va influir molt en que •1 bras mili-
tar no hi figurés oficialment ; la correspondencia entre •1 rei- y •1 batlle relativa
an aquesta qüestió es curiosíssima `' •ns fa veure com, ab tot y haver passat
alguns anys, no s'avenia encare el vell esperit català ab el de la nova gent (4) .

Ademés de tots aquets treballs l'obra diplomàtica d'en Beçet, començada en
el regnat del rey Ferràn, va continuar en el del seu fill, però desgraciadament
no •ns queda d'ella altre testimoni que les insuficients referencies contingudes en
l'últim compte del batlle (5) ; per elles veyem que aquest va ser enviat a Nàpols
l'any 1422 y a Castella el 23 . Aquesta última embaixada deuria ser per tractar
del dot de la reina María, que a 12 d'abril d'aquell any li havia donat poders pera
cobrar lo que •s devia per aquesta causa ( 6 ) ; el motiu de la primera no •s pot pas
precisar, perque varen ser moltes y per diverses rations les que en aquell temps
va enviarhi el Magnànim . Ab l'anada d'aquest a Italia la feina d'en Beçet va
quedar quasi reduida a la de la batllia y a les corts, la seva correspondencia ah

la reina Maria (7) y • 1 rey Joan (8) , fa sempre referencia a qüestions oficials,
sense especial interés ; únicament hi ha la carta de la reina concedintli el títol de
doctor, a que s'ha fet ja referencia avants.

La intervenció d'en Beçet en les corts va ser constant y •1 seu nom figura
en totes elles, desde •1 primer parlament de Barcelona del regnat d'Alfons V,

(r) Vegis Bocs. XXVI, XXIX, XXX, XXXIII, XXXIV, XXXV. XXXVII, XXXVIII, LXVII, LXXI,

LXXII, LXNV. A . C. A . : r . 2468, fi . 8 v .^; 17 r. 2788, f . 66 v. r. 2936, f . 166; r . 3276, f . 99 ; cartes reyals,

21 juny 1426 ; A . B . : c . 7 . Aa- t, 1f . 56, 58, 78 ; C . 7-Ab- 20, f . i6 v .^

(2) Vegis doc . LX I I.
(3) Vegis doc . LXXVIII.
(4) Vegis per tota aquesta giiestió docs . XXXIX, XL, XLIV, XLVIII, XLIX, L, LXVIII, I .XIX.

Cortes de Aragón, Valencia y Cataluña, Ç1'RITA : Anales (e1 . 1668, p . 132 y segilents).

(5) Vegis doc. LXXX.
(6) A . C. A . : r . 3276, f . 99.
(7) Vegis A. C. A . : r . 3276, passim ; A . B. : c . 7- Aa- r, passim.

(8) Vegis docs . LXXVI, LXXIX ; entre is molts documents de caràcter administratiu, son aquestos els

únichs que hem trobat, d'interès personal ; el primer es un reny bastant dur an en Beçet perque, a judici dei
rey Joan, no s'havia comportat prou curialment ab un colector d'impostos ; el segon, al contrari, es una recoma-

nació molt afectuosa .
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fins a les de Tortosa del 1430 . La ciencia y habilitat jurídiques que tenia feven
d'ell un home insustituible per resoldre les giiestions de greuges y drets que en
cada cort es presentaven, a voltes d'un modo complicadíssim, difícils de resol-
dre per qui no conegués molt bé les lleys y l'administració . Tant el rey
Alfons, com la reina Maria solen posarlo casi sempre per tractador seu per
buscar junt ab els representants de les corts, la manera d'arribar a un acort
en aquells casos en que estaven dividits els parers o -ls interessos d'uns y
altres (1). En Beçet mateix es vegé atacat en elles alguna vegada : aixís, entre •ls

capítols presentats al rev en les corts de 1420, n'hi figura un relatiu a l'ofici de
batlle general, evidentment dirigit contra en Beçet, demanant que per aquest
càrrech no s'anomeni cap jurista, perque aquestos no fan més que allargar y
dificultar els negocis y vexar als qui han de recorrer al seus serveys (2).

En les últimes corts a que va assistir, els síndichs de Barcelona varen
presentar dos greuges contra e]1 : una per haver ocupat indegudament, segons
els síndichs, la casa del pès de la farina, en perjudici de l' administrador de les
places, posat per la ciutat (3 ) ; l'altre per exigir drets indeguts sobre l'embarch
de mercaderies en el port de Barcelona . No coneixem la fi dels dos processos
moguts per aquests motius contra el batlle, perque està incomplert el registre
en que •s troben ; en Beçet, de tots modos, morí avants de que acabessin . La
última sessió de Corts a que va anar fou la del dia 13 de febrer : vuvt dies

després, va morir (4) .

Tant com son nombrosos els documents relatius a la vida pública d'en Beçet,
son escassos els que •s refeixen a la seva vida privada ; recollint però les noti-
cies escampades, especialment en l'inventari que va ferse dels seus bens y en
una carta de la reina Maria (5), molt posterior a la mort del batlle, en que •s
resolen algunes qüestions dels mermessors, pot referse, en part, aquest aspecte,
no •l menvs interessant, de la seva biografia.

Hem parlat ja dels seus pares y dels seus estudis ; molt jove va casarse ab

una certa Agnès ( 6 ) y tingué d'ella dos filles, anomenades Joana la major y Eu-

(I) Vegis Corlcs de Aragón, Valencia y Cataluña, XII, XIII y XIV, passim.

(2) Ibid . XII, 336 : Del Balle general de Cathalunya : Item, senyor, experiencia ha mostrat el bon us e costum
de vostres molts alts predecessors, de bona memoria, duals officis jurediccionals donats a vida, e encara los or-
dinaris son stats regits e comanats a persones del stament militar o de ciutadans o Immens de vila honrats e no
a altres, e sia cosa manifesta que, vinents tais officis en mans e poder de altra condició, specialment a alguns ju-
ristes qui, volents se mostrar ab instricacions e subtilitats de drets, fan e acostumen fer moltes novitats e ques-
tions dificultant los negocis e fets sots color dels officis, en dan e vexació d aquells qui han a littigar davant ells,
de ques segueixen grans treballs, vexacions e despeses, lonchs debats e plets inmortals, a càrrech vostre interís
e dan de vostra cosa publica e corn, entre los altres officis jurediccionals del principat de Cathalunya, la batlia
general sia stada regida tots temps e comunament per les dites persones del stament militar o per ciutadans o
homens de vila, honrats, lechs, per ço supplica la dita cort a vostra gran senyoria 	 [due•s dongui aquest
ofici a persones de la dita condició, excluint als juristes]..

(3) Vegis doc. LXI.
(4) Vegis Cortes de Aragón, l'alentia y Cataluña, XIV, 357 ss ., 406 SS.

(5) Vegis doc. LXXXI.
(6) Una sola vegada l'hem trobada mencionada en l'A . 13 . : c . 6-A-47, f . 38 v .^, sense •1 cognom, com propieta-

r~a d 'una casa en el carrer d'en Yomar . Una altra casa tenia al carrer de Mercaders (vid . Inventari XXVIII, 1)

que va donar en temps de nupcies a la seva filla Eufrasina y que despres va passar a poder d ' en Beçet ; en Pere
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frasina la menor . La primera es va casar ab en Bernat de Montpalau, en el 1417,
perque a 14 del setembre d'aquest any el rey Alfons mana que •s paguin an
en Beçet 1,000 florins en ajuda d'aquest matrimoni ( I ) ; la segona ab en Manuel
Icart . D'aquestos matrimonis varen neixer en Bernat Joan de Montpalau y en
Pere Icart, qui va morir aviat y sense descendencia (') . La fortuna d'en
Beçet, ja gran per la seva casa (3), va aumentar molt en temps del Magnànim
que va recompensar esplèndidament tots els seus treballs ; a més de conservarli
els 1,000 florins anyals de sòu, tot sovint li fa donacions d'altres quantitats, a
voltes bastant crescudes, com l'esmentada abans pel matrimoni de la seva
filla ; en Beçet cobrava ademés per tots els altres oficis que tenia : procurador
fiscal, advocat del batlle de Barcelona, etc ., y per totes les embaixades y co-
missions que se li donaven ( 4) . La llista dels censos que va deixar a la seva
mort demostra prou bé la seva posició ; ell havia comprat ademés terres y cases
y fins una curiosa escriptura del Arxiu de la Batllia del 19 janer 1428, ens ha
conservat el testimoni de la compra d'una esclava russa de 16 anys, de nom

Magdalena, feta per en Beçet an en Bartomeu Tàrrega, mercader barceloní.
Aquesta escriptura es molt interessant pel seu formulari, que correspon a lo es-
tablert en els tractats de dret romà per la compra y venda d'esclaus (5).

En el seu testament en Beçet dividia la seva herencia en quatre parts
iguals : dugues les deixava pel bé de la seva ànima y per obres piadoses, les
altres dugues als seus dos nets, ab la condició de que si un d'ells moria, la seva
part no aumentava la del sobrevivent, sino que devia ajuntarse a les dugues
primeres y ab el mateix fi que aquestes . Pel compliment de la seva voluntat
nomenava marmessors als seus oficials de la batllia, Pere dez Torrent y Joan
Texera, an els seus gendres, a la pia almoy na de Barcelona y al prior dels
predicadors d'aqúesta ciutat ; els quals a 6 de mars del 143o, varen inventariar
tots els bens d'en Beçet ; un tresllat d'aquest inventari, fet poch després de
l'original, es el que ha arribat fins a nosaltres y al que hem fet referencia al
principi.

No intentarém nosaltres estudiar aquí totes les noticies que aquest curiós do-
cument ens dona sobre la vida y les costums a principis del segle XV'`, orfebreria,
indumentaria, mobiliari, etc . ; altres podrán ferho ab més competencia y profit.
Els marmessors comensen inventariant la casa que en Beçet tenia v en la qual
vivia al carrer de Mercaders, «assats prop la portella de Sent Johan« . Les habita-
cions de la casa del batlle son seguides una per una, anotant tots els objectes

Icart era procurador d'ella, en vida ciel marit (vegis Inventari XXVII ) . No surt per res en lo que coneixem del
testament d'aquest, ni la seva cambra sembla ser cap de les inventariades ; seria, no obstant, aventurat voler
treure d'aquestes insuficients noticies cap conseqiiencia definitiva.

(I) Vegis doc . XXXII.
(2) Vegis doc. LXXXI, Inventai XXVII.
(3) Vegis Inventari XXVI, XXVIII.
(4) Vegis pels sous y donacions del rey, docs . I, II, IV, XI, XIII, XVI, XXII, XXIII, XXXI, XXxI1,

XXXIII, LXII, LXXII, LXXX ; A . B . : c. 6-A 47, f . 41 v .° (albarans d'en B°cet).
(5) Vegis doc. LXXVII.

95 . — Institut d'Estudis Catalans
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que hi havia, sense grans detalls, naturalment, però (l'un modo suficient per per-
metrens reconstruir l'estada d'en Beçet : la primera cambra, on guardava les
joves, la vaixella y l'argent ; la capella iluminada al través d'una vidriera ab

Sant Antoni, drachs y arbres, ab el seu petit retaule ab «Nostra Dona ab Jhesu
Xrist» d'una banda y •1 crucifix de l'altre, l'ara «gornida de vidra ab Nostra
Dona ab son fill en lo bras e dos arbres patits ab un servo» y 1 reliquiari d'or
ab esmalts v tots els ornaments ; el menjador ab la taula y . 1 dressador y la
«concha» per l'avguamans, decorat ab armes v pavesos y ab dos draps de Ras
ab imatges ; la cambra major, dormitori d'en Beçet, ab el llit voltat de cortines
blaves, el inirall, l'armari, les caixes ab les robes ; l'estudi del batlle, obert so-
bre •1 verger, ab els faristols y tinters v canalobres, els armaris y posts pels
llibres, la taula petita y la cadira «obrada a les espatles» . Segueixen així totes
les habitacions, les de la profembra, dels escuders, de les esclaves ; les altres
dependencies, la cuyna ab les olles, arts, graelles y calderes, el celler ab les
botes de vi grech

y
de vi vermell, fins els mals endressos de les golfes on s'a-

cumulen, desde •1 bressol que servi pels fills fins l'armadura vella y la gavia

on havia estat el papagav . Tota la casa d'en Beçet passa, llegint l'inventari,
per devant dels nostres ulls, tal com ell, lentament y ab tant esforç, l'havia
anada arreglant ; a continuació s'inventarien la caseta ab jardí que tenia, segu-
rament per deport, als afèlres de la ciutat, (levant del portal dels Orbs ; des-
prés les seves rendes y terres, després lo que va emportarsen a Tortosa al anarhi,
poch abans de morir ( o . Aquesta última part es ben característica per fernos co-
neixer còm vivia en Beçet : els seus vestits usuals, les cotes de drap de llana o
de vellut negres o burelles, forrades de marts ; els jupons de fustaní blanch ; les
calses negres o grana ; les sabates ab sivelles d'argent ; els caperons y papafigos;
els anells ab pedres esculpides ab «la salutacio a Nostra Dona» o «AH . vmagens
nues)) ; el que portava quant morí, d'or, ab les seves armes ; la corretja ab les
lletres que deven «Ave Maria gracia plena, benedicta tu» ; la bosseta que portava
al pit ab un reliquiari d'or y perles ab l'imatge del crucifix ; la vaixella de que •s
servia, d'argent, ab les seves armes que figuraven també en els draps y cobriat-
sembles . . . Certament poques vegades es possible arribar corn en aquest cas a una
visió més aproximada ; fins l'estat d'esperit (l'en Beçet, una mica desenganyat
després d'haver vist tantes coses (la cort fastuosa del rey Joan, aimador de la
gentilesa ; la fi de la dinastia, les lluites de la nova en temps del rey Ferràn ; la
posta del papa Benet a Colliure ; la comtesa d'Urgell, descendcnta de reys, anant
a captar), sembla coin si se'endevini al veure •1 deixar a Barcelona, el Lencelot

(I) A . B . : r . 2154 (provisional), f. 112 : item posa en data lo dit batle general, los quals lo dit Johan Texera
per ell paga lo primer dia de deembre (le 1 any .m.ccc .xxix . an Bernat Colells, traginer de la vila de Sant Pere
Dor, .xxvii . florins e mig qui fan .xii . Mures .vii . sous .vi . [diners] per un viatge que feu (le Barchinona a la
ciutat de Tortosa, ab cinch mulls o azembles carregats los .iiii . de libres el cinque de robes de vestir del dit batle
general, los quais lo dit batle hi feu portar per servey del senyor rey que en la dita ciutat de Tortosa celebrave
corts als cathalans, en les quais lo dit batle per son offici era grantment necessari, axi per deffensio del patri-
moni reyal de Cathalunya coin per interessos (le la cort del (lit senyor 	 xxxxviii . sous .vi . diners .



YERE REÇET (i 3f>> ? - 1 430 ) 595

y . 1 Terenci y -ls Cansoners, per emportarsen per tot repòs les Etiques d' Aris-
tòtil y Sant Tomàs.

Però per nosaltres la part més interessant de l'inventari es la que fa refe-
rencia a la biblioteca, formada quasi totalment per llibres de dret ; els viatjes
d'en Beçet y la seva gran fortuna li havien permès ferse ab una . Ilibreria jurí-
dica de les més importants que coneixem . Unicament pot comparàrseli la d'un
company seu, Alfons de Borja, l'antich mestre de dret, a l'estudi de Lleyda,
després papa Calixte III (1) . Certament altres n'lIi haurien ben nutrides : en les
llibreries eclesiàstiques se trobava una gran abundancia de llibres d'aquesta
disciplina ; l'inventari que coneixem de la del bisbe de Mallorca, Antoni de Co-
lell (2), n'es una bona proba ; una clàusula del testament d'en Pau Nicolás, se-
cretari primer del rey Ferràn, després del rey Alfons, demostra que havia de
tenir també una bona biblioteca (probablement jurídica donada la seva profes-
sió) quant ordena als qui seràn marmessors seus que «no venen, distraen,
empenyoren, ne alienen o transporten en alguna manera los libres meus, ne al-
gun de aquells, ans aquells tinguen e guarden be e diligentment per al hereu o
hereus . . .» (3) ; desgraciadament no tenim de la seva llibreria més que aquesta
noticia . Una de les coses més curioses es veure corn en Beçet estava al corrent
del moviment jurídich del seu temps : molts dels autors que tenia, eren contem-
poranis seus corn Baldo, Angel, Ancharà, etc ., y fins algun, corn Joan d'Imola,
el va sobreviure; té ademés aquesta llibreria una especial importancia pel nos-
tre dret, perque naturalment el batlle havia de tenir singular interès en possehir
els còssos legals catalans y les obres dels autors seus connacionals, algun d'ells
amich y company d'en Beçet . Basta ab lo dit per compendre que •ls llibres en
vulgar son escassos : un cançoner català, un altre francès y un Lencelot recorden
encare segurament a l'estudiant de Montpeller ; l'Art general de Ramon Lull,
les disputes filosòfiques del temps ; en llatí, en els escassos llibres que no son de
dret, veyem dominar ja •1 gust nou del quatrecents y al costat del Catolicon y
l'Anticlaudià y del tractat De Consolació de Boeci, trobem la Taula de Policrat
y les obres d'Horaci, Ovidi, Terenci, Cicerò, Sèneca, Plini, Titus Livi, etc . Ve-
gis a continuació, v per acabar, el catàlech d'aquesta llibreria, ordenat, en lo
possible, per autors (4) .

(1) El catàlech de la seva llibreria particular es troba en un ms . de la Biblioteca capitular de Vich.
(2) 1349-1363 .—Publicat, ab altres, pel P . EHRLE : Historia Bibliothecce RR . Pontificu ;;i, I, 186 ss.

(3) A . C. A . : r . 3119, f . 176.
(4) De l'aspecte extern dels llibres dona l'inventari les següents indicacions : 80 llibres en pergamí, 6o en

paper, 3 en pergamí y paper (n'hi han alguns sense indicació) ; lletra bolonyesa (III, 16), lletra tirada (XXVII, S8),

lletra francesa (XXVII, tot) ; psaltiri v hores capletrades d'or (1, 2, 3) ; llibres miniats (11 1, 14, 16, 22, - XIV,
11,-XXVII, 49) ; llibres molt vells o vells (III, 40, 82, 99, 101, 102) ; de poca valor (III, 102, 103, 108,-
XXVII, 43); coherns (III, 89, 90, 109) ; sisterns (III, 107, 1oS) ; distingeix entre gran forma, forma major de full,
forma major, migençera, petita, menor y poca ; la enquadernació més abundant es la de posts de fusta cubertes
de cuiro de diversos colors, hi han també cubertes de cuiro, pergami, engrutades, de fusta sense cobrir, de sati, etc.
molts llibres tenen tancadors, gafets, dolses, claos, cantoneres, etc . ; un està rosegat de rates (XXVII, 74) . Vegis

especialment la Biblia 11 1, 16 .
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Alà de Insulis : de plantu nature, III, 110; anticlaudià, III, zoo.
Alexandre : III, 102.
Antoni de Butrio : prima pars repertorii, XXVII, 81 ; secunda pars repertorii,

XXVII, 53 ; super quarto et quinto decretalium, XXVII, 54 ; spicha juris,
XXVII, 51.

Angel de Perusa : contrarietats, III, 83.
Aristòtil : les étiques, III, 26 ; XXVII, 43.
Azo : XXVII, 41.
Baldo dE' Ubaldis : contrarietats, III, 83 ; sobre los feus, XXVII, 57 ; super primo

digesti veteris, XXVII, 49.
Bartol : sobre lo codi, XXVII, 68 ; sobre los .1II . libres del codi, III, 20 ; prime

partis digesti veteris, XXVII, 62, sobre la primera part de la digesta vella,
III, 71 ; sobre la segona part de la digesta vella, XXVII, 77 ; de la digesta
nova, XXVII, 85 ; sobre la digesta nova, III, 56 ; prime partis inforçiati,
XXVII, 6o; sobre la inforçada, XXVII, 82.

Bartomeu de Saliceto : sobre lo nove de c[odi], III, 38.
Bartomeu de Saxo Ferrato : recollecta, III, 117.
Biblia : III, 16.
Boeci : de consolacio, III, 74.
Breviari ronrr 'r : III, 104.
Cansoncr (en francés) : III, 85 ; cansons (]libre de), III, 96.
Canoniques de Sicilia : III, 58.
Ciceró : de questionibus tusculanis, III, 47 .
Cinus : XXVII, 59.
Ciernen fines: XXVII, 69.
Codi : XXVII, 83 ; test e glosa, III, 41 ; en romanç de frances, III, 54 .
Cohern . . . hon ha scrits alguns casos de leys, III, 91.
Compcndi de theirletgia: III, 86.
Concordances sobre la biblia : III, 46.
Constitucions de Catalunya : III, 31 ; III, 69 ; memorial de . . ., III, 39 ; novellas,

III, 89.
Contrarietats : III, 83.
Costums de Espanya: III, 9o ; de Tortosa: III 72, 76.
Decret: XXVII, 80.
Decretats : III, 22, 64 ; sens glosa, III, 87.
Digesta vella test e glosa : III, 49 ; nova, XXVII, 64; nova, test e glosa, III, 95 .
Dinus de Mugello : de regules juris, III, 59 .
Enrich Bohich : sobre lo primer de les decretals, III, 32 ; sobre lo sinque libre

de les decretals, III, 21.
Enrich de Segusia : sobre lo primer e segon libre de les decretals, III, 23 ; segona

part de la lectura, III, 5o ; summa abreugada, III, 75 .
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Ff aracia (!) Gregorii : III, 81.

Francesch de Zabarellis : XXVII, 76.
Gotfrè de Trano : sobre les decretals, III, 35 .
Gualter de amor : III, 77 .
Guillem Botet : costums de Leyda, XXVII, 47 .
Guillem Brito : III, 80.
Guillem de Mandagot : (le eleccionibus, III, 94 .
Guillem Duran : speculator, XXVII, 71.
Guiu de Baysio : rosari, XXVII, 61 ; sobre lo sisè, III, 53
Guiu de Colle Medio : III, 62.
[Hi]stories romanes: III, 6o.

[H] oraci : III, 57 ; glosat, III, 92.
Hores : I, 3.

Inocenci [IV] : XXVII, 94.
Inforçada : XXXVII, 91 ; test e glosa, III, 5 1 , 93 .
Jaume de Bellvis : III, 42.
Jaume de Montjuich : gloses sobre los usatjes, III, IoI.
Jaume de Ravenna: lectura sobre la digesta nova, III, 63 ; lectura super c .,

III, 24 ; lectura super libros institucionum, III, 18.
Joan Andreu : addicions sobre l'especulador, XXVII, 74 ; novella super sexto

decretalium, XXVII, 93 ; primus novelle, XXVII, 63 ; secundus novelle,

XXVII, 45 ; novella sobre lo terç e quart de les decretals, III, 37 ; tercius,

quartus et quintus novelle, XXVII, 67.
Joan Balbi : catholicon, XXVII, 88.
Joan Caldari : disputacions, XXVII, 86 ; distinciones, III, 27.
Joan d'Imola : de la primera part de la digesta nova, XXVII, 72 ; de la segona

part de la digesta nova, XXVII, 87.
Joan Faber : sobre la instituta, III, 36 ; sobre lo codi, III, 34.
Jofre de Vinsaul : poetria nova, III, 68.
Jure canonico (compendi de) : III, 27.
Lectura : III, 17 ; septem librorum codicis, XXVII, 75.
Lenselot : III, 40.

Leudes : que •s pagar a Tortosa, III, 88.
Libre hon ha scrites dues o .III . cartes, III, 107 ; ahon ha scrits alguns libells

e altres coses, III, Io5 ; de deu e deg, III, 44 ; comença lo segon corendell

«facit utrum», III, 19.
Mostassafia de Barchinona (provisions fayens per la) : III, 39.

Nicolau de sçiliçet (!) : XXVII, 52.

Nicolau Trivet : sobre lo Boeçi de consolacio, III, 97.

Odofrè : XXVII, 40 ; sobre la digesta vella, III, 48.

Oldradus de ponte: XXVII, 70 .
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Ovidi: de metamorfosios, glosat, III, 70.
Paladi : de agricultura, III, 79 .
Pau d'Arezzo : lectura sobre les decretals, III, 67.
Pere d' Acarà : sobre lo sisè, III, 33 ; sobre les clementines, XXVII, 46.
Plini : III, 42.
Policrat : taula e de filosofia moral, III, io8.
Privilegis de Leyda : XXVII, 47.
Puliciat : III, 25.
Proces sobre les constitucions del consili de Terragona : III, 66.
Psaltiri: I, 2 ; III, 15 ; XIV, 11 ; XXVII, lol ; glosat . III, 30
Questiones : domini (!) de rota : III, 27.
Ramon Lull : art general, III, 99 .
Repeticions: III, 18, 55 ; sellas : III, Toi.
Replicacions : III, 43 .
Sèneca : les obres, XXVII, 129 ; alguns libres, III, 78.
Sisè de les decretals : XXVII, 92.
Sisterns de pocha valor : III, 109.
Summa de feudis : III, 73.

Taula : III, 65 ; de dret, III, To6.
Terenci : III, 61.
Test de logicha : III, 98.
Titus Livi : III, 14, 52 ; de bello punico : III, 28.
Tomas d'Aquino (sant) : scriptum super libro etichorum, XXVII, 44 .
Troyà vell: III, 84.
Usatges de Catalunya: (!) XXVII, 47 ; de Barchinona, III, 29 82.
Volumen constitucionum : XXVII, 55 .
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INVENTARI

P . BASSET

Translatum inventarii facti de bonis honorabilis Petri Baçeti quondam.

TRANS LATI'M

Noverint universi quod	 (I )
habuit exordium huiusmodi inventarium clic lune .vi . marcii, anno a nativitate domini .m.cccc.xxx.°

Primerament atrobam en la heretat del dit honorable misser P . Beçet, quondam, un alberch
ab .i .portal en la carrera publicha obrint, ah ort a aquell continguu, ah entrades e exides e tots
drets e pertinencies de aquell, lo qual lo honorable batle mentre vivia havia e possehia en la ciutat
de Barchinona, en lo carrer apellat ciels Mercaders, assats prop la portella de Sent Johan e aquell
tenia per certs senyors e sots senyoria e alou de sgleya, a cens cl un morahati cascun any, pagador
en cert terme .

1 . — En la cambra del verger

Primo atrobam en la cambra del verger, ço es : un cofre d altier groch ab son pany e clau clins lo
qual eren les robes e bens seguents:

Primo .i . libre scrit en pregamins apellat Psaltiri, capletrat tot cl aur, ah cuherta de siti blau e al)
los tenchadors grans cl argent daurats.

item .i . altre libre scrit en pregamins apellat Hores, capletrades d aur, al) cuherta de seda velu-
tada de vert e negre, ab .i . tenchador d argent.

item .xxxiii . grans de coral vermell, grossos corn .i . siuro, ah una ungla d argent daurada.
item en .i . paper uns pochs de perfums sive oçellets.
item .i . carner de seti blau, ab guorniment e una correge d argent . al) .i . parxe de seda negra, ab

cap e sivella e .üü . platons d argent daurats.
item una capça de vori pintada, ab sa cuherta, dins la qual atrobam .i . barrellet de vidre ab un

poch d almesch.
item .i . caragol de mar e una cuberta de capsa, de vori.
item una capseta sive mirai de vori qui s tanque, sens lunes.
item una croheta patita d argent.
item dos anells d or ah dos balexets, de pocha valor.
item dos anells d or d arres, la un ah una perla e 1 altra ah una turquesa.
item un stog de cuyro ab .i. cordo vermel, dins lo qual havia un manech de vori.
item una capça de fust dins la qual havia una cullera d argent e la ( !) brancha de coral.
item dos mochadors de drap d Almeria listats.
item un troç de drap dins lo qual havia una vexigua d almesch.
item dues setres sive pitxers grans, cubertats d argent, qui pesaren set marchs una onsa e mige.
item un comfiter d argent daurat, fet a manera de copa cubertorada, ab esmalts relevats, ab .i.

vidre blau en la agulla del cuhertor, lo qual pesa set marchs set unses.
item una copa, cubertorada, d argent daurat, ah un garlendeu ab angells entorn e .i . angel alt en

lo cuhertor, qui pesa dos marchs .vi . onzes.
item una altra copa cl argent daurada ah cuhertor

	

lo qual ha una agulla blancha . qui pesa .iii.

marchs e mige unça.
r item una altra copa gran cl argent ah cuhertor, tota daurada e lisa, ah una flor de lin en lo cuhertor,

qui pesa dos marchs xi . onses.
2 item .i . pitxer d argent daurat, cayrat, ah .i . drach al cuhertor . qui pesa dos marchs e .iii . onses.

3 item .vii . scudelles d argent hlanch, greselades, qui pesaren set marchs mige unça.
4 item sis plats d argent blanchs qui pesaren sinch marchs .v. onzes e mige.

(t) En blanch en l'original .
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25 item dos canelobres d argent. ab daus en los heus, d argent . qui pesaren dos marchs e .iii . quarts.
26 item una tassa d argent blancha qui pesa .viiii . onses .iii . quarts e mig.
27 item un grealet d argent blanch qui pesa dues onzes e mige.
28 item un altre grealet d argent ab una orella . e .v. culleres tot d argent, les .iii . senseres e les dues

trenchades, qui pesa .iiii . onzes .i . quart.
29 item un altra tassa d argent blancha, la qual no fou pesada, pero podia pesar entorn un march.
30 item .i . troç de carmasi de grana, qui tirave entorn un palm.
3z item una pinta de vori gran, obrada d or.
32 item

	

pintens de fust.
33 item un relotge de fust e .i . ganivet turquescl_.
34 item .i. saquet de canvem dins lo qual ha alguns albarans e scriptures.
35 item atrobam un full de paper, scrit de ma prohria ciel dit honorable micer P . Beçet, en lo qual

ere scrit lo memorial de tot 1 argent seu, lo qual fou atrobat en la caxa o cofre hon es 1 argent.
36 item mes atrobam una caxa de fusta d alber, nova, la qual se tancha ab dues tenchadures, una so-

bre altra, dins la qual havia les robes seguents:
37 ço es : una bossa de cuyro blanch dins la qual havia

	

duchats d aur venecians, un florin de Flo-
rença e sinch scuts d or de França.

38 item .xxiii . grossos d argent e set gillats.
J9 item atrobam un cofret patit, pintat ab dauradura . (lins lo qual atrobam una bossa de cuyro negre,

dins la qual havia .cviii . florins cl or cl Arago en nombre.
40 item mes atrobam un sach larch de canamaç, (lins lo qual havia sis çents quaranta sis crohats en

nombre, entre de Barchinona e de Perpenya.
4T item un altre saquet dins lo qual havia .xv. crohats barcbinonesos antichs e .xii . crohats malor-

quins e dos reyals valencians e .iii . florins e mig en or.

42 item mes atrobam un sach de canamaç en lo qual atrobam entorn de .lx . en .lxx . lliures en me-
nuts, los quals no foren comptats, mas foren ligats e segellats ab lo segell den Rafel Paschal,
notari e scriva de] present inventari.

43 item un anell d aur hon ha un diamant de valua de .lxxx . florins en sus.
44 item un altre anel d aur hon ha .i . capmeu.
45 item un altre anel de cornalina gros . per a segell.
46 item una cornalina desencastada hon ha una empremta.
47 item una correge patita, trenchada, ab cap e .iii . platons d argent.
48 item alguns sachs de canamassos, buyts.
49 item .iii . paperets en los quals havia .i . poch de atzur e dues agulletes d argent daurades.

la qual moneda e anells e altres coses dessus scrites qui foren atrobades en la dita caxa, foren mescs
en lo cofre hon sta lo argent.

5o item aximateix hi foren meses dues taules de fust daurades, al) ymagens embotides (le guix, lla una
hon es lo batiment de Jhesu Xrist e en I altra 1 emperador . item una ymage de la verge Maria,
feta a forma de tallador.

51 item .i . mirai gran de barber.
52 item una post de fust sive bastiment, en la qual havia pintat .i . cartuxa, ah lo camper cl atzur

blau, possat sobre drap.
53 item un capell de vehre gran ab cordons de seda blava, folrat de catuhi blau.

54
55
5 6

57
5 8

59

Die coartis, septima mensis marcii, anno a nativitate Domini .m ecce xxx., fuit processum
ad continuandum dictum inventarium per dictos manumissores.
item atrobam, dins un altre cofre d altier groch, ab son pany e clau:
primo una cana de vellutat negre e .i . trosset patit de vellut negre.
item dos ganivets ab manechs d argent daurats, en una beyna de cuyro.
item un troç de benjuhi, axi com una taronge.
item un cofret patit enlaunat, dins lo qual havia dues bossas, la una d agulla, 1 altre de brochat

de carmasi.
item .viii . gafets d argent daurats, de cota.
les quals demont dites coses foren meses dins lo cofre hon sta 1 argent.

50 . Taules de baix relleu, una ab la flagelació . La figura de l'emperador representada en l'altre, seria potser el Panto-
crator, Deus 2n sede magestatis o potser Pilat . La forma de tallador equival a forma de plat, essent el tallador un plat
pla, de fusta generalment . — 52 . Drap de pinzell en un bastiment de fusta .
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item atroham en h) dit cofre, hon son los diners e 1 argent, un translat en paper del testament ho
(lerrera volentat del dit honorable micer P . Bcçet, quondam, scrit de ma propria del discret en
Jolian Texera, notari ciel elit testament, qui aquell translat, segons dix, havia fet del dit testa-
ment ans que fos segellat ne fermat per lo elit miter P . Basset, segons ell dix e aferma, en pre-
sencia dels dits seus commermessors e de mi notari, e lo qual translat volch ell e los altres
mermessors fos mes en mans e poder del honorable en P . Torrent qui aquell guardas.

lo qual cofre en lo qual eren tots los bens dessus scrits fou segellat per mi Rafel Paschal notari e la
clau d aquell fou liurada per a mi ; e aquell, de volentat ciels altres mermessors, fou mes en casa
de 1 honrat en P . Torrent, un ciels dits mermessors . qui aquell tingues en comanda.

}mimo atroham en lo prop dit cofre un parel de lensols de lin prim, de .iiii . teles, de .v . palms
la tela.

item un altre parel de lansols de li prim, de .v. teles.
item un altra parel de lensols de li, de .v . teles.
item .i . altre parel de lensols de .v . teles.
item un altre parel de lensols de .v . teles.
item un altre parel de lansols de lin, de .iiii . teles.
item un altra parel de lansols de lin prim molts grans, de .iii . teles e mige, de companya, de sis palms

cl ampla.
item un altra parel de lansols de li olrans, de .iiii . telas e mige.
item un altra parel de lensols de li patits, oldans . de dues teles e mige.
item .i . lensol de .iii . teles squinsat.
item una sobravesta de terçanell, ala de corp, al) carts de or pinta ts.
item .i . parel de guants, de cabrit.
item una capça de fust longua hon ha unes balanses noves sens pes.
item .i . halenser de fust domesquin, obrat de marquets, hon ha unes balanses e .i . pes.
item un march de passar.
item una cadira de fust nova, ah .i . stog dins . qui s tancha ab clau.
item un altre cofre enleunat de ferro ab son pany e clau, clins lo qual atroham les robes seguents,

co es : .iii . brandons de cera blancha, obrats, cascun de una lliura . item dos plechs de canelas.
item un maneres ab .i . pom buydat, daurat e la croera daurada.
item dues pintes de fust obrades.
item una Bagua ab bocal d argent daurat.
item un parle de secla negra ah cap e sivella e sinch platons d argent Blanch.
item unes tovalles totes blanques, squinsades.
item unes tovalles molt largues de obra françesa ab listes blaves als caps.
item unes altres grans tovalles totes noves, de obra françesa molt gentil qui no son acabades de

obrar.
item dues tovelloles noves qui s tenen en .i . passoll.
item un plech de tovellolles de coto qui son .viii . en nombre, totes en un passoll.
item uns tovellons oldans de obra françesa lonchs.
item uns altres tovellons grans françesos al) listes blaves als caps, oldans.
item uns axuguemans de canamaç hon ha mig tovello de obra francesa e al un cap listes blaves.
item un altre tovello gran françes ab listas blaves als caps.
item un altre tovello gran franses ab listes blaves als caps.
item una peça qui es un tovello françes qui ere .vüü . " fiasses (! ).
item unes tovalles grans francesas ab listes blaves als caps.
item uns tovellons grans blanchs françesos ab listes als caps.
item uns altres tovellons grans fransesos ab listes als caps.
item uns altres tovellons franseses tots blanchs qui tiren .vi. brasses.

item un altre axugueman gran, de canyem, nou, en lo qual eren les coses seguents:
primo una gran peça de tovalles noves, fransesas, de obra menuda qui tiraven .xvii . brasses de

lonch.
item una peça de tovellons nous, de obra françesa menuda qui tiren .viii . brasses e mige.

item una peça de tovellons nous, de obra françesa menuda, qui tira .xvii . brasses de lonch.

item unes tovalles françeses totes blanques ab obra menuda qui tiren .viii . brasses e mige de lonch.

item una peça de tovellons nous, françesos, qui tira .xvii . brassas de larch.
item una altra peça de tovellons nous, françesos, qui tira .xvii . brassos de lonch

76 . -- Institut d ' Estudis Catalans
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104 item una altra peça de tovalles molt grans, françesas, de obra bella . qui tira .iiii . brasses e mige
de larch.

105 item altra plech de tovellons de bel obratge tots nous e françesos qui tira .viii . brasses he neige de
lunch.

106 item uns carvis ab uns paraments (le vellut vermell ab Eres entorn tot vell.
107 item un carner de cuvro vermell brodat ab dames e pradaria e cassa, ah hotons d or e de seda flo-

chats.
108 item una servidora de vidre donlesquina, no molt gran, pon ha unes tovelolies de cap de fill d Ah

maria al) listes verdes.
109 item una altra tovellolla de tela prima, brodada de seda e d aur.
110 item un pentinador de seda sembrat de brots d aur e (le seda verda.
IIT ]tela una capça de fust rodona . sens cubertor, hou ha un mirall de fust ab m arquets.

II2 item un caxal de von.
113 item una correga de seda negra, streta, ab sivella tota platonada de platons menuts qui son

.lxxxviii ., sens cap.
114 item en lo dit cofre es stat trobat .i . inventari, scrit de ma del honorable miçer P . Beçet, en lo qual

son continuades les robas de li . lo qual no es stat comprovat e es (lins lo dit cofre.
115 item un parell de colins grans (le vellut carmasi al) botons flocats.
116 item un altre cofre enlaunat de ferro, semblant al prop dit . (lins lo qual eren les coses seguents, ço es:
117 un tovallo gran de companya qui tire dues canes e mige.
118 item un altre tovello tot hlanch qui tira una cana.
11q item .iii . tovellons patits.
120 item altres .iii . tovellons patits squinsats.
121 item un tovello qui tira una cana.
122 item .üü . tovellons squinsats.
123 item .xii . axuguemans (le canvem.
I24 item dos tovellons larchs squinsats.
125 item .viii . tovalles taulars totes blanques.
12O item una tela de lit.
127 item un panel de lansols de li, de .iii . teles e mige, qui han sinch Palms de ampla la tela.
128 item una vanova prima, botonada.
129 item una cuberta de coxi molt oldana (lins la qual havia .x . cuhertos de colins.
13o item un troç de tovalla tot squinsat.
131 iteri una altra vanova vella, feta a puntes.
132 item una altra vanova pus nova, feta a puntes.

Totes les robes dessus dites son en lo dit cofre.
133 item un tapit morisch ah obres vermelles e grogues.
134 item un panel de banchais françesos ab sis ymagens cascun . vells e squinçats.

135 item .iii . banchais tots verts . sembrats de brots, fets a la manera de Barchinona.
136 item un drap vermell de peus, ab senyal de don Henrich qui s dehia mestre (le Calatrava.
1J7 item un cobre-etzembles de drap vermell, ab les armes del dit defunt.
138 item un tapit lonch qui ha entorn dues canes de larch, ah obratges morischs.
139 item un axalo vermell, olra e ernat.
140 item un taulell gran de eschachs fet a .viii . cayres, ab les cases grogues e vermelles, ab una bossa

al) eschachs de fust.
141 item un axallo vert sutill e squinçat.
142 item un veyrat olra.
143 item una flassada listada de listas hurellas he blanques.

1 44 item una altra flassada de borra plancha ab listas burellas e verdes als caps.
145 item una altra flassada listada de listas burellas e blanques.
146 item .iii . recoldadors de cuyro vermeil redons.
147 item un hanchai lonch, de una casa, en lo qual son ies robes seguents:
148 item una cortina de cotonina tota plancha qui es sobreçell e reespatles.

135 . No sabem com seria aquesta )nanera de Barchinona, potser es distingia pel color especial dels fondos, potser vol in-
dicarse una forma determinada . En 1'A . B . : c . 6-BA-i, f. 3, hi ha un rebut d'un Bernat Domenech. mestre de draps de senyals.
ciutadà de Barcelona, per un a compte que se li ha pagat sobre ls 34 florins d'or que li deu la Batllia per dos cobri-atzembles,
dos bancals y un drap (le tauler (t ; març 1426) : un altre rebut . pel mateix motiu, en el f . io . — 136 . germà d'Alfons V.
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z {q item .iii . coxins (le call, grans, Mens de fluxell.
150 item (los coxins patits, de fluxell.
X51 item dos un (1) coxi patit ab coberta de li.
:52 item un parell de lensols grans de .iiii . telas, de .iiii . palms e mig la tclla, bons.
53 item una caxa patita d altier, al) lo pany, (lins la qual atrobam les coses seguents, ço es : vii . panyos

e .viiii .' , camisses oldanes e un capell de lin [e] dues tovalloles oldanes.
item un troç de drap de li, squinçat.

55 item una altra caxeta patita, buyda, ab lo pany arranchat.
:56 item un cofre d altier groch, ab son pany e clau, dins lo qual atrobam les robes seguents:
- 57 primo un barret gran negre.
38 item .iii . bragues de lana negres.
:) item una cugulla de drap burell.

- ,o item una cota de drap de grana, curta . lo cors folrat cle domesqui negre e les manegues (le tella
vermella.

z item una altra cota de bristo burell folrada de vays blanchs; ab cordo en lo collar, d or.
:)2 item una altra cota de vellutat negra, olrana, forrada de pell negra e les manegues forrades de pell

blancha.

item una altra cota de burell bristo oldana, forrada de dorsos, al) les manegues de pell blancha.
item una altra cota (le drap de dol, de hon tint, desforrada.
item una altra cota de drap de lera negra, desforrada, oldana.
item una clotxa de drap negre sutil, curta.

7 item una altra cota de drap de la terra burell, desforrada, oldana.
item una clotxa de drap negre, curta, sotill.

item una altra cota de drap de la terra burell, desforrada, oldana.
item un troç de telaa vermeyla lion ha alguns trossos de pells.
item un altre cofre d alber groch, ab son pany e clau, (lins lo qual son les rohes seguents:
primo atrobam una vanova gran, de cotonina, ab roses, ab sotana de lin de .v . telas.
item una altra vanova prima, ab rosas ligados a manera de serment, de .v. telas.
item una altra vanova obrada a schachs, de cotonina, ab sotana de li, de .v. telas.
item una altra vanova feta a escata de peix . de cotonina, olrana, de .v. teles.
item un caxo d armes dins lo qual atrobam lo arnes seguent:
primo unes cuyrasses noves cubertas de fustani blanch verguat.
item uns avant brassos.
item unes manyopas.
item una servellera al) galteres.

11 item un mandret groch.
item una caxa gran buyda sutill.
item una senalla de palma dins la qual havia quatre faldes de inayla rovellades e dos gorgerins

de malla rovellats.
4 item una cota de malla, rovellada.
5 item uns guontellets antichs.
t) item uns sabatons de ferro(').

7 primo .vii . posts ah sos petges cl alber ab sa marfagua plena de palles.
S8 item un panel de matalaffos tots blanchs ab sotanes blanques.
89 item un travesser de cosseril ab listes blaves plen de fluxell.
+o item un parell de lansols, de canyem, de .iii . teles, de compaya.
I item una flassada cardada.

,2 item un coxi de fluxell.
3 item un cubertor de veyrat pintat . al) sotana blava.
l item dues peças de cortines ah son sobrecell e tovellons qui son schachades de eschachs de argent

e de negre, ab lur guorniment de fust.
5 item una atxa de dues mans.

item dos canalobres de lauto.
,67 item un baçi de lauto, trenchat.

(i) Falta entre aquest número y 1 següent alguna ratlla . Deuria dir probablement que en aquesta cambra, a més de lo
ja inventariat . hi havia els objectes que •s posen a continuació.
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198 item dues antorxes de çera.
199 item un estrado de fust, denant lo lit.
20o item una stora de Deus.
tot item un scabell blanch.
202 item un barsch laich . detras lo lit.
203 item dues latas grans ab ses cordes e poliges, abtes per empaliar.

11 . -- En la recambra

Primo atrobam en la recambra del dit alberch les coses seguents:
primo un sach de canvem (lins lo qual havia una cota de malla de mige bossa.
item .v . posts ab sos petges, d allier, ab sa marfagua françesa plena de halles.
item una cossera plena de fluxell.
item un trevesser de cosseril . listat blau, plen de fluxell.
item un stog de canviem, de dues cases, pintat, clins lo qual havia alguns scachs.
item una lança porquera.
item un barrallet de vidre . buvt.
item un banchai denant lit, sens cases.
item un regla de fust.
item en lo scriptori . sobre lo lit, atrobam diversos proçessos, sobre una post.
item un stog de canvem de .v. caras pintat, ab algunes scriptures.
item una stora de peus .

III . — En 1 estudi sobre lo verger

Primo atrobam en 1 estudi del dit alberch, lo qual es sobre lo verger, los libres e bens seguents,
ço es:

I una taula de fust patita . a manera de armari.
2 item un faristoll patit, plagadiç.
3 item .üü. faristolls de fust patits.
4 item una cadira nova, obrada en les spatles.
5 item .üü . posts levadissas . abtes per tenir libres.

item .i . studi gran encaxat, ab dues rodes, ab les respatles de fust.
7 item .i . armari sive tenidor de libres, al) .v. sostres.
8 item .viii . canolobres de lauto, entre patits e migensers.
9 item una lanterna de ferro, de studi, ah son tenidor de ferro.

Io item un canalohre de ferro . de studi, ab son tenidor de ferro.
11 item un tinter de fust, sutill.
12 item un altra tinter de gran de fust.
13 item un relotge de fust . ab una squella, tot desmarxat.
14 item .i . libre scrit en pregamins, apellat Titus Livius, ab posts de fust cobert de vermell, ab .iiii.

gaffets e ah .xiiii . claus, istoriat, lo qual se diu que es den 13n . Splugues.
15 item un altre libre scrit en preguamins . apellat Psaltiri, ah dos gafets e parxes de seda verda, cu-

bert de cuvro vermell e comença la fin de la primera linea : non habiit e feneix : deo gracias.
16 item un altre libre scrit en pregamins, apellat Biblia, molt bella, tota capletrada d aur, de letra bulo-

nvesa . en la primera letra sive cabina del prohemi era un sent Geronim, ab un caparo, vestit
de morat scur . ab un scahell vermell als peus e .i . scolanet, vestit de burell, qui li presentave
un rotol. en lo segon corendell feneix la primera línia : quia philo e feneix lo segon corendell:
hartores eorum . ha .iiii . tenchadors, al) parxes negres, ab cap d argent, daurats e molt he
obrats, ah posts de fust empremtades, ab sinch claus d argent daurats obrats a manera de flor.
e patits claus d argent per los dits tenchadors, ab les armes del dit defunt empremtades,
lo qual libre apellat Biblia es stat comenat al honrat en P . Torrent, un dels dits mermessors,
qui aquell tingues en comanda.

17 item .i. altre libre scrit en paper apellat Lectura hon ha moltes repeticions e disputacions e altres
tractats e comença : ('ivitas peul en lo primer corendell . he en lo segon feneix : declaraturam;

ab posts engrutades, cubertes de vermell .
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r8 item un altre libre scrit en pregamins apellat Lectora Jacobi dc' Ravani saper libro Ins!ifucionum
cant multis aliis rcpeticionibus et fraclalibus e feneix lo segon corendell del comensament : latt-
dabililcr e lo derrer corendell de tot lo libre feneix : .1 . prima et secunda ; ab hosts de fust cubertes
de cuyro blanch ah clos gafets.

item un altre libre scrit en paper al) hosts de tust, cubert de vert e de vermell ab .iiii . tenchadors
e cantoneras de lauto, comença lo segon corendell : faci] titrant e fenen lo dit libre : tot I)ionisius.

item un altra libre scrit en paper apellat Barthol sobre los .iii . libres del Codi e comença lo segon
corendell del comensament : et glosa e feneix tot lo dit libre : legunt doctor, ab posts de fust ab
dolses de cuyro blanch e ab dos gafets.

item .i . altre libre scrit en paper apellat I:nrieh sobre lo sittque libre de las Decretals e comensa
en lo segon corendell : hic secondunt Johannent ; e feneix en lo derrer corendell : diocorter et vide;
ab posts de fust cubert de vert ab .iiii . gafets.

item un altre libre soit en pregamins apellat Decretals ab .i . principi de ymagens antich e comença
lo segon corendell : rat et visi e comença lo derrer corendell de tot lo libre : aligltalenlrs ; ab
posts de Fust cubertes de cuyro blau ab .iiii . gafets e cantoneras de lauto.

item un altra libra soit en pregamins apellat Hostiench sobre lo pruner libre e segon de las Decrc-
fals e comença lo segon corendell : cios corrigimur e lo derrer corendell de tot lo libre co-
mença : tay mon; cubert de cuyr burell ab una post trenchada.

} item un altre libre apellat Lectura Jacobi de Ravenna super Codicem e comença lo segon corendell:
hominis xicot; e lo derrer corendell de tot lo libre comença : quorum coniitantur ; ab posts de
fust descuhert ab dos tenchadors.

item .i . altre libre apellat Puliciat soit en pregamins ; e comença lo segon corandell del comença-
ment del libre : C'urio e comença lo derrer corendell de tot lo libre : transire seria, ab posts de
fust cubertes d albadina blancha ab dos tenchadors.

item un altre libre apellat Les Etiques scrites en preguamins ab posts cubertes de cuyr vermell,
empremtat al) dos gafets, lo qual libre dix lo honrat en P. Torrent un dels mermessors
que ere seu.

item .i . altra libre scrit en paper hon ha .i . patit compendi de Jure Canonico et Dislincioncs Johan-
nis Caldarini cl Quesliones domini (!) de Rota e altres patits tractats ; ab posts engrutades,
cubert de vert ab bagues e botons de cuyro.

28 item .i . altre libre scrit en paper apellat Titus Livius historiogra f f ets De Bello Ponico e comença:
cum he en lo primer corendell ; e lo segun corandell comença : fecit e lo derrer corendell de tot
lo libre comença : mos; ab posts de fust ab dolsa de cuvr vert ab dos tenchadors.

item uns Usatges de Barchinona scrits en pregamins ab posts de fust cubertes de blau ah dos ten-
chadors.

item un Psalfiri glosai soit en pregamins ab posts de fust cubertas de cuvr Blanch ab dos ten-

chadors.
item unes Constitucions de Cathalunva mig scrites en taper e 1 altre mevtat scrites en pregamins

ab posts de fust cubertes de vert ab .ii . tenchadors.
item un altre libre soit en pregamins apellat Enrich Bohil sobre lo primer de les Decretals e comença

en lo segon corandell : utultiutodas e comença lo derrer corendell : valeat et leneal ; ab posts de

fust ab .iii . dolses blanques derrera ab dos tenchadors.
;3 item un altre libre scrit en typer apellat Encarrantts sobre lo Sise ab altres tractats e comença lo

segon corandell : visimos e comença lo darrer corandell del dit libre : iterat citat ; ab posts engru-

tades cubertas de vermell.
} item un altre libre soit en paper apellat Johan Fabre sobre lo Codi e comença lo segon corendell:

na .ii . sed e comença lo derrer corendell : ypolhecaria ; ab posts engrutades cubertes de vert.

;5 item un altre libre soit en pregamins apellat Gotfre sobre les Decretals e comença lo segon coren-

dell : orbem e comença lo derer corendell : nein sensetur ; ab posts de fust ab .i . tenchador cubert

de Manch.
item un altre libre soit en paper de forma major apellat Johan Fabra sobre la Instituta e comença

en lo segon corendell .c . jus precepta e comença lo derrer corandell : ni ttsgtte ; ah posts engruta-

des cubert de sert.

21 . Enrich Bohic, Boic o Boich : Distinctiones in Iibros .v . decr_ttliunz . Vegis SCHULTE : Gschichtc des canonischen Rechts
(2877), II, 266 . TORRES AMAT el posa com català en el Dicciontrio, 222 .—23 . Enrich de Segusia : Lectura in dccrct.tlrs

Gregorii IX . — 26 . Aristòtil . — 32 . Enrich Bohic . — 33 . Pere Ancarà . — 34 . Joan Faber : Breviarium in codice . — 35 . Gotfrè
le Trano: Summa super rubricis decrc(zl :unt .—3 6 . Joan Faber : Cominen/arz¿ini in institu!ioncs .

6o5
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37

39)

40

41

4 2

4J

44

45

4 ( )

47

4S

49

5 0

5 1

5 2

53

54

item .i . altre Ehre scrit en paper apellat N'orella sobre lo Terç e guarí de les 1)ecre'lals e comença lo
segon corendell : quia penitencia e comença lo derrer corendell : carate; ah busts de fust cobert
de blau ab .iiii . gafets e Cantoneras de lauto.

item .i. altre libre scrit en paper e pregami apellat Barfho de sc ilicet ( ) sobre lo nove de .(' . e comença
lo segon corendell : profusi Aquino e comença lo derrer corendell : et Janda ; al) posts de fust
cubertas de vert ab .iiii . gafets e cantoneres de lauto.

item .i. altre libre scrit en paper apellat (~) al) cubertas engrutades, en lo qual ha algun memorial
de Constitucions de Cathalunva e provisions favents per la mostassafia de Barchinona.

item .i . altra libre de forma maior soit en paper apellat Lenselof molt vev e squinsat qui s diu esser
den J ordi de Lemena.

item .i . altre libre scrit en pregamins teste glosa apellat .c . : comença lo segon corendell del test:
chioncnt e comença lo derrer corendell : arcafem ; ab posts de fust cuhertas de cuero hlanch ab
clos tenchadors.

iteri un altre libre scrit en pregamins apellat Plini la primera part e comença lo segon corendell:
bat e comença lo derrer corendell : pronunciant; ab posts de fust cubertas de cuero blanch ab
dos tenchadors.

item un altre libre scrit en paper en que ha moltes replicacions ; e comença lo segon corendell:
est . C . de institttcionibtts e comense lo derrer corendell clef elit libre : ecio atque ; al) posts engru-
tades cubert de blanch.

item un altre libre de paper ab cuberta de pregami de deu e deg lo qual es scrit de ma propria del
dit honorable miçer P . 13eçet, quondam, en lo qual se ha atrobades .xxxxvii . cartes scrites,
tot 1 altre ere hlanch.

item nies atrobam .i. stog de cuvro vermell molt be obrat, ab tenchadors de leuto . (lins lo qual lia
una bvxola pintada ab vmagens d aur e ab armes revals que tenen dos angells daurats, feta
a

	

cavres, ab lo camper de atzur blau.
item nies atrobam un altre libre scrit en pregamins apellat Les Concordanses sobre la Biblia e co-

mense h) segon corandell : patiria e fenen lo derrer corandell, qui son .iii . linias : dorababell;
ah posts de Fust cubertas de aluda blancha ab clos tenchadors.

item .i. libre de forma patita scrit en pregamins apellat Tulli I)e 4)uestionibus Tusqularis, comença
lo segon corendell : omnium virtute e comença lo derrer corendell : reponuit omriart ; al) posts
de fust cubert de vermell, ha .x . claus e al) dos tenchadors.

iteri un altre libre de gran forma scrit en pregamins apellat Odofre sobre la I)igesta I"ella, scrit a
corendells: comença lo segon corendell : et senvori e comença lo derrer corendell ciel dit libre:
uno non ; ab posts de fust cubert de groch ab clos tenchadors.

iteri un altre libre gran scrit en pregamins al) test e glosa apellat Digest(' Pella ; comença lo segon
corendell ciel test : esse. vesfer et nos comença lo derrer corendell del test : patrono; al) posts de
fust cubertas de groch ab .iiii . tenchadors.

item .i. altre libre soit en pregamins apellat la segona part de la lectura del Hostiench ; comença
lo segon corendell : fi .l . ; e comença lo derrer corendell del dit libre : .x . di . etc . ; ab posts de fust
cubert de vert olda ab dos tenchadors.

item un altre libre gran scrit en pregamins test e glosa apellat In forçada; comença lo segon corandell
del test : cura dotalas e comença lo derrer corendell del test : functi ; ab posts de fust ab cubertas
blanques levadiças ab .iiii . tenchadors.

item un altre libre gran scrit en paper de forma maior apellat Titus Livius ; comença lo segon co-
randell : superaturos e comença lo derrer corendell del dit libre : dictats; ab posts de fust sens
cuberta al) .iii . dolses detras vermelles ab dos gafets.

item un altre libre scrit en pregamins apellat Ardiacha sobre lo Sise ; comença lo segon corendell
undicum e comença lo derrer corendell : ftder ; ab posts engrutades cubert de blanch.

item un altre libre gran scrit en pregamins apellat .c. en romans de françes ; comença lo segon co-
rendell : et per me e comença lo derrer corendell : encontre devant; ab posts de fust cubert de
hlanch ah ( 2 )

37• de Joan Andreu . -3'i . Bartomeu de Saliceto : Comment . super codicem. — 41 . Codi. — 41:; . Comment . in digestum
vetus .—fio . Enrich de Segusia, te dugues Lectures : una sobre les decretals de Gregori IX y altre sobre Ies d'Iuoceusi IV.—
53. Guiu de Baysio . — 54 . Codi.

(1) En blanch en l'original.
(2) Falta en l'original .
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55

5(i

57

59

item Un altre libre de forma major scrit en paper, apelfat De diverses repeticions e Comença lo segon
corendell : censure e comença lo derrer corendell del dit libre : restitucio ; ah posts de fust cubert
de groch ah (los gafets.

item un altre libre de forma maior scrit en paper apellat Barthol sobre la I)igesta Nova, imperfet;
comença lo segon corendell : ubi glo /onit etc . e comença lo derrer corendell : /iinein etc . ; al) posts
engrutades cubertas de vermell.

item un altre libre de fornia patita soit en pregamins apellat Orad; comença lo segon corendell:
fer pure e comença lo derrer corendell : locus etc . ; al) posts de tust sens cuberta.

item .i . altre libre soit en preguamins apellat Canoniques de Sicilia e comença en lasegona pagina
Fredericus /idelibus etc . e comença la (ferrera pagina : Praires familiars ; ab posts de fust cobert
de vert al) (los tenchadors.

item un altre libre scrit en pregamins patit apellat Dines 1)e Regulis Juris ; ab posts de fust e la
una trenchada cubert de vermell ah un gafet.

item un altre libre scrit en pregamins ah corendells apellat Storias Romanes e comença lo segon
corendell : edensi sunt e comença lo derrer del dit libre : Marti; ab posts de furt cubert de ver-
mell ab .iiii . tenchadors.

item un altre libre patit scrit en pregamins ab corandells apellat Tharencius ; e comença lo segon
corendell : 1illus etc . e comença lo derrer corendell del (lit libre : calli episcohus etc . ; ab posts
de fust ab .iii . dolses detras al) un tenchador.

item un altre libre de forma menor scrit en paper apellat Guido de Colle Medio e comença la segona
pagina : ecianr si justa etc . e comença la (ferrera pagina : competit ; ab posts engrutades cubertas
de vermell.

item un altre libre de forma major scrit en pregamins ab corendells apellat Lectura de Jcrcme de

Ravenna sobre la Digest(' Nova e comença lo segon corendell : filas dico ego etc . e comença lu
derrer corendell del dit libre : a/'robant ; ab posts de fust ab .iii . dolses detras ab (los tenchadors.

item un altre libre scrit en pregamins, ab test e glosa, apellat Dccretalsecomença lo segon corendell
del test : confessionem etc . e comença lo derrer corendell Bel test : ret zel in secundo : ab posts
de tust ah coberta blancha squinsada.

item un altre libre scrit en paper a corandells apellat Taula ; coi ença lo segon corandell : dri que
e comença lo derrer corendell : onriti in casibus ; ah posts engrutades cubert de blau.

item un altre libre scrit en paper apellat Proces sobre les Constitucions del concili de Terragona
e comença la segona pagina : ii predictis etc . e comença la derrera pagina : et in super outrais;
ab posts engrutades cuhert de groch.

item un altre libre gran scrit en pregamins apellat Lectura Pauli sobre les Deeretals ; comença lo
segon corandell : tractat de sacraments e comença lo derrer corendell : scubes; al) 1 osts de Fust
sens cuherta ab .iii . dolses derrera ab un gafet.

item un altre libre scrit en pregamins apellat Poctria Nova ; comença la segona pagina : jusita etc.
e comença la derrera pagina : do tibi etc . ; ah posts de fust cuhert de vermell olda, ab .x . claus

e .üü . tenchadors.
item un altre libre soit en pregamins apellat Constitucions de Cathalrtnva ; comença lo segon coren-

dell : Berengar velus e comença lo derrer corendell : que no bagues valor ; ab posts de fust cuhert
de vermell ab cantoneras de leuto ab .iiii . gafets.

item un altre libre soit en pregamins de forma pocha apellat Ovidi De metamorfosios glosai; co-

mença la segona pagina del test : autant que obliguis ; e comença la derrera pagina : vibis; ab

posts de fust cubert de vermell ab .x . claus e dos gafets.
item un altre libre de fornia maior scrit en paper apellat Bartiol sobre la primera part de la Di-

gesta I 'eyla ; comença lo segon corendell; et ipse probai etc . e comença lo derrer corendell:

evidenter etc . ; al) posts engrutades . cuhert de Blanch.
item un altre lihre sci it en paper gros apellat ( ' oslums de Tortosa ; comense la segona pagina : de las

costumes e comense la derrera pagina : que haura confessai ; ab posts de fust al) cuherta vermella.
iterat un altre libre gran soit en pregamins ab corendells apellat Summa de Fendis : comença lo se-

gon corendell : iraditur alicui e comença lo derrer corendell : diu que consonai; ab posts vellas

engrutades cubertas de vert.

59 . Dinus de Alugcllo .— 62 . Guiu de Colle di Mlezzo o de Colmieu . autor d'una compilaci sobre •ls evangelis y d'un
Rcpertorilun super apparatu In . ;tocentii IV .— 66 . Es refereix a les constitucions del enneili del 1329. — 67 . Fall d ' arezzo,
-6S. De Jofre de Vinsaul .—7o. I'rubableuucnt la glosa tic Filip de Vitry.

1
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74 item un altre libre patit scrit en pregamins apellat Bocci : 1)e Consnlacio ; comense en la segona pagi-

na : vigoris e comense la derrera pagina : ita sin/ n' and; ab posts de fust ab cuherta vermella

ab .iii . tenchadors ab .x. claus.
/5 item un altre libre patit scrit en pregamins appellat La Summa de Hostiensis Abreugada e comense

lo segon corendell : libellu e comense lo derrer corendell : nicas; ah posts de fust ab cuberta

vermella sens tenchadors.
76 item un altre libre scrit en pregamins ab corendells apellat Custitpis de Tortosa e comense lo segon

corendell : ficar; sens posts.

77 item un altre libre scrit en paper ab corendells apellat Gitalter de Amor; comensa lo segon corendell:

atorf e comensa lo derrer corendell cive pagina : einior iaicollabil ; ab posts engrutades, cubert

de vert.
78 item un altre libre patit scrit en preguamins en que ha alguns libres de Senecha e altres obres co-

mensa la segona pagina : treies viro forti etc . e comença lo derrera pagina : aurensi vitare ; ah posts

de fust, cubert de vermell ab .x . claus e dos guafets.
i9 item un altre libre scrit en pregamins apellat I)e Agricultura ; comensa lo segon corendell del test:

constifiti e començe lo derrer corendell : striore; ab posts engrutades cubert de vermell.

8o item un altre libre patit scrit en paper apellat Brito; comença lo segon corendell : ta/cin aliorum
e comença lo derrer corendell : zelo as; ab posts engrutades cubert de vert.

SI item un altre libre patit scrit en preguamins apellat F f aracia ( ) Gregorii ; comença lo segon coren-

dell del test : ¡repue en condigne e comense lo derrer corendell : res ad anime; ab posts de fust

ab cubertas vermelles.
S2 item un altre libre scrit en paper molt vell apellat Usatges de Barchinona ; comense la segona pa-

gina : si petita etc .; ab posts engrutades.
83 item un altre libre scrit en paper patit apellat Contrarietats de Baldo e d Angcll e d altres doctors,

comense la segona pagina : non . glo : e comença la derrera pagina : clericus; ab posts engruta-

des cubert de blau.
84 item un libre apellat Troya vell, scrit en pape) ; comense lo segon corendell : non niella etc . e co-

mense lo derrer corendell : lac comerlimus ; ab posts engrutades cubert de vert.

85 item un altre libre scrit en preguamins en franses apellat Gansoner; comense lo segon corendell:

cay comptar e comense lo derrer corendell : res mes tant etc . ; ab posts de fust ab cubertes squin-

sades.
86 item un altre libre scrit patit en preguamins al) corendells apellat Compendi de Tliei :letgia de Bo-

naventura ; comense lo segon corendell : postris hec est noticia Iliesit 1 risti e comense lo derrer

corendell : et ideo ; ah posts de fust ab cuherta vermella squinçada.
87 item un altre libre patit scrit en preguamins apellat I)ecretals sens glosa ; comense lo segon corendel':

aliyue etc . e comença lo derrer corendell : involencia sibi ; ab posts de fust ab cuherta de ver-

mell squinsada.
88 item un altre libre scrit en paper patit fahent per les leudes qui s deuen 75agUar a Tolosa ab posts

engrutades cuhert de vermell e començe la segona pagina : item carregua de girofle etc.
89 item clos coherns de paper hon son scritas les Constitucions ?~'ovcllas ; con_er_sa la segona pa ;I :a:

manera restos lo senyor rey.
9 0 item un altre cohern de paper hon ha Custums de Spanva.
91 item un altre libre de paper ah cuherta de pregamin hon ha scrits alguns casos de leys.
92 item un altre libre scrit en pregamins apellat Oraci glosai ; comense lo segon corendell del test:

decipimur e comense la derrera pagina : on serro ; ab posis de fust cuhert de negre ab dos ten-

chadors.
93 item un altre libre scrit en preguamins test e glosa apellat In f orçada ; comença lo segon corendell

del test : nerunt que filin e comensa lo derrer corendell ciel test : anonis sinta conservacione;
ah posts de fust ab cuhertas verdes vellas.

94 item altre libre de forma major scrit en pregamins ah corendells apellat 31andagot I)e eleccioni-
bus e Usatges de Barchinona ; comensa lo segon corendell del test : super lins que efe . e comensa

lo derrer corendell : de aliud a .i . /cc-if; ah posts de fust ab cubertas blanques ah .iiii . tenchadors.

i5 . Enrich de Segusia : Summa super titulis decretalium .— 7o . Paladi .—Ro. Guillem Brito . Vegis \VADDING : ScriP-

tores ord . min . (19)61, 103 y'1 Supplernentum de SBARALEA, pars I (i0o8), 335 .— R4 . Per l'incipit y explicit es veu que 's

tracta del text ]latí de la Historia Troyana y probablement del de Guiu del'.e Colonne . — 86 . Falsa l'atribució a Sant Bona-

ventura; l'autor es dubtós .—9-1. . Guillem de Nlandagot : Libellas de electione .
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item un altre libre gran de forma major soit en preguamins al) test e glosa apellat Diticsta Nova;
ccmensa lo segon corendell : seriava Jritoris etc. e comensa lo derrer corandell : pro/fer quid
si quis; ab . posts (le fust ab cubertes verdes ab .iiii . tenchadors.

item un altre libre scrit en paper de Gansons, ab posts engrutades cuhert de blanch.
item un altre libre scrit en preguamins patit apellat Travet Sobre lo Boeci De Consolacio ; comença

lo segon corandell : in ilirito e comença lo derrer corendell : visionis etc . ; ah posts engrutades,
cuhert de hlanch.

item un altre libre patit sent en pregamins apellat Test de Logicha ; comença la segona pagina : rc-
solvi e comença la derrera pagina : quant() ; ab posts de fust ab cubertes veres.

item un altre libre patit soit en pregamins apellat Art General ; comensa la segona pagina : boni-
tas; ab posts de fust cuhert de negre ab dos gafets.

item un altre libre vey scrit en preguamins apellat nticlaudia ; comença la segona pagina : e favor
etc . ; al) posts sens cuherta.

item un altre libre scrit en paper apellat Les Glosas de Jacme de illo ;itj uhich sobre los Usatges ; co-
mensa la segona pagina : cohacione ; al) posts engrutades, cubert de blanch.

item un altre libre vey patit scrit en paper gros apellat Alaxandre ; de pocha valor.
item un altre libre de paper vey en que ha algunes repeticions relias ab cuherta engrutada cuherta

blancha de pocha valor.
item un altre libre patit scrit en pregamins apellat Breviari Roma menys de tsaltiri ; comensa lo

segon corandell : divinis tant e comensa lo derrer .corendell : in anno; ab cuherta engrutada
de pocha valor.

item un altre libre scrit en paper ahon ha scrits alguns libells e altres coses, ab cuherta de pregami.
item un altre libre scrit en paper apellat Taula de Dret; comensa lo segon corendell : ut abbas ; ab

cuherta de pregami.
item un altre libre de paper bon ha scrites Glues o .iii . cartas ab cuherta de pregami.
item .iiii . sisterns de paper ab los caps de pregami bon ha scrita la Taula de Policrat e de Filoso-

fia Moral.
item altres sisterns de paper de pocha valor de forma major.
item un altre cohern de paper hon es scrit Ala De plantat nature.
item .i . scabell de. fust blanch.
item un cabasset plen de ferramenta veylla.
item un arquibanch larch de .iii . cases ab sos panys e claus, en lo qual se atroba en la una casa

un caxo patit de fust ab son pany bon havia un troc, de coral ab un poch d argent.
item una brotxa al) un bochal d argent daurat e guaspa daurada.
item un tifell d argent ab son cordo de seda per comit de galea.
item un libre de paper, de forma de full, apellat Recollecta de Barthomeu de Saxo Ferrafo.
item .vi. brandons de una lliura e .xii . brandonets e .iii . plechs de candelas blanques.
item .i . pot de terra buyt, cubert de canvies.
item .i . altre pot de terra buyt.
item un picharol trenchat ab scassa de fust.
item alguns trossos de albadina de diverses colors.
item un siti de canyem, cubert de vert.
item en 1 altra casa del dit hanchai atrobam primo .iii . pots de terra de Mandia huvts, abtes a

tenir confits.
item .xiii . capses de fust rodones huvdes.
item una capsa plena de girofla.

IV. — En la capella qui es pres lo dit scri f Lori

Primo atrobam en la capella clef (lit alberch, primo un patit retaula plagadiç bon es Nostra Dona
ab Ihesu Xrist pintat e en 1 altra part lo cruçifix.

item una ara de altar gornida de vidra ab Nostra Dona ab son fill en lo bras e dos arbres patits

ab un servo.

97 . Nicolau Trivet o Treveth . O. P . : ln consolatio,,,'ut Philosophie ßoetii . -99. Ramón Lun.— toa Ala de Insulis.
102 . Probablemnent Alexandre de Hales . — 110 . Ala de Insulis.

77 . — Institut d'Estudis Catalans

boy

7i
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3
4

5

6

7
8

9
IO
II

I2

I3
14
15
16

17
18

19
20

21

item un cruçifix de fust ab una cuberta de fust.
item sobre lo dit altar atrobam .i . cofret patit fiorenti ab ymagens de vori embotides entorn, dintre

lo qual trobam .üü . grans de coral vermell fets a manera de pahons de scachs.
item un mocador de drap de li en lo qual havia un molt patit stog de cuyr vermell ah passama

entorn d or, dintre lo qual havia un reliquiari d aur ab sis perles com .i . gra de pehra, lo qual
ere fet a manera de un oratori ah les portes de crestayl, dins lo qual ere la ymage de santa Ca-
terina agenollada, esmaltada de esmalt hlanch . ah una patita corona en lo cap, ah dues perles
semblants de les altres, ab un trosset de la vera creu molt patit ; lo qual reliquiari e cofret fou
liurat en mans e poder del honrat en P . Torrent, un dels dits mermessors.

item un pali d altar de sendat blau scur fet a escachs.
item sobre lo dit altar dues tovalles patites, totes hlanchas, de obra fransesa.
item en lo cap del altar, encastat en la paret, una patita vadriera ab sent Anthoni ah drachs e ah

arbres.
lo dit altar es .i . cofre enlaunat ab .iiii . peus de ferro ah lo cuhertor de fust vermell.
item .i . pom de vidre, Blanch.
item una cala patita ab son pany he clau dins la qual havia un troç de drap de stopa qui tirave

entorn .vi . brassos.
item un plech de tovallolles noves hon ha .xii . tovallolles en un passoll.
item un sach patit, de li, dins lo qual ha algunes cartes e scriptures.
item un faristol de fust ab .iiii . peus, ah .i . patit armariet.
item un scriptoriet plagadiç ab .i . patit armari de fusta de roura de Flandes.
item una capsa gran feta a .viii . cavres, cuberta de feltra burell ah algunes scriptures, a pte per por-

tar argent.
item un tinter de paper engrutat blau e deaurat, ab son forniment.
item un oratori de fust sens pintura alguna.
item una cadira plagadiça de fust.
item un recoldador de cuyr vermell ab .i . senyal [de] Salamo.
item una ferrera de cuvro ah .i . lembroix de ferro e martell e tenalla.

Die mercurii intitulata .viii . mensis marcii anno a nativitate Domini . m.cccc .xxx . fuit a simili
processum per dic tos manumissores ad continuandum dictum inventarium.

V . — En lo menjador

1 Primo atrobam en lo menjador del dit alberch, ço es : una taula patita plagadissa ab sos petges.
2 item un banch de fust, larch.
3 item una cadira de fust vella.
4 item un dressador gran de fust.
5 item una concha gran sens peus.
6 item un foguer gran de ferro.
7 item una cadira plagadissa.
8 item un lenser encastat en la paret, hon ha .viiii . lanses curtas .üü . grogues .v . blanques e dos go-

dendarts.
9 item dos pavesos vermells.

Io item un canalobre de ferro, gran, ab fulles e cascavells qui pengen ab dos sercols.
l r item

	

balestas de fust cuhertas de cuyro vermell.
12 item una balesta de asser.
13 item una altra balesta patita de fust.
14 item un arch de balesta de açer, sens abrer.
15 item .iii . crochs nous al) furs manetas e .i . croch vey, les quals balestas e crochs foren stogades en

la cambra sobra carrera.
16 item una sella de mula, vella, ah 1 arço leutonat, sens streps e gamhals.
17 item un patit canalobre de ferro que sta fichat en la paret.
18 item una lata nova ah ses cordes e corriolas, abtes per empaliar.
19 item .iii . arquihanchs de fusta d altier cascun de dues cases.

2o . Formen aquest senyal uns triangols creuats .
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o item un banch larcli vell fet a manera de banchal.

I item una caxa gran nova ab .üü. panys.

22 item un banch larch de fust per a seure.
3 item dos canters grans d aram.

item un gran drap de Ras en que ha pintats alguns pastors qui tira entorn .üü . canes e mige.
-5 item un altre drap de Ras nou ab grans ymagens de diverses colors qui tira entorn sinch canes.

26 item sis recoldadors nous vermells, ço es .iiii . qui s tenen dos d una part e dos d altra part ab les
armes del dit honorable miçer P . Basset, los quals son buyts.

7 item una vanova gran prima ab obratges nepolatans e ab figures embotides.
item un altre arch de balesta d asser, sens abrer.

9 item un cobri-atzembla de drap vermell ab les armes del dit batle.
,o item un coxi gran pler de fluxell, al) cuberta de lin prim.
z item una tayola.

item una catifa gran blancha tota pelusa, gotada ça e lla de groch, blau, vert e vermell.
item un tapit larcli entorn dues canes obrat de obra morischa.
item una altra catifa gran blancha.

5 item dues bassines domesquinas obrades.
o item una bassina de lauto comuna.
7 item un paner de vimens vev dins lo qual ha .iii . servidores grans de porçellanes.
,S item dues vergues grans de ferro, de cortines.
,j item (lues catifes paloses blanques.
o item dos matalafos (le fustani Blanch de sots e de sobre, plens de lana.
i item sis recoldadors de drap de Ras forrats de cuyro vermell.

1 item dos matalafs, ab cubertas e sotanes de drap de li.
item una alquella blancha folrada en lo sobreçel.

4 item una catifa gran, escacada de diverses colors.
5 item una samarra de pell d Aragon, del dit defunt.

+6 item unes capsanes ab xapes daurades e una brida e unes rognas tot de pocha valor.
7 item dos ventayls de palma, la un gran 1 altre poch.

48 item .ii . lanses largues que son en lo repla de la escala.
9 item .ii. abeuradors de vidre, de papagay.

VI . — En lo porxo dalt

Primo atrobam en lo porxo un lit de .iiii . posts e .ii . petges de fust.
item un banch larch de fust.
item dos capfoguers grans de ferro.
item un matalaf tot blanch, olda.
item un altre matalaf ab cuberta e sotana de canyem blau, de pocha valor.
item dues tovalles noves totes blanques que son sutzes.
item dos parells de lansolls de canamaç, de tres telas, sutils.
item una tela de drap de canamaç, sutze.
item una estora de peus dolenta.
item dues altras estoras de peus, sutils.
item un oro per tiner gra.

VII . — En la cambra res lo porxo, la qual es enberta de taulada

I Primo atrobam en la dita cambra sis pavesos grans tots vermells.
2 item .iiii . sellas de mula, entre avols e bones, sens guamballs.
3 item un cossi gran de terra enserpellat dins lo qual eren les coses seguents, ço es : .cxxxiii . scude-

llas de terra de Malicha.
4 item .xviii . talladors sive platers de Malicha.
5 item .v. greals de terra.
6 item un Iibrell gran de terra .
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item una gabia de papagay.
item .iii . gabics de ferro sutills.
item .iii . gahias de Fust e (le vergua, sutills.

• iteri dos sercolls grans de ferro los quals serviren en un bany- de fusta lo qual es tot desmerxat.
• iteri .xxi . dolgua de fust al) son sol, fanent per lo dit bany.
• item unes beasses de cuvr grans.

item ulla xavegua (le cordes de canvem.
• item un paner gran de vergua.
• item un canalobre de fust, (le sala.

item una brandonera de fust.
• item (los arnesos de ferro de cama e de cuxa.
• item .iii . parels de avant-brassos.
• item una pessa de ferro . sens lagosta.
• item .iii . parells de marruquins de ferro.
• item .iii . parells de manvopas.

• item un bassinet agut ab careta.
• item dos cabassos de ferro sutills.

tot lo demont (lit ames sta penjat en una post.

• item un sach de borres dolent dins lo qual ha algunes scriptures.

• item un cofi de panses huyt.
• item un bressoll (le fust.
• item .i, tenidor de haçi per levar lo cap.
• item una olla de mel.

• item un canter gran hon ha una pocha de mel.
item un barrall de vidre qui ten entorn dos quarters.
item una gerra patita.
item .i . gran troç de vela (le nau, tota squinsada.
item ulla concha gran sens peus.
item .i. cove larch, decanves.
item dues sistellas grans de veremar.

VIII. — En lo porxo sobre carrera

I Primo atrobam en lo porxo sobre carrera, ço es : un cuhertor de lit, de cuyr vert scur.
2 item un gran stog de canvem negre tot pintat de brots verts, en lo qual ha .xiii . cases.
3 item un almafleix cuhert de feltre ah les cantoneres de cuyr blanch ab botons als caps.
4 item una catifa gran blancha e vermella.
5 item una altra catifa sutill e squinsada.
6 item una brondonera de cuvr, abte a tenir brondons.
7 item una cadira de ferro cuberta de drap vermell.
8 item un sint sens maneta.
9 item una Sarria (lins la qual son les coses seguents:

10 primo un caldaro ab son cuhertor, nou.
II item una pahella gran, nova.
12 item dues lossas de ferro.
13 item dues bramadores de ferro.
14 item un ast de ferro.
15 item dos lumaners de ferro ah ses cullas tots nous e estanyats.
16 item dos sitis de canyem blau, la un gran 1 altre patit.
17 item unes cuvrasses cubertas de fustani blanch, ah launes (le banya.
18 item una gabia de vergua de ferro pintada e obrada ab or, ab una tela de canyem negre.
19 item un drap de peus negre ab alguns brots, tot squinsat.
20 item un drap de Ras al) algunes ymagens e brots, fort sutill e squinsat.
21 item una taula veyla ah sos petges dolenta.
22 item .iii . males de cuyr sutills.
23 item una caxa de fust ab .viii . retxas de ferro abta a tenir conills .
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24 item una flassada blancha sotill.
25 item un troç de vela de nau tot squinsat.
26 item un canter negre dins lo qual ha sal.

IX. — En la cambra /res lo j5orxo sobre carrera

1 Primo atrobam en la dita cambra .i . lit de posts hon ha .vi. hosts e dos pet ges, ab una marfegua

esquinsada plena de halles.
item un matalaf ab cuberta e sotana de canyem blanch.
item un trevesser al) listas blaves ple de ploma.

4 item .iii . pessas de cortines negres ab brots ab sobreçell sembrat de brots ab .iii . letres daurades

al) sos tovellons e bastiment de fusta, sotills.

5 item un pagel de cofrens de pey negres sembrats de brots, buyts.
6 item un altre parell (le cofrens semblants dels prop dits, tots buyts.
7 item Glues spases de ferro e .ii . broquers de ferro abtes a jugar de grima.
8 item .i . canter de terra negre.

,) item .i . gran ast de ferro, ab tom.

item .i, gorniment de ferro . de galleda.

I item .iii . canalobres grans de ferro corradissos.

2 item una bassina de lauto, sutill .

.— En la cambra de les sclaves

I Primo atrobam en la dita cambra un lit ah posts e petges de fust e marfagua, tot sutil], de pocha valor.

2 item un matalaf de canamaç, squinsat.
3 item un treveser píen de ploma, fort dolent.
4 item un parell de lansols de canyem, de .iii . telas.
5 item una flassada blancha ab listes blaves e verdes als caps, nova.

h item una altra flassada blancha sutil] al) listas blaves e vermellas als caps.
7 item una altra flassada listada, sutill.
8 item un restell de lauto, abte a pentinar li.
9 item dos cabassos patits ab rajoles de Valencia pintades.

Io item .i. coli filen de ploma, sutil].

XI . — En l altra cambra de la profembra

item un lit encaxat, sutill, ab palles.

item un matalaf sutil].
item .i . sach al) ploma.

item .i . parell de lansols de canyem de .iii . telas.

item una vanova esquinsada e sutil].
item un sach.
item una flassada listada de listes blanques e negres.

XII . — En la recambra de la cambra maior de 1 ort qui ix /res la cut'na

Primo atrobam en la dita recambra .i . litet patit, encaxat, ab una marfagua de lana ab palles.

item un tresponti de canyem.
item una flassada barrada, sutill.
item un recoldador vell e sutill.
item dos petges d una tauleta patits.
item una cata de fust per tenir una olla de pixar.
item un orinal ab son calquer .
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8 item .iiii . brochais de vidre.
Die jouis intitulata nona mensis marcii, anno a nativitate Domini .m.cccc .xxx. fuit processum

per dictos honorabiles manumissores ad continuandum dictum inventarium prout sequitur.

XIII . — La cambra maior sobre la carrera

I

3

4

5
ti item
7 item
8 item
9 item

1 o item
r I item
12 item

sens pintures.

1 altre de .iii . teles.

Primo atrobam en la cambra major qui es sobre la carrera, ço es : .i . lit ab .vi. posts e clos petges
d alber, ab sa marfagua francesa plena de palles.

item dos matalafs veys grans de canyem vert, al) sotana blancha.
item dos trevessers de cosseril listats de blau plens de ploma fluxelencha, la .i . dels quais es stat

liurat an johan Texera notari qui ha fet sagrament que era seu.
item .i . banchai de fusta d albes . de dues cases, dins lo quai atrobam les robes seguents, ço es : en la

una casa unes retrangues e .i . pitral de cuyr, ab Xapes daurades, ab flochadura negra a 1 entorn.
item .i. drap de canamaç enguixat, vermell, hou ha pintada una dama ab dos libres.

.v . trossos de tovellons de cortina . de tela (le canvem negre,
i

▪
i . jupons de fustani negre oldans.

un papallo de drap de li, blanch.
.i. pareil de lansols, la .i . de .v. telas e
en 1 altra casa del dit hanchai havia uns filats al) botes.
una sella de mula, sens gambals.
atrobam dins .i . armari qui es empremtat en la paret, clins lo quai atrobam .vii . brochalls

Io quai havia gingebre vert, ab alguns altres pots en que havia

• item
item

• item
item
item

• item

• item

• item

• item

• item

• item

• item

taperes e en 1 altre mel rosat.
pedra, per tenir aygua beneyta.

de canamaç.

les .iii . pessas pintades ab malles

26
27
28
29

30
3 1
3 2

cambra.

coral.

item
item
item
item
item
item

de vidre blanchs e .i. pot en
alguns comfits veys.
dues setras de vidre.
dos pots de vidre, en la un havia

▪
i . lebrer de coure e .i . tenidor de
un canalobre de coure.
una scala de fust al) .vi . scalons.
.i . lit patit, encaxat, ab corriolas, ab .i . matalaf
.vii . recoldadors de cuyro vermel rodons.
un scabell blanch.
una dargua pintada.
un mirai gran de barber.
.i . banquet qui sta detras lo
una lansa ab flocadura.
.iiii . pessas de cortines blaves ab son sobreçell e tovellons,

d argent, ab son bastiment de fust cordes e poliges.
una cadira de seure oldana a les spatlles.
una taula de fust largua, plagadissa, ab sos petges.
dues lates ab cordes e corriolas per empaliar la dita
.i . tinter de cuyro ab dos talempenes.
una capça de fust rodona ab alguns trossets de
una stora de peus.

primo atrobam .i . cofre enleunat dins lo quai atrobam
sequins, uns blaus altres verts.

item .i . troç de veta negra.
item dos jupons, un blanch altre negre, oldans.
item una gramalla de molada e .i. caparo del dit
item
item
item
item
item
item
item
item

• item

es : dos parells de bor-les robes seguents, ço

drap, de poca valor.

marts.

i . caparo de lera negre.
una cuberta de sella, de drap negre.
una forradura de cota, de tafata vermeil.
alguns trossos de vayls veys e perfills de
una cortina de tafata vert.
dos trossos de drap brodat al) cordons
un gonell de xamus.
una pell d albadina .

verts .
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44 item una forradura de vays blanchs.
45 item un pany de cota, de marts oldans.
.16 item dos caparons de hon tint scurs.
47 item .i. parell de calses vermelles.

18 item .i . altra parell de calses negres.

49 item .i . colar de manto de xamallot vermell.

50 item .i. altre cofre enlaunat, semblant del prop dit, dins lo qual eren les rohes seguents, ço es : dos
parells de lensols de canyem, de .iii . teles, de companya.

il item altra parell de lensols semblant dels prop dits.

52 item .i . lensol de stopa, de .ii . telas e mige.
53 item dues telas e mige de lensols squinsats.
54 item .i . poch de li d Alaxandria qui pot esser entorn una rova, no pentinat, en que ha una gerra

una verda de pentinat.
5 item .i. altre cofre, semblant del prop dit, dins lo qual havia les coses seguents, ço es : una senalla

cuberta de cuyro vermell dins la qual havia .xxxii . capdells de fill de li d estopa.
item entorn .x . brasses de tovallolles de li, primes e noves.

7 item una pessa de drap de li qui ha d ampla sinch palms e tira entorn .xviiii . brasses e mige.
item mes hi ha algunes cartes publiques fahents per la dita heretat les quals dejus seran conti-

nuades.
item .i. altre cofre, semblant dels props dits, en lo qual materen moltes scriptures que havien troba-

des en 1 estudi sobre 1 ort, e sta en veritat que dins lo dit cofre foren atrobats los .iii . par?lls

de lansols qui demont son continuats, los quals mudam en lo cofre hon trobam lo li.

XIV. — En 1 estudi sobre carrera

Primo atrobam en 1 estudi qui es sobre la carrera, un studi de fust fet a .viii . cayres, ab una cadira

en lo mig qui roda.
item .i . canelobre gran de ferro, ab sa brancha de ferro, qui s te en la dita cadira.

item .v . faristols de fust.

item .iii . posts largues, per tenir libres.
item .i . banch larch de fust.
item una taula largua, plagadiça, d alber, ab sos petges.
item atrobam un caxonet de fust, plantat en la paret . dins lo qual havia diverses scriptures.

item .i . taulell de taules plagadiç, al) son joch de taules blanques e negres e .iii . daus ab .i . stog de

cuyro dins lo qual ere lo dit taulell.
item .i. altre banch larch de fust.
item clos taulells de jugar a taules.
item mes atrobam un faristolet patit de fusta de roura de Flandes ab .i . caxonet en lo mig, dins lo

qual havia una bossa de cuyro vermell, dins la qual atrobam .i. libret patit, scrit en pregamins

apellat Psaltiri ab les cartas daurades e ah .i . tenchador d argent ab sos giradors de seda e ab

una cuberta de drap de seda negre.

XV. — En la cuyna del dit alberch

Primo atrobam en la dita cuyna .iii . bassinas de lauto.

item .i. baçi de leuto.
item .ii . ollas grans de coura.
item una olla de coure migensera.
item una altre olla de coure patita.
item una paella gran.
item dues paellas migenseras.
item una giradora.
item una paella patita trenchada.
item una olla gran d aram ah una cubertora.
item una caldera gran .
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• item una altra caldera patita.

item dos asts grans de ferro.

• item .i. ast patit.
item una graxonera de ferro.

• item uns ferros de cuynar, grans.

• item un cap ferro.
item una destral.
item .i. bugader gran.

• item una cassa gran trenchada.

• item .iii . lumaners de ferro tots.

• item .iii . plats, dues scudelles e .i. pitxer, tot d estany.

• item .i . plat gran d estany, de tallar, trenchat.

• item .i. morter de coure, ab sa ma.

• item dos peus de ferro, de debenadores.

• item .iii . morters de pedra.

• item un scalfador . d aram.

• item .i . serchapou de ferro al) .üü. ganxos.

• item uns altres ferros grans de cuynar.
item .iii . talladors de fust grans per a tallar e dos patits.
item algunes ollas, scudelles e talladors de terra.
item una taula de fust, gran, ab sos petges, sutil.
item .i . banch larch.
item .i . cofre de cuyna, sutil.

item .i . altre banch larch de fust, hon sta lo bugader.

XVI . — En la despensa

t Primo atrobam en la despensa : una pastera gran de gestar, ab son peu.

2 item dos sedassos.
3 item .ii . gerras, una gran, altra pocha, per tenir farina, en que havia entorn una quortera e mige de

farina.

4 item .vi. posts . entre grans e poques, per dur lo pa al forn.
5 item dos cohriposts fets de faxes .

XVII. — En 1 entrada de 1 (1/berat

i Primo atrobam en 1 entrada de 1 alberch unes talles de fust, al) son guorniment de cordes.

XVIII. — En la cambra Bells senders

I
2

3
4

Primo atrobam en la dita cambra, un lit, encarat, ab sa marfegua ab palles.
item un matalaf ab un treversser sotil, de pocha valor.
item un cavai de fust, per tenir sellas.
item una afiladora de fust qui sta sobre un petge de taula.

XIX. — En 1 altra cambra qui es al peu de la scala

Primo atrobam en la dita cambra .i . lit a .vi . posts e .ii . petges.
item una marfagua plena de palles.
item .ii. matalafs sutills.
item .i . treverser sutil.
item .i . arquibanch de .ii . cases, la .i . buyt, 1 altre tenchat, hon havia roba dels scuders.
item dues flassades sutills .
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7 item una taxa gran ab peus, antigua . (lins la qual havia una tlassada Mancha ab listes vermellas
als caps.

8 item .i . parell (le lansols de canviem, de .iii . teles.
( 1 iterat un sach en lo qual ha enture .iiii . quarteras de farina.

Io item un lnmener tot de ferro.

t item una casa Irlancha tenchada, en grau lleven havia roba dels scuders.

11 .	 En lu ç'cllcr (1c 1 alberclr

z Primo atroham en lo dit seller, .iiii . botes Brossas, cascuna de capassitat de .viii . somades, les .iii.
son plenes de vi vermey'l sutill, e la una buvda.

item una bota de mena, plena de vin grech.
item una altra bota de mena, plena de vi verge vermell.

4 item .iii . botes de mena en que lla vinagre e .i . poch (le renutst.
7 item tina bota de niera blanquera, bnvda.

item mige bota blangnera, luy-da.
item .i . cup patit, (le capassitat (le .x . somades ho entorn.

,S iterat .i . barcal Manquer en que lia .i . poch de vi cuvt.
item ntige bota (le mena en que lia .i . podi de vi grech.
item altra ntige bata dr mena en que lia .i . poch de rentost.
iterat .i . anibut de ferro . per mesurar oli, ah son truhadm . (1 oli.
iterat un cup de fusta de mura . de capassitat de .sxx . SOma(les.
item .i . banch de cup, nou.

1 item dues gerras olieres buvdes.
item .i . poch de lenva.
item una scala levadissa, ab .vii . grehons .

XXI

(I) Primo atroham en la dita heretat .i . hort sive verger, ab alberch a aquell contiguu, ab .i . portal

devant lo vall obrint, ab entrades, axides, drets e pertinencias cl aquell [lo qual] lo elit hono-
rable micer P . 13eçet, quondam, mentre vivia, havia e possehia fora la ciutat de Barchinona,
en lo canto del carrer apelfat (fels Orps e denant lo portal dels Orps de la (lita ciutat, e
aquell tema etc

item atroham en 1 entrada del dit alberch una taula plagadiça ab sos petges vella.
iterat .i . banch larclt.
iterat .i . altre hauch larch.
item una altra taula plagadiça ab sos petges.
itera( una cadira plagadiça.
itera( dues tasses de vidre .

NAH .— En la cambra baix

c item atroham en la cambra basa .v. posts de lit ab sos petges e una marfegua plena (le palles.
item .i . banchai denant lit, sens cases, vev.
item .i . cavech patit.

4 item una picassa de ferro.
5 item una lansa curta.
6 item .i . taulell de taules.
7 item entorn .iii . dotzenes de fulla de solsona.
8 item .i . xorrach d empaitar.
9 item .i . martell de ferro.

) El copista ha saltat el tros preliminar d'aquesta nova secciú que segueix.

; .5 . — institut d'Estudis Catalaus

4
7
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Io item una podadora patita.
II item algun ferrament vey.
12 item una lanterna patita al) banva.
13 item .i . foguer de juheu, de ferro.
I { item .i . pom ab cano de ocra foradat, menut.
15 item .i . forrollat ab .i . pany.
III item dos ventayls (le palma . .i . gran, altre poch.

17 item una porta de fust nova .

XXIII. — Zn lo rncnjador

I Primo atrobam en lo menjador .i . banch larch vey.
2 item .xxiiii . fulles cive posts de melis .

XXIV. — En la cimbra

i Primo atrobam en la cambra sis posts de lit, dos petges e una marfagua plena de palles.
2 item un banch patit.

item .v. posts de fusta vella .

XXV. — En la cuyna

Primo un banch larch de fust.
item un arquebanch trenchat.
item dos rems grans.
item un coster larch de melis.
item algunes biguotas velles.
item entorn .i . feix de canyes.
item entorn una somada de serments.
item algunes teulas.
item una scala levadiça de .viii . grahons.

• item una altra scala sutil

• item un banquet patit.

• item entorn .viii . bigotes velles e negres qui eren defora la porta de 1 ort.

XXVI

Die veneris, .vii. aprilis, anno a nativitats Domini .mccccxxx ., fuit processum per dicton hono-
rabiles manumissores ad inventariandum instrumenta tangencia dictam hereditatem.

I Primo atrobam una carta publicha continent en acabament com los honorables deputats de Catha-
lunya veneren a la honorable madona Sibilia, muller den Berenguer Basset, quondam, mare
del dit defunt, .m. solidos censals, per preu de .dccc . lliures ; la qual carta fou feta en Barchi-
nona a .xviii . de juny de 1 any .m.ccccxxii . e closa per lo discret en Johan Texera, notari.

2 item mes atrobam la apocha del dit preu feta en poder del dit notari, los proes dits die e any.
3 item mes atrobam un translat autentich del poder dels dits honorables deputats, fayent per la (lita

venda.

4 item mes atrobam una altra carta publica, feta a .xxvii . de juny de ] any .mccccxxii . e closa per lo
dit Johan Texera, notari, al) la qual se monstra que los dits deputats veneren a la (lita madona
Sibilia, muller del dit Berenguer Basset, .dccl . solidos barchinonesos de censal mort, per preu
de .dc . lliures.

5 item mes atrobam .i . translat autentich del sindicat o poder dels dits honorables deputats, fahents
per la dita venda.

6 item mes atrobam la apocha del dit preu, closa per lo dit notari, los prop dits die e any.
7 item mes atrobam una altra carta publicha, feta en Barchinona a .xxvi . de abril de 1 any mil

.cccciiii . e closa per lo discret en Bertran Splugues, notari de Barchinona, continent en aca-
bament com en P . Franquesa prevera, rector e administrador del spital den Servello, en altra
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manera apellat de Bones Valls, vene al honrat en Berenguer Massanet, mercader, ciutada de
Barchinona, .ccc.lxxxviii . solidos .xi . (liners de censal mort, per preu de .vii . sous, paga-
dors cascun any lo dit .xxvi . die cl abril.

8 item atrobam la apocha del preu del dit censal closa per lo dit notari, los prop dits die e anv.
9 item mes atrobam .x. cartes publiques, fahents per rabo de la dita venda.

10 item mes atrobam una altra carta publica, feta en Barchinona a .xxviii . del nies d abril de 1 any
.mcccciiii ., e closa per lo discret en P . Brines, notari de Barchinona, continent en acabament
que en P . Franquesa prevere, rector e administrador ciel elit spital den Cervello, vene al honrat
en Johan de Sent Mari, prevere, beneficiat en la seu de Barchinona, comprant axi com a laycha
persona .cxi. solidos .i . diner de censal mort, pagadors cascun any lo dit .xxviii . die d abril,
per preu de .c . lliures barchinoneses.

r t item atrobam la apocha del dit preu e closa per lo prop dit notari.
12 item mes atrobam una altre carta publicha, feta en Barchinona a febrer de 1 any .mccccvii.

e closa per lo discret en Johan de Fontcuberta, notari de Barchinona, continent en acabament
corn la dona na Avinent, mare del dit Johan de Sent Mari, havent cessio del dit censal,
vene aquell al honorable en Berenguer Massanet.

_3 item nies hi es la apocha fahent per la dita venda.
14 item mes atrobam una altra carta publicha, feta en Barchinona a .v . ciel mes d agost del anv de

nostre senyor, mil ccclxxxxv . e closa per lo discret en Johan de Fontcuberta, notari de Barchi-
nona, continent en acabament com lo discret en Francesch Pallares, prevere, administrador
del spital den Çervello, alias de Bones Valls, al) d altres, veneren al discret n Anthoni Gensana,
prevere, comprant axi coin a layca privada persona, .dlxxi. solidos .v . diners barchinonesos de
censal mort cascun any, paguadors a sinch d agost, per preu de .viii . solidos.

item hi atrobam la apocha del dit preu, closa per lo dit notari.
item mes atrobam una altra carta publicha, feta en Barchinona a .xxx. de decmbre del any .mccccvii.

c closa per lo discret en Bernat Splugues, notari de Barchinona, continent en acabament com
lo discret en P . Pellicer, notari de Barchinona, vene al honorable en Berenguer Massanet tot
aquell censal mort de pensio anual de .cccxi . sous e un diner, los quals prenia cascun any sobre
1 espital de Çervello, avellants d aquells .dlxxi . sous e .v. diners censals, los quals lo dit spital
feya cascun any an Anthoni Gensana, per preu de sinch milia sis sents solidos barchino-

nesos.
7 iteri nies atrobam la apocha del preu del dit çensal.

item nies atrobam una altra carta publicha, feta en Barchinona a .ii . de janer del anv .mcccciiii.

e closa per lo discret en Gabriel Canvelles, notari de Barchinona . continent en acabament com

lo dit P. Pellicer vene al dit honrat en Berenguer Massanet .viii . lliures .xi. solidos e .üü. diners

de censal mort, avellants d aquellas .xxviii . lliures .xi . sous e .üü . diners, los quals lo dit Anthoni

Gensana prenia cascun any sobre lo dit spital de Servello, per preu de çent e den lliures .xviii.

solidos e .viii . diners.
9 item hi es la apocha del dit preu, closa per lo dit notari.
o item nies atrobam una altra carta publicha . feta en Barchinona a .xxviii . del mes d agost del any

.m.ccccxv. e closa per lo discret en P . Pellicer . notari, la qual conte en acabament com lo dit
en Berenguer Massanet, mercader, vene tots los dessus dits censals qui son de pensio cascun

any entre tots .dccccxxxxiiii . sous .v. diners barchinonesos, per preu de .xviii . solidos . a la dona

na Sibilia, muller den Berenguer Basset, quondam, mare del dit honorable micer P . Bcçet,

quondam.
r iteri atrobam la apocha ciel dit preu e closa per lo prop dit notari.
2 item mes atrobam una altra carta publicha, feta en Barchinona a .xx . dies del nies de mag del any

.mccccvii . e closa per en Jacme Juglar, notari, continent en acabament com en Guerau Julia,
pelliçer de Barchinona, vene a la dona na Sibilia . muller den Berenguer Basset, quondam,
una peça de terra vinya plantada, la qual es en lo territori de Barchinona, en lo loch apellat
dejus lo Puig Bernat, en altra manera Despla, per preu de .lxxxv. lliures.

item nies atrobam la apocha del dit preu e mes la possessio de la dita compra, closes per lo dit

notari.
4 item nies atrobam .xii . cartes publiques fayents per rapo de la dita compra.

2.5 item mes atrobam una altra carta publicha, feta en Barchinona a .xx . (le setembre del anv

.mccccxvii . e closa per lo discret en P . Mavmor, notari, quondam, de Barchinona, continent
com en Marti Guayto, leurador, vene al dit defunt una peça de terra vinya plantada la qual

t
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es en lo territori (de Barchinona, en lo loch apcllat Pug Bernat, per preu de .lx . lliures bar-
chinoneses.

2G item hi es la apocha (del dit preu.

27 item una altra carta vella fayent per la (lita rompra.
2S item mes atrobam una altra carta publieha, feta en Barchinona, a .xvii . de març del any .inccccv.

e closa per lo discret en llatheu Ermengol, notari publich de Barchinona, continent en acabament
com la dona na Angelina, muller del (discret en Johan Eximinis, notari (le Barchinona, axi cons
hereva den P . Rupit, quondam, spaser, pare seu, vene a la (lita clona Sil)ilia, muller del dit Be-
renguer Besset . quondam . primo tot aquell censal de dos morahatins bons e alfonsins, los
quals lo (lit pare seu prenia cascun any sobre unes cases, les quals la dona na Jacmeta, nnl-
ller den P . Adam, de la cuvna del senyor rev, ha e posseeix en la ciutat de Barchinona, en lo
carrer apellat den Hotger, paguadors la meytat en la festa de nadal e 1 altra meytat en la
festa de sent Johan (le Juny.

2 ) item tot aquell censal de .vii. morahatins, bons alfonsins, los quals lo dit P . Rupit, quondam, pare
seu, prenia cascun any sobre unes cases qui son den Domingo Ferrer, aventurer, en lo dit
carrer den Hotger, pagadors en los dits termens.

item tot aquell altre censal de set morabatins, bons, alfonsins, los quals en Bertran Mestre, aventu-
rer, feva cascun anv al dit P . Rupit, en los dits termens . per ratio d unes cases les quals ha en
lo dit carrer den Hotger, los quals morahatins foren venuts, per preu de .lxxxx . lliures .süi.
solidos .üü . diners, los quals morahatins son sots senyoria e alou del monestir dels Prehicadors
(le Barchinona, a cenç de .iiii . morahatins xi . solidos cascun any, pagadors en la festa (le sent
P. sent Feliu.

31 item mes atroham la apocha e possessio del (lit pren.
32 item mis atroham .xiii . cartes publiques fahents per ra p o de la dita vcnd~l.
33 item mes atroham nna altra carta publicha, feta en Barchinona a .ii . (1 abril del any de nostre seIIV'or

.mccccxvii. e closa per en P . Mavmor, notari publich de Barchinona, continent en tcabaineiit
com en Montserrat Morato, caml)iadnr . e AUHUS, muller (lei discret en P. Basant, quondamn
scriva del senyor rev, procurador den Bernat Gassull, notari, e la clona na Aldonça, muller
d aquell, la qual Aldonça Ion hereva d('1 (lit P . Basant, quondam, en los dits noms, veneren al
honorable misser P . Beçet, quondam, tot aquell censal mort (le pensio annual de .ccc . solidos,
lo qual per re(luccio (1 aquen feta es tornat a pensio de .ccl . solidos de censal mort, lo qual lo
dit P . Besant prenia cascun anv a .xvi . d octubre sobre lo regne de Mallorques, per preu (le
.ccxxv. lliures barchinoneses.

31 item mes atroham la apocha del preu del (lit censal.
35 item mes atroham .x . cartes publiques fahents per ratio de la dita venda.
3f) item mes atrobam moltes cartas publiques, viellas . fahents per la compra de 1 alberch major del

carrer dels Mercaders, lo qual lo honorable miçer P . Besset, quondam, havia en lo (lit carrer,
en les quals havia moltes cartes de reemença de censals, fetas per lo dit honorable micer
B . Besset, per rapo del dit alberch e aximateix apochas al) cessions ad tuendu;n les coses per
lo (lit honorable miçer P . comprades.

item mes atrobam .viii . cartes (le difinicions, fetas al (lit honorable micer P. Besset . batte general,
per lo mestre racional del senvor rey, per ra p o de son ofici, les dues derreres de les quals foren
fetas a .viii . de maig ciel anv .mccccxxviii.

item mes atroham una altra carta publicha continent en acabament com lo sindich (le la univer-
sitat de la ciutat de Barchinona vene e per titol (le venda atorga al honorable micer P . Bcçet,
doctor en levs, ciutada de Barchinona, e als seus, mil solidos censals de censal mort cascun
any, paguadors a sine' d agost, per preu de vint milia solidos a raho de .xx. solidos per
mil, segons que aquestes coses e altres en la dita carta pus larguament son contengudes,
la qual fou feta en Barchinona a .iiii . d agost de 1 any de nostre senyor .rnccccxxviiii . e closa
per lo discret en Jacme Nadal, notari publich, per autoritat royal per tota la terra e senyoria
del senyor rey.

39 item mes atroham la apocha del dit preu, fermada per lo dit sindich e closa per lo prop dit notari
los dits die e any.

40 item mes atrobam un translat autentich fet del poder del (lit sindichata a obs de la prop (lita venda .
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Pastea vera die jovis, intitulata .xviii . julii anno a nativitats I)u111ini .mccccxxx., bona intra-
scripta que sunt de hereditate et p onis qui tuerunt dicti honorahilis P . Besseti, quondam, ct que
sunt ele illis bonis quos dictus honorahilis Petrus Beçet, quondam, tempore sus niortis, habebat et
possidebat in civitate Derturse et qui fuerant per honorabilem Manueler Icard, quondam, militem,
ut procuratorcm honorahilis domine Agnetis, uxoris dicti honorabilis Petri Besseti, quondam, ut
patrem et legitimum administratorem Petri Icard filii sui nepotisque sui sive net et heredis uni-
versalis in certa parte dicti honorahilis P . Besset, quondam, et eciam ut manumissorem una et in
solidum, cum aliis, testamenti seu ultime voluntatis eiusdem P . Beçet quondam (et eciam ut manu-
missorem una et in solidum cum aliis testamenti seu ultime voluntatis eiusdem P . Beçet quondam)
inventariata habitaque et recepta et infle aportata ad locura seu Turrim den Barra ut constat in-
ventario recepto per discretum Jacobum Nathalis, autoritats regia notarium publicum per totam
terram et dominacionem illustrissimi domini regis videliset die lune .vi . mensis marcii proximi pre-
teriti anno jamdicto, fuerunt postea de ordinacione et mandato dicti honorahilis Manuelis Icardi et
eciam honorahilis domine Eufrasine eius uxoris, defunctorum, missa et seu apportata ad hanc civi-
tatem Barchinone, per discretos Jacobum llunyolam . presbiterum, in sede Terrachone beneficiatum,
tutorem testamentarium datum et assignatura per dictum honorabilem Manuelen' Icard, militem,
quondam, dicto Petro Icard, pupillo filio suo, absentem et per Jacobum Natalis, notarium, tutorem
testamentarium per (lictam dominara Eufrasinam, dicto Petro Icard filio et heredi suo datum et
assignatura et per honorabilem vicarium Villefranche Penitentis confirmatum et eciam ut procura-
torem et actorem per dictum Jacobum Munvola tutorem ad hec specialiter constitutum, presentem,
et eciam de voluntate et consensu dicte honorabilis domine Agnetis . uxoris dicti honorabilis P . Beçeti,
quondam . et clictorum honorahilis Francisci Bertrandi elemosinarii . P . de Torrentis et Johannis Te-
sera notarii . manumissorum una et in solidum cum aliis testamenti seu ultime voluntatis eiusdem
honorahilis P. Beçeti . quondam, continuata seu scripta posita et contenta in presente inventario co-
mendataque et realiter tradita dicto honorabili Petro de Torrentis tenencia per ipsum et regencia,
vice et nomine dicti pupilli heredis in parte predicti P . et dicte domine Agnetis atque dictorum
manumissorum et manumissorie dicti quondam honorahilis P . Beceti . quondam, cistribuenda una
cum aliis bonis dicte hereditatis justa voluntatem et disposicionem dicti defuncti.

Que quidem bona sunt que per ordinem subsequuntur:
Primerament atrobam un cofre ab cubertas de cuero intitulat .vii . dins lo qual son les robes se-

guents ; ço es:
dos parells de lensols de .iii . teles de li ample, nous.
item un papallonet de tafata vert, usat.
item una gran samarra de pell plancha, nova.
item .iii . canalobres de lauto morischs per tenir candeles du çera qui entren tras dins altres.
item clos canalobrets patits de lento per tenir candeles de seu.
item una cota de drap de lana negre ab les manegues justes folrada de pell negra, bona e suficient.
item un plech de tovellons prims de obra de Flandes . per a mans.
itera .iii . jupons de fustani hlanch al) colars e punyets de vellutat negre, la un nou e los clos usats.
item .i . cosset de drap de blanquet, usat.
item .i. parell de miges calses blanques.
item altre parell de miges calses usades.
item dues bragues de drap de lana, les unes vermelles e les altres negres usades.
item un caparo de molada ab una gremalla del dit drap.
item un lensolet de companya, de canem, de .iii . teles.
item dues tovalles de taula blanques.
item una tovellolla usada, prima.
item dos tovellons usats.
item .iii . tovellonets patits de obra françesa.

• item dos parells de tapins, los uns nous e los altres usats.

• item un parell de sebates vellas al) caps e sivelles cl argent daurats.

• item .i . sach de canyem, per tenir dinars.

•

	

item un altre cofre de curro negre, semblant del prop dit, intitulat .vüi. dins lo qual eren les co-

ses seguents :
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24 primo una cota de drap seti negre ras, forrada de marts gibellins sicilians, nova.
25 item una altra cota de drap de vellut negre patita, forrada de marts usats.
2O item un barret de agulla tint de grana, per tenir de nits.
27 item .i. caparo de drap de Tana blau ab alguna mescla de pichs vermells.
2S item .i . caparo de drap de grana.
2q item .i . cota de drap de lana de bristo burell folrada (le marts usats.
3o item un parell de calses de drap (le lana negres, noves.

3 t item un altre parel de calses de grana usades.
32 item .i. caparo de (Irae burell de mostivaller.
33 item una cota de drap blau ab alguns pichs vermells folrada de marts usats, de boca valor.
34 item .i . barret e .i . capell de bevra.
35 item un papafigo de drap de lana burell.

3 6 item una cota de drap de lana vert scur folrada de pell negre.
37 item una clotxa e caparo de drap de bristo burell, folrat de xamallot vermell.
38 item .i . lensol de canvem de .iii . telas hon stan embolicades les dites rohes.
39 item un altre cofre de fust cubert de friso burell squinsat intitulat .viiii . en lo qual son los libres

seguents:
40 primo .i . altre libre apellat Odofre scrit en pregamins, ab posts de fust cubert de pell vermella.
4 1 item un altre libre apellat .-lsso soit en pregamins cubert de posts ah cuyro vert.
42 item un altre libre intitulat Jactne de Bellvis scrit en pregamins cubert al) posts e pell vermella.
43 item .i . altre libre apellat Etiqucs scrit en pregamins, ah posts de poca valor.
44 item .i . altre libre apellat Scriptum sauti Thome super libro Etichoruatt scrit en pregamins ; ab posts,

cubert de pell verda.
45 item .i. altre libre apellat Secttndtts Novelle soit en paper, al) cubertas engrutades de pell vern ella.
4) item .i . altre libre apellat Encarra sobre les Clententines scrit en paper, ab cubertas de posts.
47 item .i . altre libre mal galipat, scrit en pregamins, en que son los Coslums e privilcgis de Levda e los

Usaljes de Cathalttnya e altres coses antigues, al) cubertas de pell engrutades e squinsades.
4S item una correga vella de cuyro, per dur sobre jugo.

-}O item un altre libre scrit en paper, ab cubertes de pregalnin, intitulat Baldo suer (rimo Dige'sli Fe-
teris en que ha en la cuberta pintat .i . cap.

56 item .i. altre cofre Blanch enleunat de ferro intitulat .v. dins lo qual havia los libres seguents:
5 t primo .i . libre intitulat S picha Juris scrit en pregamins cubert de posts ab pell vermella.
52 item un altre libre intitulat Nicolalt de scilicet (') scrit en paper, ab cuberta (le pregami.
J3 item .i. altre libre intitulat Secunda pars reportorii Butrii soit en paper cubert de posts.
54 item .i . altre libre intitulat Bu/ri super quarto et quinto Decretalium scrit en paper, ab posts de fust.
55 item un altre libre intitulat l'olumen Conslituciouunt soit en pregamins, ab post de fust cubert

de pell blancha.

5 6 item un parell de sabates velles al) dues soles.
J7 item un altre libre intitulat Baldo sobre los feus scrit en paper, cubert de posts.
58 item un altre cofre Blanch, ferrat de launa de ferro, intitulat .vi . dins lo qual eren los libres seguents:
59 primo .i. libre intitulat Xinus scrit en pregamins cubert de posts al) pell verda.
6o item .i . altre libre intitulat Bartulus prime partis Inforciati soit en paper, cubert de posts ab pell

negre.
6z item .i . altre libre apellat Rosari scrit en pregamins cubert de posts al) pell vermella.
62 item .i. altre libre intitulat Bartol prime partis Digesli 1 eteris scrit en pregamins cubert de posts

ab cuyro vermell.
63 item .i . altre libre intitulat Primus Novelle soit en paper, ab cubertas engrutades al) pell vermella.
64 item .i. altre libre intitulat Digest(' Nova scrit en pregamins cubert (le posts ab cuyro vert.
65 item .iiii . camises .iii . bragues .ii . tovellolles de cap, de drap de li prim, foren meses en lo cofre de cuyro

apellat .vii.

66 item un altre cofre negre, enlaunat, intitulat primer, dins lo qual son los libres seguents:

4o . Autor d'uns comentaris al còdi, digesta, inforçada etc ., confrontis ab III, 48 . — 41 . Azo . — 42 . Autor de diverses
obres juridiques . TORRES AMAT el posa en el seu Uiccionario ; SAVIGNY : Geschichte des Rom . Rechts 2 , V, 356 ss., diu que nas-
qué a Bolonia ; vegis també SCHULTE, op . cit . II, 233 .—43 . Abans hem trobat ja un manuscrit ab el mateix titol (Ilf, 26);
lo més probable es que un sigui de Sant Tomàs y Faltre d'Aristòtil . — 45. I)e Joan Andreu . — 46. Pere Ancarà . — 47 . Gui-
llem Botet . -51 . Segons l'inventari de la llibreria de Benet XIII (Ins . de la biblioteca de l'Institut) es d'Antoni de Butrio.
— 5') . Cinus . — 61 . Es 1' .4 pparains ad Decretum, dit també Rosariunt, de Guiu de Baysio . — 63 . De Joan Andreu, lo ma-
teix que •1 número 67 .
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b7 primo .i . libre intitulat Tcrcius, quarlus et quintes Novelle scrit en paper [cubert] de posts ab pell
verda squinsada.

68 item .i . altre libre apellat Barthol sobre lo ('odi scrit en paper, cuhert de posts.
item .i . altre libre intitulat Cleutenlines scrit en pregamins cuhert de posts ab pell verda squinsada.

-o item .i . altre libre intitulat Cldrach scrit en paper, ab posts cuhertas de pell verda e vermella.
I item .i . altre libre intitulat Specnlador scrit en pregamins, ab cuhertes de post ab pell verda.

item un altre libre intitulat Imola de la primera pari de la Digesta Nova scrit en paper, cuhert de
posts.

item un altre cofre negre, enlaunat, [intitulat] segon, (lins lo qual eren los libres seguents:
4 primo un libre intitulat Addicions de Johan A ndrei sobre 1 especulador soit en pregamins, ah cuberta

de pell blava engrutades, rosegades de rates.
5 item .i . altre libre intitulat Lectura seien' librorun Codicis scrit en pregamins, ab cubertas de post

ab pell vermella.
item un altre libre intitulat Sabarellis scrit en paper, ah cubertas de pregamins.
item un altre libre intitular Barthol sobre la segona part de la Digesta l'ella scrit en paper . ah cu-

bertas de pell blancha engrutades.
item dos parells de sabates ab caps e sivellas d argent daurades, fal hi .i . cap.
item un altre cofre negre, enlaunat, intitulat terç clins lo qual eren los libres seguents:
primo un libre intitulat Decret scrit en preguamins cubert de posts ab pell [h]lava.
item un altre libre intitulat ]Tina bars Reporlorii Biitrii soit en paper, ab cubertas de posts.
item un altre libre intitulat Barthol sobre la Inforçada scrit en paper, cuhert (le posts ab pell negra.
item .i. altre lihret apellat .C. sci it en preguamins, cuhert de pots ab pell verda ab cuherta blancha.
item un altre cofre negre, enlaunnat de ferro . intitulat quart, dins lo qual eren los libres seguents:
primo un libre intitulat Barthol de la Digesta Nova scrit en paper e preguamins ab posts cuhert de

pell blancha.
item un altre libre intitulat Dispufacions de Johan Caldari scrit en paper, ah cuberta de pell ver-

mella engrutada.
item un altre libre intitulat Imola de la segona /art de la Digesta Nova scrit en paper, cuber t de posts.
item una altre libre intitulat Catholichon scrit en pregamins, ab letra tirada . cubert de posts ab pell

vermeylla.

item un stog de barber en que ha dos rahors, una pinte, unes tesores he .i . mirall.
item un altre cofre de fust cubert de friso burell squinsat, intitulat .x . clins lo qual son los libres

seguents:
r primo un libre apellat Inforçada soit en preguamins cubert de posts ah pell negre.

item un altre libre apellat Sextus Decretaliitm scrit en pregamins, ab posts cuhertes de pell blancha.
item un altre libre intitulat Novella super sexto Decrelalitnn scrit en pregamins, cuberts de posts

ab pell verda.
item un altre libre intitulat Ignoscent scrit en pregamins, ab posts cubertas de pell blancha.
item una corneja de cuyro negre ampla, ah platons de açer, ab una dagua ab sa beyna de cuyro,

ab un ganivet.
item una spasa ab sa beyna ab pom plan de lentia e crohera daurats e ab sivella e cap e sis platons

redons e guaspa cl argent, tot daurat.
item uns guants de cabrit usats.

item una algavera de cuyro pintat clins lo qual ha un mandill de drap de li ah vores vermelles.
item .xviii . grans de paternostres de coral vermells, ab lur cordo, qui pesen .iiii . unças de march

de Tortosa.
item una correia al) parie de seda ah cap e sivella cl argent daurat e ab letres en que s lig Ave Maria

gracia plena dominas tecum benedicta tu e ab .iiii . platons, tot d argent daurat . qui pesa ab lo
parla .v. onzes de pes de Tortosa.

i item un Psaltiri de forma migençera, scrit en pregamins, de letra françesa, cubert de posts cubert
de vellutat blau ab clos tenchadors d argent daurats.

item un altra corregeta streta, ab paria de seda negre ab cap e sivella d or e ab .v. platons a manera
de rosetas e ab .XX. parels de lunetas enlassades en manera quo dues lunetes reten un plato-
net, qui pesa ab lo parie una unça e mige e mig quart a pes de Tortosa.

7o . Oldradus de Ponte sivc de Laude : vegis SAVIGNY op . cit ., VI, 57 rs . — 71 . De Guillem Duran .— 74 . Additiones ad
Durantis speculum . — 76 . Francesch de Zabarellis ; vegis Schulte, op . dt . II, 283 . — 83 . Codi . — 88 . J nan Barbi . — 93 . Joan
Andreu . -94 . Inocenci TV: Apparatzu.
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zo; item .xxx . grans de paternostres (le coral en .i . cordonet qui pesen una onça a pes (le Tortosa.
Iu } item uns bevnots patits al) lurs tasores e ganivet e son (inter.

TOj item una argentera de cuvro qui s tancha ab una cadena e clau, (lins la qual es l'argent qui s

segueix:
> (i(i primo clos bassins sire bassines grans cl argent (laura(les dins e esmaltades ab senval de Beçet qui

pesen entre ab dos (dos)marchs e siech unses e un quart.

107 item .iii . plats e .iii . scudelles d argent, grans, daurats, qui pesen .viiii ." marchs.

iteri .viii . plats (1 argent blanc' qni pesen .viiii ." marchs e .i . quart.

i~>O item .viii . sendolles, ço es .iiii . ab orelles e .üü . grealenques, d argent Blanch qni pesen .viii . mares

(' .iii . unces.
I IO iteri .vii . greals d argent blanclis qui pesen .iii . marchs e mig menes .i . quart.

z r s item .iiii . tassas redores blanques, d argent, qui pesen .v . marchs menys rnige onça.
112 item dues copes d argent daurades, cascuna ab peu, la una cobertora(la e 1 altra sens cubertor qui

pesen .iiii . marchs e neige onça.

zz ; item ducs setras d'argent, en la una ha dos sercolls daurats, qui pesen .iii . marchs e mig.

114 iteri .iiii, culleras d argent qui pesen .iiii . unses nieuvs un quart.
115 iteri un gran plat d argent Blanch . per tallar, qui pesa .vii . marchs e neige onça.
r> (> item una clotxa de drap Buren nova.
117 item (los (obre-etzembles de drap Vermell de lana, ab les arries de Baçet sobre posades d altra drap

de diverses colors.
IIS item un drap (le peus de lona vermell de diverses colors, sutil, dr brots e de hors.
III) iteri un cobri-atzembla de drap dr lana ab son senval reval al mitg c (los senvals de Basset en cas-

cun cap texits.
129 iteri un drap de taulell o de paret, de drap de lava vermell ab un senval reval al mitg e dos senyals

de Besset en cascun cap taxits.
z 2 t item dos banchais de drap de lana vermeils ab senyal de Basset en cascun cap taxits.

122 item una hosseta de vellutat brocat d or quel dit detunt portare en lo pits, ja usada, dins la qual
eren les joves seguents:

23 primo un reliquiari patit d or ah .vii . perles d avre al entorn e en la una part es hreschat e sobre la
brescadura es sembrat de perles menudes e en 1 altre part, qui s tancha e s obra, lm dins .iii.

vmagens, ço es : lo crucifix e dues altres.

124 iteri un anell d or ab un rubiç assats gran, de flacha color.
125 item un altre anell d or ab un rubiç patit, de color assats ardent.
i26 item .i . altre anell (l'or ab pedra vermella . en que es sculpida la salutació e Nostra Dona.
127 item una altre anell (l'argent en lo qual ha una pedra verda encercuida d'or, en que ha sculpides .iii.

vi agens nues.
12S item un anell d or de polso . assats gran . en lo qual ha sculpides les armes de Pesset, lo qual lo

(lit defunt portave en la ma quant mori.
Tot lo dessus dit argent . Gorreges, paternostres de coral e anells d aur, los quals eren (lins la

argentera de cuyr, despuys de violentat dels dits mermessors, per maior cuicio e seguretat, foren
meses en lo cofre, lo qual es en la casa de 1 honrat en P . Torrent . un dels dits mermessors, en lo qual
ere 1 altre argent e tots los diners e altres joves.

129 :pres, dimarts ; a .xxvi . del mes de setembre de l'any de nostre senyor .niccccxxx . per lo discret

en Jacme Nadal, notari, axi com a tuder maternal ciels fills de 1 honorable mossen Manuel Icard,
quondam, cavaler, fou restituit als honorables mermessors dcl honorable micer P . Beçet. quon-

dam, doctor en levs e ciutada de Barchinona, un libre gran scrit en pregamins cubent de pell ver-
mella en lo qual son scritas les obres de Senecha, lo qual libre ere continuat en 1 in v entari fet a Tor-

tosa dels bens del dit micer P . quondam .

XXVIII

Postmodum autem die mercurii, intitulata .xvi . mensis aprilis anno a nativitate Domini

.mccccxxxii . ad instanciam dictorum venerabilis P . de Torrente et Johannis Texera, manumissorum

qui supra et per ipsos duos manumissores, cum protestacionibus assuetis, fuerunt continuata in pre-

senti inventario, presentibus pro testibus Guillelmo Martini et Martino March, scutifero Barchi-

none, bona sequencia :
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et primo dixerunt ipsi mannmissores que atroham .i . alherch, lo qual antigament solien esser clos
estans, lo qual es en lo carrer apcllat dels Mercaders, demont lo forn qui en lo dit carrer es, lo
qual alherch solia esser (le la (lona Agnes, muller del dit (lclunt . lo qual alherch la dita clona
Afines dona un trml)s de nupcius a la dona Eufrasina, filla sua u del dit delunt, muller que tou
du nlossen Manuel kart . deturats, u lo qual albcrch, segons dien los (lits mcrmussors, us prc-
vengut per certs titols en potier del (lit misser I' . ljaett.

item se atrol)a quu lo (lit delunt prenia cascun ant , la meytat a Santa Maria de març c ] altre mevtat
a seilt Miquel (le setembre . .xüü . morabatins st, re ran alherch qui es en lo carrer de na Canada,
lo qual posceix lo huren tien B( 1-engner Font, ortola, dols quals se la al mona.stir (le sant Ana
i. nloral,ati ; les cartes son en poder den batien Ernlengol, quon(lam, notari de Barcliinona;
e foren venuts en l ' any .Inccc(v.

it(I1l In('s avant atrol)an] que lo dit (l('lunt havia e possehia un ort, lo qual es en .i . carrero qui no passa,
en lo carrer sol)ira de sent Pure qui afronta den' nt lo carrer den Montjuich, lo qual lo dit (leln't,
temps ha passat, en sa vida . jaqui an Guillen Bertran, ah condicio que gagas lo cens.

item mes atroham .f . censal (le preu de mil florins e de yensio de .xxxiiii . lliures .Vii . sous .Vi . [diners
lo dual censal lo senyor rei fa cascun and- a .xx . de febrer a mi (lit P . dez Torrent .i . dels dits
merinessors lo qual censal, axi en preu com en pensions, sta en Veritat, segons confesa lo dit
P. dez Torrent, que ere del dit micer P . Baçet e are de la heretat d aquell; la carta ciel qua]
censal es en poder den Jlatheu Theserach, notari de Barchirona.

item contes jo (lit P . duz Torrent que sta en veritat que, lo jorn que lo (lit micer P . Baçet mori, staven
e habitaven en mon poder de resta de comptes, les quals joli havia a tornar . set centes noranta
sine' ]liures.

item sta en veritat que lo dit delunt, lo jorn que mori . prenie sobre la. universitat de \Iataro .xxi.
]liures .xi . sous diners de censal, per preu du sinch milia noucents sinquanta solides . jat-
sie les cartes del dit censal diguessen a mi dit P . dez Torrent . la qual carta es de maior quan-
titat, esta pern en veritat que, no contrestant la dita carta, lo dit censal axi en ',reu corn en
pensions ere dcl dit micer P . Baçet e apres lo dit censal es stat resemut . lo preu del qual censal
es vuy en poder de mi (lit P . dez Torrent qui men fas deutor en lo compte que jo tench de la
1nermessoria.

item mes atrobam nos dits niermessors que lo dit delunt prenia lo jorn que mori .i . censal de prou
de .dcl . lliures e de pensin de .dccxxii . sous .ii . diners . sobre lo General de Catalunya, a .Viii.
de janer, ab carta feta en poder den Bernat Noves, notari, a xi . de març anv mccccxxiii . les
cartes del qual censal deyen a la mare del (lit micer P . Baçet, de la qual lo dit micer P . fou
Itereu, pero sta en veritat que en apres lo dit censal es stat reemut.

Die vero mercurii .xxviiii . nradii, anno a nativitate Pomini .mccccxlviii . supradictus honorabilis
Petrus (le Torrente, alter ex manumissol ibus quibus supra, existens et constitutus personaliter in
hospicio mei Laurencie de Colle, notarii ptthlici Barchinone, presentibus scilicet et ad hoc vocatis
pro testibus Guillelmo Magistri, mercator . et Ermando \igri, causidico, civihus Barchinone . peciit
et requisivit per me dictunl notarium continuari in fine proximi dicti inventarii seu contusionis
per ipsum et dictem Johanne m Tetera ut supra proxime patet verba que secuntur:

que jatsic que ell dit P . dez Torrent, segons demont en la prop dita confessio apar . halte confessat
que en poder de ell dit P. dez Torrent, lo forn que lo dit micer P . Baçet mori, habitaven e staven, de
resta de comptes que ell dit P . dez Torrent havia a tornar a1 dit micer Pure Baçet, setcentes noranta
sinch lliures e esta en veritat ell dit P . dez Torrent haver se levons feta la dita confessio erroneement
e per inadvertencia com, segons dix, ell dit P . dez Torrent no ere tornador ne tenia del dit micer Pure
Baçet, lo jorn que moi i, per resta de comptes, segons en sos comptes e libres se monstre clarament
e s pot veure, sino sine' sentes sexanta set lliures sous . per que, revocant lo dit P . dez Torrent,
segons dix la dita confessio per ell feta erroneament de les dites .dcclxxxxv. lliures . axi com cri oncc_-
ment per ell feta e no star axi en veritat, dix e confessa lo dit P . due Torrent que solament eren en
son poder . lo jorn que lo dit micer P . Baçet mori, e ere tornador per resta de comptes, lus dites
.dlvii . lliures .Viii . sous e no pus avant e axi apar per sos comptes.

i9 . — Institut (VEstu(tis Catalans
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DOCUMENTS

I
9 setembre 1402

El rey Afartí nomena an en P . Beul assessor del veguer de Barcelona y del Vallès, per la audició y
examen dels comptes relatius a les causes pies.

Nos l\Iartinus etc . quia fidelis consiliarius et thesaurarius noster Johannes de Plano, legurn doctor, qui officium infra-
scriptum obtinebat ad vitam, nostris in manibus ipsum officium resignavit, dum nuido de eodem officio provisionem face-
remus infrascriptam, prout de ipsa resignacione constat instrumento publico iode facto die presenti, in pusse fidelis scriptoris
nostri Bernardi Ça Plana, auctoritate regia notarii publici per totarn terrant et dominacionem nostram, tenore presentis
carte nostre, confidentes ad plenum de approbata sciencia et legalitate vestri fidelis consiliarii et auditoris curie nostre, Petri
Basseti, licenciati in legibus, officium assessoria et assidentis vicarii Barchinone et Vallensis, circa compota audienda et exami-
nanda ac decidenda per dictum vicarium de et super ad pias causas relictis, vobis eidcm Petro, quamdiu vixeritis in humanis,
ducimus comittendum, ita quod vos dictus Petrus sitis acomodo assidens seu assessor dicti vicarii circa compota supradicta
et ipsum officium per vos vel vestros vdoneos substitutos quamdiu vixeritis, ut est dictum, regatis et exerceatis libere atque
bene . et habeatis et recipiatis, pro vestro salario et labore, salaria, jura et emolumenta pro bis recipi consueta et que Raynrun-
dus Ballistarii quondam et alii predecessores vestri in dicto officio Brant soliti recipere et habere . mandantes per banc ean-
dem vicario sen regenti vicariam Barchinone et Vallensis vel eius locumtenenti . presenti et qui pro tempore fuerit, sub amis-
sione nostre gracie et mercedis, quatenus de et cran consilio vestri dicti Petri Basseti vel vestri ydonei substituti et non
alterius cuiuscumque ad audienduur, examinandum et decidendum compota supradicta procedat, ac vobis respondeat et satis-
faciat seu responderi et satisfieri faciat de salario et juribus supradictis et contra non veniat quavis causa . decernentes ad
cautelam irritum et inane, si quid ac quidquid aliter et cum alio egejit, idem vicaris vel eins locumtenens in predictis, iniun-
gentes nichilominus nothario seu scribe dicte curie et cuicumque alii in bis adhibito et adhibendo, sub pena mille morabati-
norum auri de bonis eorum exhigendorum, si mandatis nostris non perverint in hac parte . quatenus vos dictum Petrum et
vestrum }'doneum substitutum et non aliunr queulvis habeant pro assidente et asscssore in predictis et de et cum consilio
vestri seu dicti vestri }-douci substituti et non alterius cuiusvis dati seu dandi assidentis firmas, absoluciones, diffiniciones
et alios actus faciant manumissnribus et aliis ad quos spectet, quoniam nos vobis eiders Petro Basseti in et super bis bona,
cran dependentihus seu emergentibus ex eisdem ac eis adherentibus et connexis,, vices nostras damus et conunittimus ple-
narie conc presenti . in cuius rei testimoniem banc jussimus fieri nostro pendenti sigillo munitam . datant Valencie die nona
septembris anno a nativitate domini . m.°ecce.^ secundo, regnique nostri septimo . Nicolaus de Canyella regens cancellariam.

I)ominus rex mandavit Bernardo Ça Plana, in cuius pusse dictus Johannis de Plano resignaciouem fecit predictam.
A . C . A ., r . 2213, f . 103 r.

II
9 setembre 1402

El rey Jlartí nomena an en P. Bedel advocat fiscal de la ciutat y de les corts del veguer y batlle
de Barcelona.

Nos Martinus etc . quia fidelis consiliarius et thesaurarius noster Johannis de Plano, legum doctor, qui officium advoca-
cionis fiscalis civitatis Barchinone et curiarum vicarii et baiuli ipsius civitatis obtinebat ad vitam, nostris in manibus dictum
officium sponte ac libere resignavit, dummodo de ipso officio provisionem faceremus infrascriptam, prout de ipsa resigna-
cione constat instrumento publico acto die presenti, in posse fidelis scriptoris nostri Bernardi Ça Plana, auctoritate regia notarii
publici per totarn terram et dominacionem nostram, tendre presentis, ex bis et aliis moti, confidentes ad plenum de appro-
bata sciencia et legalitate vestri fidelis consiliarii nostri et auditoris curie nostre Petri Basseti, licenciati in legibus, civis Bar-
chinone, de certa nostra sciencia et ex nostra liberalitate, damos et conferirnos vobis officium predictum advocationis fisca-
lis civitatis Barchinone et curiarum vicarii et baiuli ipsius civitatis, habendum et regendum per vos vel substitutos vestros
idoneos, bene et legaliter, quamdiu vitam duxeritis in humanis, ita quod vos aut dicti vestri substituti, tanquam advocati
fisci nostri jamdicti, in omnibus causis seu actibus nostris fiscalibus que in dicta civitate et eins vicaria et baiulia ducantur
advocetis, cum ad noticiara vestram venient et patrimonium de cetero impendatur que ad utilitatem dictarum causarum
n0veritis opportuna. et habeatis pro vestro salario et labore centum Libras barchinonenses que vobis solvantur anno quoli-
bet per tres anni tercias, videlicet : terciam partem in principio cuiuslibet anni et reliquas duas partes de quatuor in quatuor
menses, super et de terciis seu peccunia terciorum proveniencium seu provenire debencium es firmis, inris et retroclamis debito-
rum seu rerum ex peccuniarum, scripturarum et scribendarum et pronrissarum suivi et tradi, sub pena tercii, in curiis vicarii et
baiuli predictorum et de aliis emolumentis seu provenientibus ad manos seu posse collectoruur terciorum utriusque curiarum
predictarum vicarii et baiuli provenientibus quavis causa : de quo quidem salario vestro collector terciorum et proventuum pre-
dictorum curie vicarii respondeat vobis anno quolibet per tercias seu soluciones predictas de duabus partibus et collector tercio-
rum et proventuum jamdictorum curie baiuli de residua tercia parte, justa formara pretactam, tribus partitius equalibus iode
factis . nos enim laudantes, approbantes, ratifficantes et confirmantes resignacionem et provisionem predictas, mandamus per
banc eandem dictis collectoribus qui nunc sunt et pro tempore fuerint et substitutis ac substituendis ab eis, firmiter et de certa
sciencia et expresse, quatenus vobis dicto Petto Basseti, anno quolibet dum vixeritis, ut est dictum, per tercias seu soluciones
jamdictas, de peccunia curie nostre ad maous suas quocurnque modo proventura ex officiis eorum, respondeant et satisfaciant
de centum libras salarii predicti ante omnia et pre aliis salariis et assignacionibus, ordinacionibus seu mandatis per nos seu
predecessores nostros factis vel fiendis, prout in dicta solucione salarii est actenus fieri assueturn, cum talia salaria pre aliis siut
solvenda; cuiquidem collectori seu collectoribus concedimus cum presenti, ut facilius dictum salarium haberc possitis, quod
possint transacciones, composiciones et lexias ipsorum territor i um et aliorum proventuum predictorum ad eorum officium
spectaneium lacere, de vestri tarnen vel dictorum vestrorum substitutorum et non alias consilio et consensuo . vereum, cuny
tercia proventus et emolumenta curie baiuli, propter depopulacionem et exterminium calli judavci Barchinone (1), ad tan-
tarn exinanicionem et tenuitatem provenerunt quod non possunt sufficere anno quolibet ad terciara partem vestri salarii,
vobis seu predecessoribus vestris in dicto officio salvi assuetam, de terciis . emolumentis et proventibus dicte curie, ideo per

(i) En el 5 agost 139r .
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have vobis adiicimus quod totum illud quod in qualibet tercia habere non poteritis, de terciis et eruoltnnentis quibus prove-
nicnt ad manus collcctoris terciorum curie baiuli predicti, habeatis et recipiatis de terciis, proventibus et emuluurentis quibus
provenient ad manus collectoris terciorum curie vicarii supradicti, injungentes curn presenti collectori terciorum curie vica-
rü qui nunc est et pro tempore fuerit et oies substitutis et substituendis quatenus, ultra duas partes vobis seu predecesso-
ribus vestris in dicto officio salvi assuetas de terciis proventibus et aliis emolumentis supradicte curie viçarii, vobis de dictis
emolumentis exsolvat, videlicet, in qualibet tercia, id quod a dicto collectorii terciorum curie baiuli recipere non potueritis
nec habere . mandantes magistro racionali curie rostre vel alti cuicuunque a dictis collectore seu collectoribus terciorum com-
potum audituro quod soluciones per eus vobis de dicto salario, juxta formam prefatam, fiendas, in corum computo recipiat
et admittat, ipsis tarnen ei exibentibus apocas de soluto, in quarum prima tenor huiusunodi sit totaliter insertus et in aliis
solem de presenti fiat mencio specialis . mandantes eciam per eandem dictis vicario et baiulo Barchinone et locumtenentis
eorundeon ceterisque officialibus et subditis nostris dicte civitatis, vicarie et baiulie predictarum et aliis ad quos spectet,
presentihus et futuris . quod vos dictem Petrum Basseti pro advocato nostro fiscali, ut prcmittitur, habeant et teneaut et ad
vos seu vestros substitutos, in et pro quibuscumque causis et negociis fiscum regium nostrum concernentibus, in quibus
patrocinium et concilium necessarium habuerint, recurrant, vobisque de salario predicto et aliis juribus assuetis respon-
dezi faciant et alias vobis faveant et concilias vestris attendant, Prout aliis qui hucusque huiusrnodi tenuerunt officiurn
favere et eorum conciliis attendere tenebantur . in cuius rei testimonium banc jussimus fiera nostro pendenti sigillo muni-
tani . datant Valencie nona die septembris anno a nativitate domini m.° ecce .° secundo, regnique nostri septimo . Nicolaus de
Canvi_ ella regens cancellariam.

Donrinus Rex mandavit mihi Bernardo Ça Plana, in cuius pusse dictus Johannes de Plano resignacionem fecit pre-
dictam.

A . C . A ., r . 2219, f . 55 v . Segueix la executaria .

III

Barcelona 17 janer (?) rara

El rey Ferran escriu a .' mestre y caj5ítol de la seca de Barcelona demanant que admetin en el seu
ofici an en P. Becet, a fi de que pugui disfrutar dels privilegis concedits als moneders.

Ferdinandus dei gracia rex Aragonum, Sicilie, Valencie, Maioricarum, Sardinie, Corsice, comes Barchinone, dux Athe-
narum et Neopatrie ac eciam comes Rossilionis et Ceritanie, fidelibus nostris magistro, alcavdis, monetariis, operariis et aliis
de capitulo monetarie civitatis Barchinone, salutem et graciam . informati laudabiliter, nedum fidedignorum assercionibus,
imo eciam per facti evidencia et aliter, de sciencia, probitate et morum honestate ac aliis meritis comendandis fidelis nostri
Petri Basseti, in legibus licenciati, civis Barchinone, ipsum de capitulo, collegio et officio monetarie pretacte esse appetimus,
eredentes id sibi et ipse novimus dictis capitulo, collegio et officio fructuosun existere et alia qui ad sui comoda et honores
affectum habenmus; et ideo, ex premissis inducti, supplicantibus inde nobis humiliter quibusdam familiaribus et domesticis pos-
tris, vos et vestrum quemlibet affectuose precamur quatenus eundem Petrum Basseti, licet de monetariorum genere non
existat, ad ipsum monetarie officiurn, huiusmodi nostrorum precaminun contemplacione, eiusdem Petri Basseti meritorum
obteniu liberaliter recipiatis visis presentihus, more dispendio ultroiecto, ipsumque vestrorum sociorum consorcio agregans
seque et sucs sinatis et faciatis gaudere ac uti graciis, libertatibus, prerrogativis . favoribus et privilegiis quibus vos et alb
monetarii et operarii jaul dicti uti et gaudere debetis et estis nune osque (i) quod ex hoc complacebitis valde nostris affec-
tihus et propterea vos et dictum vestrun . . . . et tempore favoribus amplioribus prosequemur . nun intendimus tarnen neque
volunrus propterea vestris in aliquo privilegiis et Iibcrtatibus ullatenus derogara . datum Barchinone decima septima . . . ni
anno a nativitate domini millesirno quadringeutesimo terciodecimo . de Gualbis.

A . C . A . cartes reyals .

IV
rr febrer [1414]

En P. Beçel es queixa al secretari del rey, Paulo Nicolas, de que ni ell ni en Jaume Calliç han pogut
cobrar l'acorriment que -ls era degut, per lo qual s'en tornen a casa seva.

Molt honorable senyer e car frarc : lo governador de Cathalunya havia dreçades dues letres, que van al senvor rey, a mi
e per ço 1es vos tramet per aquest portador de la present, placie Ies vos donar al dit senyor e recomanarme en sa gracia e merce.
certifich vos que sus les averies de que vos lie . . . . haver de .y m . florins . . . . que mossen P. de Zamora les ha tesorades a son vo-
ler, ab consell del molt discret Ferran Vasq	 han vedat que nu se n es feta execucio, axi que ab lo grau acorriment que
lo dit senvor rey nos ha fet, del qual jo ne los altres no havem poscut haver .i . diner, e ab les grans honors que en Johan de
Oviedo nos dona, nos havem bon recapte, placieus provehirhi ab lo dit senyor dient li, si us plaura, que ab res no pot
hom traure plus cortesament los ministres de casa com ab vinagre e per ço nosaltres, si merce sera sua, havem delliberat
que sens intrar a Gerona nos ne anem a nostres cases mossen Jacme Calliç e jo, placieus supplicarlo sia merce sua ha-
vernos per scusats e no vrilla destruir nostres poques cases les quals ab molt affany_ havem començades e placieus que m
recomanets en sa merce . e si a vos es res plaent, volt honorable senyer e car frare, jo so prest a vostres plaers . dada en Per-
pinya a .xi . de febrer .

vostre en totes coses,
Al molt honorable mossen Paulo Nicholas, secretari del senyor rey (2) .

	

P . Beçet.
A . C . A . cartes reyals .

V
20 octubre r414

El rey Ferran mana an en P. Becet que li envii l'original o trasllat d'una carta que havia sigut pre-
sentada ab la firma reyal, sense coneixement del rey.

Lo Rey.
Micer Pere : segons havem entes, en aquexa ciutat s es presentada una letra signada ele nostra ma o de nostre regent

la cancellaria, ah la qual era manat que los nostres officials no curassen dels exemts, e que vos tenriets translat de la dita

(r) Falten paraules.
(2) Al dors el borrador d'una lletra del rey dient que passin per Girona y'ls farà pagar .

62,
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letra . de que som molt merevcllats . per que us ntau :uu que lo dit trauslat, si t tuidrets . e sin„ la dita letra o translat d afine-
lla . ben corregit . nus trvuettats prestament on se g uilla que sia . e en aço no posets tarda dilacio alguna, si us desijats
complaure . dada en Moiitblanch, sots nostre segell secret . a .xx . dies d octubre del ano .tn .cccc .xiiij.

Rex Ferdivantlus.
Al feel cottscller nostre mied- Pere Baçet.

A . B . : c . 7 - Aa •, f . II v .°

V I

2)) Octubre [I41 1 1

l'. l) t çe•l demana cal )'C1 que 1 dispensi d'aconr/ianvarlo ela lo viafjc fiu :' projecta fer a Castella.

.Molt alt e molt excelient
príncep e molt illustre res' e senyor.

Senyor: de vostra gran exccllencia he resebuda una letra ab la qual manats a mi que sia prest per anar ah vostra senyo-
ria al regne de Castella e corn jo, senyor, tiugue ari lo offici de la advocacia tiseital vostra, en lo quid cascun jonc occorren ne-
gocis molts, hon son necessari e mes, senyor, que contínuament he entendre en los fets vostres e del yescompte de Narhona.
axi com vos havets ordonat e no sapia vostra intencio, de que vol vostra senyoria que tn mete a pullt, si enteuets, senyor,
que dege anar ab libres o com, supplich a vostra cicuiencia me vullats certificar que ytlrets que jo faça, car en la fe . senyor,
en que us so tengut, attes ell quina disposicio es ma casa per la ra p o que a vostra alteza expliqui en la vila de Morella, a
mi es molt dampnos lexarla, pero no gos dir no lla llu vos . senyor, per vostre scrvey me vullats . e man a mi la vostra excel .
leucia, la qual lo rey dels reys exalç ab multiplicades prosperitats . scrit en Barchinona a .xxviiii . jorns de octubre.

Al molt excellent e uutit alt e pudcros [senyorj lu senyor rev.
A . C . .4 . cartes rcyals .

senyor,
lo vostre honni[ factura qui, prostrat
demutt Ios peus de vostra magestat,
se recomano en vostra gracia e merce,

1' . Basset.

VfI

It) novembre t 1 t 1

orde del rey a P, Beçel per a que cnlcngui, junt ab cl procurador fiscal, en la resolució d'un »raons.
Lo Rey.
p icor Pere: com nos ab letra nostra, dada axi com deius . haiam manat al governador de Cathalunva que continuo

la inquisicio contra los homens del sagramental, per rabo de la concitacio, resistencia e altres crims per ells comeses contra
nostres officiais e en la dita enquesta admatent los dits dclats a defensions tro a ditinitiva sentencia exclusivament, segons
en la dita letra parets veure pus stesantunt, e nos haiam molt a cor que en la dit fet se procehescha stretantettt per justicia
e en aquell res de les cuses contingents na s adtneta, dehitn e nt :utaui vos, expressament e de certa sciencia . que, ah sobirana
cura e diligencia, entenats en lo dit fet e prestets an Johan del Postigo, nostre procurador fiscal . patrocini de advocacia,
en tal manera que dels dits mals sia feta la justicia que s pertany, car d aço nus farets plaer e serves molt gran . darla
en la vila de M ntblauch a .xix . dies de noentbre en 1 any de la nativitat de nostre Senyor . tn .ccce .xiiii . rcx Ferditatidus.

Dirigitur Petro Basseti, legunt doctori.
Dominus res manclavit mihi Petro Margayl.
.4 . C . A ., r . 2368, f . 77 v .°

VI II
22 desembre 1114

El rey Ferran encarrega an cn Beçcl que aclivi les negociacions que porta ab l ' advocat del vescomte de
Narbona y s'excusa de no enviarli la resolució de certs dueles, per estar ausent en Jaume Calliç.

Lo Rey.
Dlicer P . : per çu que los fets de Sardenya per dilacio porian haver algun desviament, de que s seguiria grau e per aven-

tura irreparable dan, ous pregats affectuosanient que, en aço que vos Ini havets a fer per nos o ab lu jurista diputat per lo
vezconrte de Narbona . passets asa bonament com puscats juxta la concordia e capitals . als dubtes de que ns havets serit nu
us havem respost per co com micer Jacme Calliç, qui tenia la letra, no es stat açi a tics, empero fort prestament vos respon-
drem, ab bones e dulces paraules compartas lo jurista qui es aquí per lo ycçcunte dieutli la causa de la dilacio . dada en
Valencia, sots nostre segell secret, a xxii . dies de deembre ciel any mill. crec süü . res Ferdinandus.

Al fcel conseller nostre micer Pere Basset.

A . B ., c . 7-Aa-1, f . 13 .

IN.
1414

l' . Beçel envia alguns documents a l ' infant Alfons y li demana llicencia per tornar a casa seva.
DL,lt exceleut e pudcros

senyor.
Alguna resta de avisaments e la notititia dada sus lus fets de l'erpitiya tramet a la vostra senyoria a gran instancia

ele la .i . part, la qual ju havia retenguda penssaut que vostra senyaria fus açi de breu retorn, segons vus, senyor, tue digues
quant partis, e per ço quar cuydava que la ordinacio que feta era estada, encara fos açi tornada, cant face a limar e corre-
gir . attes que es en la primera furga o figura . item senyor com a present jo no façe açi res, axi com no s fan .ii . altres que ych
son romasos del consell ,e jo cregua fernuiuieut . senyor, que nu es vostra inteucio jo dege servir de acompanyar clones, coin
no sia molt cunsunuui a nia condiciu, vos supplich que, pus lo termini que vostra senyoria tue dona al partir es plus de .üi .
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vegades passat . sia nu'I ce „ostra que, ab vostra Loua lic(•ucia, senyor, me n puxa retornar a ma casa . quar trots temps, senyor,
que res nlanarets a oli o coulplire ab tota cura . I• lu prineep e governador del cel sia, senyor, vostra protee( id) e us exalçe
ab prosperitats multiplicades .

Senyor,
In vostre humid ¡vassalll qui . besant
yostreS pells, se recutllaue huulihilcltt rit
y UStra tnercc,

Al molt alt P molt pud(TuS Senyor, lo SI'llyur pr1I11 '11 de(ier(Illa .

	

P . 13I'rf't.
.1 . C. A . cartes reyals .

x
21 dese'tbrc [1 1 1,1

1' . Beuen escriu tel rey Ferran gilc' s'hlt gucdal u Barcelona, després ,/'haver /orla/, jltril ab en Ranaun
alnaar, l ' entbaixada que •1s havia ei manat j5cl papa.

Senyor molt exeelteilt
c molt puderos.

Senyor: tuussen R . Xatmar e jo hayeut complits Nostres manaments e feta la requesta que vostra senyoria havia
ordonat esser feta a nostre sant pare e, fetas per ell e per los cardenals las respostas, aquelles harem tratnesas a 'ostra
Senyaria, les quals derb reebre 'ostra excellencia divendres prop passat ; e per co, senyor molt excellent, quar en lo (lit ue-
guet a present nn es necessaria rolado qui sia Inuit substancial, ju, Iu•rque no ere be en lu cors e Ines besties hujades, per
metre ma casa eu algun urde . coto ne freturat Molt, segons lo dit nuossen R . vostra senyoria informara . so ruinas ele Barchi-
nuna, snpplicaut a vostra grats exeelleucia per sa clemencia 'ulla Ina ruunasa benignament tolerar . e lu rey dels re_ys vulla
vostra alta corota, ab prosperitats multiplicadles, exalçar lungament . scrit en Barchinuna a .xxi . de deembre.

senyor,
lo vostre humil factura qui, besant vostres
mans e peus, se recoman en 'ostra gracia
e mcrce,

.11 'Holt alt

	

nullt excellent e p)„let
.1 . C . .1 . caries reyals .

Ten
.„r Ie\• 1' . P,eret.

\1
_(e te'brer

	

I t I (i j

l' . Beçet demana al rey Ferran que, en el cas de que l nomeni batlle general de Catalunya, com li
havia .1 1 conservi el solt de i000 florins que té com advocat reyal.

Senyor molt excellent
e molt virtuos.

Creu, senyor, que a vostra alteza recorda com a la ixida de Gerona lue digues certes coses sobre lu ofhci (le la batllia
general (le Cathaluuya e d abans senyor nie hayiets encarregat de servir lu offici Cl(' advocat Nostre . rien diguessets . senyor,
que be erean necessaris (los advocats, axi coin es ver, despuis, senv or, jo he avisat com lo ofhci de la batllia ha quitarn .,
la quai no munta 1 ayn pus de .ecce . florins e huy, senyor, per sola advoeac'io, vostra nterçe m a constituits .In . florins, los
quals, senyor, sou be necessaris a mon sosteniment : per co . senyor, he acordat de scriure a vostra senyoria (lue, si aquella
enter (lue jo continue lo serve\' de la cort, jatsia lo exercici (le la batllia sia necessari esser en la cort mentre durara lu
quitament del patrimoni . jo no n1 poria sostenir ab la dita quitacio, ans axi conc cordaria haver reportada gracia, hau-
ria aconseguit crcixinx'nt de carrech e minva de salarie profit e poria poch servir a vos pobrejant e en tal cas, seuyur, vus
kaure a nterce que vostra senyoria se contente de mon serve' en la forma que ara lo faç c raja lo manteniment per rus
constituit, confiant de vostra nterçe e gracies en esdevenidor, hon, senyor . voltats que jo haje la quitacio del ofhci de la
batllia e compliment als .nt . florins e aco que vostra nterce entendra que pus haja necessari per les despeses extra,>rdina-
ries que haurc a ffer e crexer per ratio del ofhci ; consider o vostra seuvuria si es rahouable, quar jo, senyor, cobeeg ab gran
desig servir vostra exeeilencia, nu solament en lu dit ofhci, mas eu tot altre flue aquella plaura . qui man a mi com al sen
vassall e factura. e io rey eternal, senyor, conserve la 'ostra corona excellent, ab sanitat e prosperitats multiplicades . soit
en Gerona a .xxvi . de febrer . e sia merce de ros, senyor, que n1 mauets esser feta resposta.

Al molt alt e huit excellent senyor, lu senyor rey.
A . C. A . cartes reyals .

senyor,
la Nostra humil factura.
qui besant vostres mans
e peus, se recuutaue en
vostra gracia e merçe . 1' . Beçet.

x11
19 maig 1416

Joan 117crcadcr, batlle general de Valencia, escriu art cri Pelillo Nicolas, secretari del rey, per a que

demani an en Bedel unes conclusions de vots dcl consell reyal que aquel va endursen de aquella
ciulat.

Molt honorable car frare : aci son en gran contrast 1es jurisdiccions ecclesiastica e seglar sobre lo fet de Agramunt pres,
sobre lu qual fet fou tal alterquat aci en lu consell del senyor rey e yo he mester les conclusions dels vots qui feren exigits
per lo senyor rey, les quals s en porta mixer Pere Basset e axi prech vos que ho digats a mossen Berenguer de Bardaxi
si les te que les vos don e sino que les vos faça haver, car de cert mixer Pere Basset les te . haiats les une e trametets les
etc, lo pus prest que puxats, car grau mester les havem . scrit en Valencia a .xviiii . de maig de 1 any m .eccc .x'i.

a vostra honor prest, Johan Mercader.
batle general etc.

Al malt honorable car frare, en Paulo Nicholas, secretari ciel senyor rey.
1 . C . .1, caries reyals,
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letra, de que som molt rraercvcllats . per que us maman que 1,, dit translat, si I tindrets, :in) la dita Ietra translat d aque-
lla, ben corregit . nos tramettats prestament on se cailla que sia . e en aço no posets tarda o dilacio alguna, si us dcsijats
complaure . dada en Montblanch, sots nostre segell secret, a .xx . dies d c,ctuhre del any .nt .cccc .xüij.

Rex Ferdivandus.
Al feel conselltr nostre nlircr Pcrc Baçet.

A . B . : c . 7-Aa-, f . ri v .°

VI
2' oetnbre i 1 . 1 1 I I

P. Beucl demana al rey que •l dispensi d'acom/lrnl'arlo en l0 viatje qtt projecta fer a Castella.

Molt alt e Inuit excellent
príncep e molt ilustre rey e- senvor.

Senyor : de vostra gran excellencia he resebuda una letra ab la qual manats a nii que sia prest per anar ab vostra senyo-
ria al regne de Castella e com jo . senyor, thlgue aci lo offici de la a lvocaclu fischal vostra, en lo qual casqui jorn occorren ne-
gocis molts, hon son necessari e mes, senyor, que eontinuaiueut he entendre en los fets vostres e del vescompte ele Narbona,
axi soni vos havets ordonat e ni' sapia vostra intentin, ele que vol vostra senyoria que iii mete a punt, si enteeets, senyor,
que dege anar ab libres o com, suppluch a vostra clemencia me Vuliats certificar que volrets que jo laça, car en la fe, senyor.
en que us so tengut, attes en quina dispositiu es nia casa per la ratio que a vostra alteza expliqui en la vila ele Morella, a
mi es molt elampnos lexarla, pero no gos dir no ]la on cus, senyor . per vostre serves nie vullats . e p ian a nií la vostra excel-
Iencia, la qual lo rey dels recs exalç ab multiplicades prosperitats . scrit en Barchinona a .xxvüii . joras de octubre.

Al molt cxcellent e molt alt e polleros [senyor] lo senyor rey.
A . C . A . cartes rivals .

senyor,
lo vostre humil factura qui . prostrat
denaut los peus de vostra m agestat,
se recumaue en vostra gracia e alerte.

P . Basset.

V11
1,1 noVenibre 1111

t lydc del rey rl l' . BeUcl Jcr a Bite entengui, junt ab cl /procurador fiscal, en la resolució d'un l)rocl's.

I .o Rey.
\licer Pere : ruin nos al) letra nostra, dada axi com deies, haiam manat al governador de Cathalunya que eunthniu

i .1 inquisitiu contra los humeas del sagramental, per raho de la concitacio . resistencia e altres crims per ells conteses contra
u• ares officials e en la dita enquesta admatent los dits Belats a defensions tro a difinitiva sentencia exclusivament, segons
en la dita letra porets Veure pus stesaulent, e nos haiam molt a cor que en lo dit fet se procehescha stretauient per justicia
e en aquell res de les coses contingents no s adineta, dehini e mauam Vos, expressament e cle certa scicncia . que, ab sobirana
cura e diligencia, enterrats en lo dit fet e prestets an Johan del fustigo, nostre procuradu,r fiscal . patrocini de adVOCacio,
en tal manera que dels dits mals sia feta la justicia que s pertany, car d aço nus farets plaer e serves ncolt grau . dada
en la vila de Aluntblanch a .xix . dies de nocmbre en 1 any de la nativitat de nostre Senyor . ni .cccc .xüii . rex l crdivaudus.

I)irigitur Petro Basseti, legulu doctori.
Dominas rex mandavit mihi Petro Margayl.
A . C. A ., r . 2368, f. i7 V.'

VIII
22 desembre 1114

El rey Ferran encarregu an en Beul que activi Ics negociacions que porta ab l'advocat del vescomte de
I\'arbona y s ' excusa de no eiiviarli la resolució de certs dutes, per estar ausent en Jaune Calliç.

Lo Rey.
Aliter P . : per çu que los fets de Sardenya per dilacio porian haver algun desviament, de que s seguiria gran e per aven-

tura irreparable clan, vos prega,n affectuosament que, en au) que Vos hi ha 'ets a fer per nos n ab lu jurista diputat per lo
yezcunite de larbona, Passets axi bonament com puscats juxta la cuncordia e capitals . als dubtes de que ns havets soit no
us havem respost per ço com miter Jacme Calliç, qui tenia la letra, no es stat açi a nus, empero fort prestament vos respon-
drem, ab bones e dolces paraules comportas 1u jurista qui es aqui Per lu yeçconte dientli la causa de la dilacio . dada en
Valencia, sots nostre segell secret, a xxii . dies (le deembre ciel any mill . ecce . süü . rex Ferdivandus.

Al feel conseller nostre micer Pere Basset.
.1 . B., c . 7-Aa-r, f. 13 .

Il
1414 ?

P. Benet envia alguns docttmcnts a l ' infant Alfons y li demana llicencia per tornara casa seva.
Molt excelent e polleros

sen yor.
Alguna resta de avisaments e la nomina dada sus los fets de l'erpiuya tra g uet a la Vostra senyoria a gran instancia

de la .i . part, la qual jo hacia reteuguda penssaut que vostra senyoria fus açi de breu retorn, segons vos, senyor . n1e (ligues
quant partis, e per ço quar cuydava que la ordinacio que feta era estada, encara fos açi toreada, coin face a limar e corre-
gir . attes que es en la primera forga o figura . item senyor com a present jo no façe açi res, axi com no s fan .ii . altres que vch
son ruinasus del consell ,e jo tregua ferlua,nent, senyor, que na es costra intencio jo dege servir ele acompanyar dones, cola
nu sia molt cunsonum ama condicio, cus supplich que, pus la termini que Vostra senyaria me dona al partir es plus de .iii .
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c 'egades p,ts, .rt . (-i .t 1111(r( 1 .
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~Ine res ntanarcl, a

	

o ()OH )111,'

h prosperitats undtil,licad()s .

„ i ~ .t I,, ur( Iirenria, sertyor, uic n pnxa retornar a ma casa, piar tots temps, senyor,
e 10 printep e gnVCruadnr clef c(•] Sia, senyor, vostra proteerio e us esalçe

senyor,
lo V(Stre hutuil ¡Vassalls grti, hrsant
Vostres peus, sc rec urrrauc ltuntilrucut (11

Vostra tierce,
Al tuolt alt 'molt poderos ár+nvor, lo senyor prinrep de Gerona .

	

P . Beçet.
1 . C. A . cartes regals .

2r desembre I15]

l' . Rcçet escriu al rey Fcrr(tn que s'ha quedat (( Barcelona, després .I'laavcr portat, junt ab era Ranton

,atinar, 1'c'ulbaixada que Is havia comatuat fiel pa/a.

Senyor utolt excellent
e. molt polleros.

-cii_vor : nmssen R . Aaturar e jo hayeur romputs Vostres malo teuts e feta la requesta que Vostra s(•nVOria havia
)-donat esser feta a nostre sant pare e, Tetas per ell e per los cardenals las respostas, aquelles harem tramesas a vostra
I V'Iria, les quals dech reebre vostra excelleucia divendres prop passat ; e per ço, senyor molt excellent . piar en lo dit ne-

i a prescrit nn es necessaria rclacio qui sia molt substancial, jo, perque nu ere be en lo cors e nies besties hujades, per
gire nia casa en algun orde, cim ne fretura molt, segons h, dit mossen R . Vostra senyoria informara . so roznas en Barehi-

n .r . supplicant a vostra gran excellenci.a per sa clemencia vulla nia romasa benignament tolerar . e lo rey dels reys vulla
otra alta corona, ab prosperitats n(ultzpli.cades, exalçar longament . scrit en Barchinona a .xxi . de deembre.

senyor,
lo vostre humil factura qui, besant vostres
mans e peus, se recoman en vostra gracia
e meree,

AI moll a11 a : molt r•xcellertt e podem, ,ei I yor . 10 ,criy) '1 11)y .

	

1' . iieçet.

1 . (' . .1 . carles reals .

\I
2 (i febrer I r i't i

l' . Beçel demana al rey Ferran que, en el cas de que l nofneni batlle general de Catalunya, corn li
havia (lit, li conservi el sou de I000 florins que lé cona advocat rcyal.

Senyor ur)lt excellent
e molt virtuos.

Creu, sen v ur, que a vostra alteza recorda ronc a la ixida de Gerona me (figues certes coses sobre 10 offici de la batllia
general de Cathalunya e d abans senyor me haviets encarregat efe servir lo offici de advocat vostre . com diguessets . senyor,
que he crear necessaris clos advocats, axi com es ver . despuis, senyor . jo he avisat cim lo offici de la batllia ha quitacio,
la qual no munta 1 ayn pus de .crec. florins e huy, senyor, per sola advocacia, vostra merçe zn a constituit .m. filIrins, los
duals, seuyur, sou be necessaris a mon sosteniment : per ço. senyor . he acordat de scriure a vostra senyoria que, si aquella
nten que jo cuntinuc lo ser'Cy de la cort, jatsia 1u exercici de la batllia sia necessari esser en la curt mentre durara lo

quitanlent del patrimoni, jo no nr paria sostenir ab la dita quitacio, ans axi com cuvdaria haver reportada gracia, hau-
ria aconseguit crcixinrent de carrech e minva de salari e profit e paria poch servir a vos pobr(jant e cn tal cas, senyor, vos
haure a meree que vostra senyoria se contente de mon servey crr la forma que ara lu faç e baja lu manteniment per vos
constituit, confiant de vostra meree c gracies en esdevenidor, hon, senyor, vullats que jo haje la quitacio (lel offici de la
batllia e e)rupliment als .rn . florins e aro que vostra merco entendra que pus haja necessari per les despeses extraurdina-
ries que haure a ffer e crecer per rabo del offici ; consider u vostra senyoria si es rahonable . quar jo, senyor, cobeeg ab gran
desig servir vostra excelleucia . nu solament en lo dit ofici, mas ert tot altre que aquella plaura, qui man a ori com al seu
vassall e factura . e lo rey eternal, senyor, conserve la vostra corona excellent . ab sanitat e prosperitats multiplicades . coit
en Gerona a .xxs'i . ele febrer. e sia meree de rus, senyor, que m manets esser feta resposta.

Al molt alt e molt excellent senyor, lu senyor rey.

A . C . A . caries regals .

senvur,
la vostra humil factura,
qui besant vostres mans
e peus, se recomane en
vostra gracia e merçe, I' . Beçet.

tlI
r9 maig x_116

Joan Mercader, batlle general de Valencia, c'seritt an en Paulo Nicolas, secretari del ret', per a que
demani an en Beçel unes conclusions de vots del consell reyal que aquel va endursen de aquella
ciutat.

M lit honorable car frare : aci son en gran contrast les jurisdiccions ecclesiastica e seglar sobre lo fet de Agramunt pres,
sobre lu qual fet fou tal alterquat açi en lo consell del senyor rey e vu he mester les conclusions dels vots qui foren exigits
per lo senyor rey, les quals s en porta micer Pere Basset e axi prech vos que ho digats a mossen Berenguer de Bardaxi
si les te que les vos don e sino que les vos faça haver, car de çert micer Pere Basset les te . haiats les nie e trametets les
inc . lo pus prest que puxats, car grau mester les harem . soit en Valencia a .xviin . de maig de 1 ans' m .cccc .xvi.

a vostra honor prest, Johan Mercader.
batle general etc.

\1 molt honorable car frare, cu l'aula tiicholas, secretari del senyor rey.

1 . C.A . cartes reyals,
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XIII
27 agost liró

El rey Alfons nomena batlle general de Catalunya an en. P . Beçet.

Nos Alfonsus etc . de fide . industria atque Iegalitate vestri . fidelis consiliarii nostri, Petri Basseti, in legibus licenciati, ad-
vocati fisci curie vicarie Barchinone, plenarie confidentes, tenore presentis carte nostre committimus sive comendamus vobis
officium bajulie Cathalonie generalis tenendum, regendum et exercendum ad honorem et servicium nostrum et jurium nostro-
rum conser_vacionem, una cum dicto officio advocacionis fischalis, per vos legaliter atque bene, ita quod vos sitis generalis Ca-
thalonie bajulus, et presitis aliis in Cathalonia baiulis, universis et singulis, tan in civitatibus quan locis aliis constituendis et
eciam constitutis et ab eis omnibus et singulis et eciam a subbajulis et quolibet eorumdem possitis petere, audire et recipere
compota, non obstante quod ipsi vel eorum aliqui cum magistro racionali curie nostre consueverint computare, et ab eisdem
pettere et recipere quecumque que curie nostre tornare et refundere debeant, juxta compota supradieta, vosquei psos ad hec
in personis et bonis compeliere valeatis, necminus in ipsis omnibus bajulis et subbajulis et eorum singulis exerceatis et exer-
cere possitis, quecumque alia et singula que per alios bajulos generales, predecessores vestros . in et super eis et eorum quolibet
suat exerceri actenus consueta . nos enim prefigentes universis et singulis bajulis et subbajulis, in universis et singulis civita-
tibus et (ocis Cathalonie constitutis vel constituendis . precipieudo inaudamus quitenus vobiscum competent, quocies per vos
fuerint requisiti vobisque respondeant de omnibus redditibus, exitibus, provent ; bus ex officiis eorumdem, vobis eciam res-
pondeant et pereant in omnibus aliis, in quihus et prout bajulo generali Cathalonie per bajulos dictarum civitatum et locorum
est responderi et pereri melius et plenius assuetum . committimus eciam vobis, dicto Petro Basseti, quod per loca nostra Ca-
thalonie possitis ponere et constituere bajulos ac cos removere et alios surrogare, quociens et prout ad utilitatem nostram
videbitur expedire, exceptis locis in quibus sint bajuli per nos cran cartis postris statuti nunc vel decetero, quos sine nostra
consciencia iode nolumus amoveri . posterea committimus vobis, dicta Petra, quod vendatis nostras redditus vel ipsos era nnit-
tatis, si magis utile videritis colligendos, et recognoscatis jura et censualia nostra et de ipsis inquiratis et capibrevia fieri
faciatis et nichilominus sitis exactor et reeuperator omnium et singulorum debitoruur, bonorum et jurium nostrorum que
nobis debeantur per quascumque tarn xristianos, judeos quan eciam saracenos, racione officiorum aut quorumlibet aliorum
que pro nohis receperint, tenuerint et achninistraverint aliqua racione vel in quibusvis aliqui ex predictis robis teneantur,
aliis quibuseumque de causis, et possitis petere robis ostendi et exhiben compota que predicti nohis vel alii pro nohis et no-
mine nostro curie reddidunt et exhigere ac recipere ab eis omnia que apparuerint per ipsa compota nostre curie tornan seu
refundi debere et prohibere et mandare ex parte nostra officialibus nostris et omnibus emptoribus reddituum nostrorum
quod non recipiant neque exigant aliqua debita que de temporibus debeantur preteritis, nisi ostendant vobis quod jatn de
ipsis debitis reddiderint compotum et eciam racionem et injungere eciam pro parte nostra omnibus supradictis et singulis
qui compotum minime reddiderint quod compotum et racionem veniant reddituri, videlicet : dicti bajuli et subbajuli coram
vobis et alü coram magistro racionali curie nostre, infra certum et competeus tempus, per vos sub certa pena prefigendum
eisdem. possitis eciam custodire ac custodiri facere nec de terra nostra res prohibite extrahantur et procedere et procedi
facere contra illos qui de ipsis extraxerint, absque nostri seu vestri licencia et peruiissu, vel fraudeur super eis modo aliquo
commiserint, vel commettent eciam in futurum . damus eciam et concedimus vobis plenam potestatem quod, loco nostri et
vice, possitis petere et agere atque defendere in judicio et extra judicium super predictis et quolibet predictorum contra quas-
cumque personas que aliquas possessiones, terras seu hcreditates vel aquas ac censualia, tarn in feudunt quam in enphitheo-
sirn aut aliqua alia, a nostra dominacione detineant occupata que ad nos aliquo jure pertineant, prout melius ad utilitatem
nostre curie vobis fiendum videbitur . possitis eciam componere et transigere ac diffiuire nostro nomine super caloniis et
penis peccuniariis et aliis eciam, prout casus eve perint, exceptis excessibus seu criminibus qui ultiuiunr suplicium seu nruti-
lacionem membrorum inducant et exceptis eciam hereditatibus ac huais stabilibus super quibus transigendi et compnnendi
vobis adimimus potestate . possitis eciam petere et recuperare a quibuscunrque detineantur instrumenta publica . inquisicio-
nes et alias scripturas nostras seu pro nobis facientes, qualibet racione et quoscuurque detentores ipsarum compeliere seu
compelli facere ad tradendum et restituendum Bas vobis, postro nonüne et pro nabis, et super predictis omnibus apocam facere
de recepto et cedere acciones nostras et jura illis qui vobis solucionem facient contra quascumque alios nobis quomodo-
libet obligatos et obnoxios in casis predictis et recipere et emparare et compeliere ac pignorare et penas inrponere Basque,
si casus accident, exigere et habere . possitis eciam, in omnibus quibus fuerint judices assignandi, judicenr vel judices super
predictis omnibus comprehensis in commissionis carta pesenti vel aliquo seu aliquibus predictorum, prout vobis videbitur,
assignare, qui de ipsis cognoscant et ea determinent et decidant, prout jus et racio suadebunt et generaliter cetera cuneta
et eorum singula exercere et facere tarn circa premissa quan quecumque alia que predecessores vestri in dicto officio vel
eorum aliquis consueverunt exercere et facere usque modo . de predictis auteur omnibus et singulis, videlicet, de bis que iode
exierint vel provenerint, cum magistro racionali curie nostre vel alio cum quo mandaverimus teneamini computare et tra-
dere compota que receperitis a bajulis et subbajulis et aliis supradictis . nos enim volumus et concedimus vobis quod, quan
diuni exerceritis dicta officia, habeatis pro provisionem salarii et Iaboris porcionem ad quatuor equitaturas ad racionem duo-
rum solidorum barchinonensium, pro qualibet equitatura, dum fueritis ex causa huiusmodi officii in terra Barchinone et
ad racionem decem octo denariorum jaccensium, pro qualibet equitatura, dum fueritis in terra jaccense, sicut instrumenta
nostra data . volumus eciam et concedimus vobis quod, ad predicta inquirenda et debita, bona et jura exigenda, possitis ponere
et statuere personas idoneas, quibus possitis auctoritate nostra pro earum labore quod vobis videbitur tribuere sive dace,
hoc enim discrecions oestre ducimus committendum . nrandamus itaque per presentem cartarn nostram gubernatori generali
postro eiusque vicesgerenti nec non vicariis, bajuliis et aliis universis officialibus et subditis nostris, presentibus et futuris,
quod predicta omnia firma habeant et observent, ac vobis et substitutis vestris assistant auxilio, consilio et favore, quocum-
que et quocienscumque per vos iode fuerint requisiti ; presentem auteur concessionem nostram durare volumus et tenere dum
vitam duxeritis in humanis . in cuius rei testimonium presentem vobis fieri et sigillo nostro quo utebamur dom principatus
Gerunde fungebanrur honore, cum nostra regia sigilla nondum facta existant, inpendenti jussirnus communiri . datam Bar-
chinone .xxvü. die augusti, anno a nativitate domini millesimo quadringentesimo sextodecimo regnique nostri primo . rex
Alfonsus.

Donünus rex mandavit mihi Raymundo Baiuli.
A . C . A . r . 2603- Í. 54•

XIV
27 agost 1416

El rey nomena procurador regal an en P. Beçel.

Nos Alfonsus etc . intellecto quod aliqui dubitaverunt an bajulus Cathalonie generalis, ex verbis positis in carta com-
missionis per nos de dicta bajulia generali et procuracione jurium fischalium ei facie, posset ducere seu tractare causas que
inter aus seu ipsum nomine nostro, ex parte una, et quascumque personas infra Cathaloniam constitutas, ex altera, utuntur
vel uti sperantur, idcirco, pro tollendo dubio supradicto, volumus et cum presenti carta nostra vos fidelem consiliarium nos-
trum, Petrum Basseti, in legibus licenciatum, bajulum generalem et procuratorem fischalern Cathalonie, presentem, et haue
procuracionemr sponte suscipientem, de certa sciencia, procuratorem nostrum constituimus et ordinamus ad omises et singulas
causas civiles et criminales, frscutn nustrum tangentes, ducendas, tractandas et eciam procurandas, necnon ad petcndum et
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recipiendum et defendendum omnia bona sedencia et mohilia et instrumenta universa ad nus seit nostrum fiscum spectancia,
nune vel imposterum, quoeumque jure vel causa . dantes et concedentes vobis, dieto procuratori nostra, plenam et liberara
facultatem quod possitis, nomine nostro, coram quibuscurnque judicibus ordinariis, delegatis vel delegandis, ac compromis-
sariis, tarn ecclesiasticis quam secularibus, vel allis a comperere et jus firmare ac pro inde bona nostra obligare nec non agere
contra omnes et singulas personas cuiuscumque Iegis, dignitatis, preheminencie, status vel condicionis sint, tam ecclesias-
ticas quan seculares, nobis obligatas vel obnoxias vel que nobis injurlentur vel in aliquo teneantur . necnon eciam nos et
bona nostra et jura predicta defendere adversus quascumque peticiones, questiones et demandas in earum quamlibet que
fiunt vel fient contra nos vel bona et jura nostra jarndicta, jure aliquo sive causa . et super predictis omnibus et singulis no-
mine nostro agere, respondere, exeipere et replicare, Iíttem contestara, juramentum de calumpnia et veritate dicenda et
cuiuslibet alterius generis in animarn nustram prestare et prestara facere in animas quorumlibet predictorum, quando et
quociens videbitis expedire ; testes, instrumenta et quemlibet alia probacionum genera producere et productos ex adverso
impugnare et super premissis et aliis disputare et allegare, juri et facto renunciare, in causa seu causis concludere et omnia
alia facere que in littibus requirantur ; necminus sentencias audire tarn interlocutorias quam diffinitivas et ab ipsis et ab
omni eciam gravamine et processu, facto vel faciendo, comirato et cominando, si vobis videbitur, appellare, apellos petere
et recipere ac presentare et appelaciones prosequi, causas millitaturn proponere, sentencias eciam . pro nobis vel parte nostra
latas et ferendas, petere, execucioni rnandari, benefficium restituciones in integrum, tam principaliter quam incidentes, pos-
tulare et super premissis omnibus et singulis protestara, requirere, denunciare et movere et protestatis, requisitis, denuncia-
tis et monitis respondere et de ipsis facere et requirere fieri publica instrumenta componere . transigere nostro nomine et
pacis. . . soluciones recipere et apocas facere de receptis et generaliter alia omnia et singula super predictis et quolibet predic-
torum et deppendentibus ex eisdem facere, procurare et exercere que nos facere possemus . si personaliter ad id presentes
essemus, eciam si rnandatum exigant speciale, concedentes eciarn vobis, dicto procuratori nostro, facultatem plenariam et
specialem mandatum substituendi alium vel alios procuratores ad omnia et singula supradicta ipsosque et eorum quemli-
bet, tam ante littem contestatam quarn post, removendi et alium vel alios ponendi ac substituendi, quocumque et quociens-
cumquc vobis videbitur faciendum. et volentes vos dictum procuratorem nostrum et substitutos vel substituendos a vobis
et eorum quolibet relevare ab omne onere satis dandi promittirnus sub vpotheca et obligacione omnium bonorum nostrorum
judicio fisci et judicatum suivi cuna suis clausulis universis et nos et nostra semperhabereratum, gratum et firmum, quidquid
per vos vel ipsos aut eorum quemlibet in predictis omnibus et singulis et circa ea actum, gestum fuerit vel eciam procuratum,
et nullo tempore revocare . in cuius rei testimonium presentem vobis fieri et sigillo postro quo utebamur dum principatus
Gerunde fungebamur honore, cum nostra regia sigilla nondum fasta existant, pendenti jussimus communiri . datara Bar-
chinone, vicesima septima die augusti, anno a nativitate domini millesimo quadringentesimo sexto decimo regnique nostri
primo. rex Alfonsus.

Duminus rex mandavit inihi Ravmundo Baiuli.
A . C. A . r . 2603 f. 55 r . "

1V
27 agost r trfi

Orde del rey an en P. Benet d'jncorporar al patrimoni tots els bens que, per qualsevol causa, perta-
nyin a la cort reyal.

Alfonsus et etc. ffideli consiliario nostro Petro Basseti, in legibus licenciato, bajulo Cathalonie generali, salutem et gra-
ciam. sicut robis datum est intelligi, infra civitatem et vicariam Barchinone et alias civitates, vicarias et Loca regalia Catha-
lonie, plura et diversa bona mobilia et sedencia . nostre curie pertinencia, existunt, eo quia eorum quondam possessores ab
intestato sine legitimis heredes decesserunt . cuius pretextu bona ipsa sunt de jure nostre curie adquisita et eciam quod aliqui
defuncti, tarn officiales mostri et domestici quam alii, dum in humanis agebant, in testamento vel codicillis ipsorum seu alias,
recognoverunt se nobis teneri aut rebis Iegarunt certas peccunie quantitates, prout ex tenoribus testamentorum, codicil-
lorunr, menx,rialium seu alias potent legitime apparere, quodque aliqui propria auctoritate, imo verius temeritate, ad se aliqua
de dictis bonis vaccantibus occuparunt ; quocirca, volentes erga nostrorum observacionem jurium pro p: idere, vobis dicimus,
committimus et mandamus quatenus in quibuscurnque nostris civitatibus, villas . locis et parrochiis, infra Cathaloniam consti-
tutis, inquiratis per vos aut substituendos seu subdelegaudos a vobis, diligenter de premisis et eorum singulis veritatem,
procedendo super eis per viam inquisiciunis seu alias, pro ut de jure et racione inveneritis posse fieri seu debere, cuni et de
concilio ta pien ordinariorurn civitatum, villarum et locorum predictorum vel eorum assessorum seu assumptis per vos et
substituendos seu subdelegandos a vobis jurisperitis pro vestro arbitrio eligendis . de quorum consilio vos et ipsi substituendi
vel subdelegandi a vobis super predictis procedere habeatis ; et ea que nostre curie pertinere inveneritis, vocatis vocandis,
percipiatis ad manus vestras rostro nomine et nostro patrimonio incorporetis, prout extiterit faciendum . et de receptis com-
peliendo nichilominus cos qui aliqua de dictis bonis ad se, ut predicitur, occuparunt ad restituendum et tradendum ea vobis,
illosque, si et prout expedire videritis, de ipsorum ausu temerario mediante justicia puniendo . volumus eciam, ut precium
pacatur laborihus et expensis, quod in premissis et eorum quolibet procedere valeatis sumarie et de plano et absque strepitu
et figura judicií, sola facti veritate attenta, quoniam volis, super omnibus et singulis antedictis et subscriptis ac dependen-
tibus et errergertibus exinde seu ea tangentibus quovis modo, ut predicitur, vices nostras committimus plenario cum pre-
senti . injungentes per eandent . firmiter et expresse, vicariis . bajulis et aliis officialibus nostris universis quod quidquid ad
manos eorum jan pervenerit seu pervenerint ex premissis vel eorum occasione vobis ilico deliberent integre atque tradant
vosque cus ad hec, si opus fuerit, compeliere valeatis, inhibentesque eciam ois cum hac eadem et cuilibet ipsorum quo ad reci-
piendum cx inde aliquid minime se intronúttant, sub amissione ufticiorum eis commissorum . imo, si, cum et quando requisiti
extiterint per vos, assistant vobis et suhstituendis seu delegandis a vobis super jamciictis auxilio . consilio et favore . iniungi-
nrus eciam universis et singulis notaríis et scriptoribus quatenus vobis vel substituendis a vobis exhibeant prothocolla et
cotas, ad premissorum certificaciouenr habendam, et, si hoc facere renuerint, cum per vos requisiti fuerint, eos ad hec possitis
compeliere, interdicendo ois ufficiunr notario seu aliter, prout vobis videbitur faciendum . per hoc tarnen quibussis commissio-
nibus per nas super hoc factis in certis locis non intenduuus derogare, quinimodo volumus dictas commissiones obtinere
roboris firmitatem . cnnmtittintus eciam vobis cum presenti et plenam concedinrus facultatem quod prothocolla et libros
notariorum regia auctoritate qui infra Cathalonie ab intestato decesserunt . dununodo de predictis scripturis sit per nostram
curianr disponendum, possitis conmhttere aliis notarais publicis auctoritate regia qui illa conficiant et in mundum redigant,
prout facerent dicti notarii si agerent in humanis, prospiciendo super hoc utilitatem nostre curie :, ita quod ab aliis, quibus
dictas scripturas committetis, habeatis et recipiatis quidquid ab eisdem juste et rationabiliter inde recipere poteritis et habere
et prout cual eisdem duxeritis componendunr . ordinariis civitatum et locorum predictorum committendi dictas scripturas
contradicentes, cum presenti onmimodam facultatemn . preterea, ut dubiis quan ex hi pe fieri possint totaliter obvietur, vobis
committimus injungentes quod vos intromittatis et intromittere possitis, pro robis et nomine rostro, de quibuscurnque bonis
quam vobis denunciata fuerint et de cetero denunciabuntur vel vos [per] inquisicionem vel aliter inveneritis fore vaccancia
ele persunis que ab intestato decesserunt seu de cetero decedent, heredihus seu successoribus in locis ubi decedent minime
relictis, seu non presentihus, licet in remotis dicantur Iiberos vel alios habere sucessores, et ele eis cognoscatis et decidatis
ac Mn .ndebito tcrnrinctis, ele concilio tarnen predictorum jurisperiturum in assessores vestros per vos assumcndorum, et ea
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que ad nos spectahunt fisco ncstro incorpuretis et alia tilts pers()nis, quibus de iure iiy:ritis pertincre, adjndicetis, valentes
et decernentes vobis ('t uftici() vestru predicta nnutia et singula fiscunt nustrtnu (uuntadolicet tangencia iucuntbcre tanguant
mostri patriI unuii Cathalonie exacturi et conservatori . sicque utandamus . de certa scicncia, per presentem, vicariis . bajnlis
et llits (lnihuslibet ufficialibus nostris, presentibus et futuris, et l((atcncntibus eurunulem . sui) poila mille aureorttnt nustnt
erario applicandorunt et stil) antissi()ue eciam ()fficiurunt eis c()ntntissnrum, a (inilnis ufficüs inobedientcs et contratacicntes
ilico per vos privari volunms et jubontus . quatenus presentem nustrant cununissi(,ncut ut onntia rt singula in ca c,ntteuta
observant et in aliquo non contraveniant quavis causa . mandantes criant cant Badem gubernatori uostro generali guod pro-
fatant ordinaeionent nostram ut otnnia alia in presenti carta nostra e tenta teneant ln-miter et observent et contra ca non
faciant vel vantant aut aliquem contravenir(' permittant, ,liqua raciono son causa . datant Ilarchin()ne, sui) connoti sigillu
uostro quo utebamur dont principatus (ierunde fungebatnur honorem, cuit nostra regia sigilla nondunt farta existant . ínt-
pendenti munitam, vicesima septima die augusti . arno a nativitate domini ntillessinto ,crec, sexto decinu, rcgniguc mostri
primo . Rex .Alfonsus.

l)untiuus ros ntandavit utihi Ravtnundo Baiuli.

.1

	

C . .1 . . r . _'Gui, f . ï(, 7' .

N VI

agost 1416

El re',' nomclfa an en P. licol procurador self per lot Io que -s refereix a feus . enfiteusis
censos.

Nos .Alfonsus etc . inter cetera quibus regiant decet curi .uu intendere illud velat precipuunt est cavendum actencius ne pc-
reant adcluisita potissinte, ex quorum eonservaciuue . regies honor et rei publie(' utilitas cunser'atur : eut() igitur inyenerirnus
quud feuda et res emphiteotice aut tensualis que ad nos in Cathalonia pertinent fuerunt tuultipliciter, ex alienacionibus . ()1>li-
gacionibus et alias . incite diminuta . quodque in et super eis jura nostra . tain fatice tercii . laudimii . servicii, quant alia, ex quam
plurittis causis nabis rac furie dontinii pertinencia, frequenter pereunt . minuuntnr et paciuntur lesionem enurntem, ub utali-
ciamm . fraudent et negligetu e iam altguorunt, cot propter circa hec, sicut et alia (()rune n()stre jura . ut prescrventur a nuxiis
provisiune pervigili pr(„idere volantes, vos fidelem consiliarium nostrum 1'etrunt I3asseti, tu legibus licenciatuut, baiulunt
Cathalouíe generalent, de cuius tidelitate, legalitate et industria contidituus ab expert(n ad regimen, prucurauiunenr atque
curant feudurum omnium et rerum emphiteuticarunt ac c .ensualiunt que habeunts in Cathalonia, tenure presentis carte nostre,
dncitnus assumendunt et eciattt deputandunr ca ontnia miction iura queeuutque ex ea n ,bis pertinencia fidei ventre coin-
tuittendo plmarie . mandantes volas quatenus . •tssuntptu super bis in vest"urn assessorem vel assessores aliquo vel aliguibns
idoneu vel itluneis iurisperit(t seu jurisperitus . vus . vice et auctoritatc nostra, inquiratis de et super omnibus juribus feud,)nim
et rerum emphiteutieanun ac censualiunt nostrurum et ad nos in eis pertineutis vel ()b ea ac eciam vcuditis, permutatis,
dunatís, ubligatis vel alias quomudolibet alienatis, ex ets sine nustris vel n+>strurum predecessuruut ct .ns e usu . circa quo . utn
'endicionem, 0ccupacuatem, emparam. revucacioneut, et recuperaciou( nt acl nostrum dominiuut faciend .um, reducci,'nntuque
ad statuai debitum necnon ad ref(,r mach nem feudurum ipsurum et rerum entphiteoticarum ac censualiunt et eorundem
statum, necnon cuucedcndutu in emphiteosint 'el ad feuduut persunis iduneis eorunt que alienata rcpperitis vel vaccancia
ad ilium uensutrt ac sers iciuut et per illa intrata de que. quibus et preat uubis videletur expedire, suiicite intendatis . . ()-dina-
nius eciam et vos deputantus ací eogioscendum per vos vel alios sine liste et ut menus et espedictcius poteritis de eontro-
'ersiis saque nunc sint mute vel muveutde de cetero fuerint pro premissis 'el dcpp :nduntihus ac emergentibus ex cisdem
et ad exigendum census et serviria fallita et jura nabis ec>mpeten-ia pit, eisdem et ad p( tcndunt reeipiendumt et recipi facien-
dum, tenendum et restituendum potestatem feudurum et ad emparandum et empara tenendunt et (lt•scutparandunt (adent et
eciam res crnphiteuticas et censuales necnon ea ()Initia et singula exercenduut et facicndum, pro ipsis fendis vel rebus fcudalibus
aut anphiteuticis vel censualibus seu que feudales euiphiteotice aut censuales fuisse dicantur . contra quuscuuulue et in qnt-
buscumque, eciam si mandatunt speciale exigereut, et que nus facere pnssemnts si prescrites ad ici facieudum essemus, eciam
si sant majora expressis superius, super quibus 'obis, teu()re presentis, cunuuittitnus plenari( et gcucraliter vices ()(_(stras,
statuantes quttcl sine strepitu et figura jttdicii, sola iure et facti yeritate attenta . omunissis quibuscumque soletunitatibus de
rig()re inter scripti ve! alias introductis jus partis nin abs()rbentibus, quas t'llintus et relax :ntus de plettittdine putestatis, pus-
sitis prueedere in premissis et circa ea pruut iuxta traditatn vubis potestatem videbitur expedire . mandantes uubis quatenus,
diligenti sulicitudine ex(itatus, faciatis et fiera faciatis, super et per bis que tienda occurrerint, pr(tut rubis menus videbitur
peragendmn . nos eniut universis et singulis feudatariis, N-asallis, entphiteotic'is et censaleriis nustris, ex debitu fit :,'i ( l ut
et alias uubis tanentur, mandatons ut, tant in dandis put^statcs tettd .,runt vobis vel quibus vulueritis vice n .- . : :a, quant
in serviciorum et censualiunt cessaturunt esun°nda, guant in empari, ; et firmis fiendis, quam et'i :mt in (t;ni ._in, ç (luihus vel
ad que vus prncesseritis ac prucedere vulucritis, obediant et respuudeant uubis sicut uubis rte si a tuni_t, 'tec enalibet qua
per vos requisiti fuerint . essent literaturie rel presencialitcr requisit . et nichilurnintts vices ge :euttis gt:,t.: rnaion-_s .0 Catha-
lonia nec nuit vicariis, baiulis ac aliis ufficialibus et suhclitis nustris, firmiter et expresse, dicir,us et mtar,taurts, stil> pena
nostre gracie et mercedis, ut in et saper premissis et aliis que occasiune prentissorum requsiveritis ab eisdem voi)is assistant
eunsilio, auxilio et 1avore et requisita per vos prutinus exequantur, quand() et gnocicns et pruut per •,'(,s fuerint requisiti.
pro sala'n, :ntem et lahuribus per vus circa cuuumissiunein procuraefoncnt et curant huiusntudi sustinerdis, roumis et enn-
cediuuts 't Ibis qu(>d . gnamdiu raccareritis cire, ipsam exereueritisgue c .undem, purciuncnt ad fluas equitattIras, prurit datar
in caria nostra, dic qualibet . habcatis, ultra purciuuent quatuor equiturarnut quant, raeiune officii baiulit' geueralis, habere
dehetis curt Main, sicut rester imntecïiatus preressur habebat, vubis de speciali gratia cuncediunts quam porciouem dietarten
cluarunt cquiturarum rubis super juribus et pros entibus feudurum nustrorunt nec non super cnfris nustris, si ea non suffc-
cerint, assiguantus . cuncedettt -s rubis quud ex quibuscumque denariis, raen>ne ufhci predieti vubis conumissi, vestras pro-
venturis ad ntauus possitis penes vos dictat() purciottem pro dic qualibet ut pretnittitttr re :intre . nus mini per prescnteut
mandatnus ntagistru ra(iunali curie nostre vel alti cuictunque, a uubis cuntputunt recepturu . quud gttidgttid vus retiiueritis
predicta de causa id itt vestro computo recipiat et adntittat . ceterutn quia justunt censetur quud dicti jurisperitus seul juris

-periti, super predictis in vestriassessorem seu assessores per vus assuuteidi ex bine, pr(tprii de stipencliis non laburent . uubis
potestatem conferimms cura presenti quoct eis de cundeceuti salari(), Prout robis cutdebitut, satisfacere'aleatis, recuperando
ab eis apuchant vel apochas rie soluto ; nus cirait cotrtextu presentis tradinuis firmiter in maudatis magistru raciuiali curie
nostre vel alü cuicumcpte, iule a rubis cnmpatutu audituru, (luud quidguid rat:Mue predicta exsolvcritis iii'estro recipiat
comput(, et adntittat 'olis sibi restituent( ,pochas supradictas . presentem auteur eo mnrissioncnt, prucuracionetu et curant
durar(' 'Mutilas et tenere dura vitam duxeritis in humants . in coins rei tcstintuniunt presentant ')bis fiera et sigillo uostro
quo utebamur dant principatus ( ;Brande fungebatuur, carn nostra regia sigilla nutdutm farta existant, intpetd(nti jussiritus
contmuniri . datant Barchinune, vicesitrta septima die augusti, arno a nativitate domini tnillesirno quadriugentesimu sextude-
ciutu reguique nustri primo . rex -AIfunsus.

llontinus rex mandavit niichi Ravutundu Baiuli.

A . C. A„ r, 2603, f. 57 v.°
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XVII
27 agost 1116

El rey dona poders an en P. Beçet per arrendar les possessions reyals de Catalunya.
Nos Alfonsus dei gratia rex Aragonum etc . confidentes ele fide et legalitate vestri, fidelis consiliarii nostri, Petri Basseti,

in legibus licenciati, baiuli Cathalonie generalas, concedimos et plenam darnos licenciara et potestatem vobis quod, vice et
nomine et pro parte nostra, toncedatis, stabiliatis et stabilire et eoncedere possitis, sive atributare vel fiare ad censuro, ad
utilitatem curie nostre, patea, doraos, vineas, ortos et quasennulue alias possessiones nostras, herernas et aygaleys, infra
Cataloniam sitnatas, et eciam moleudiva et frrrnos et tabulas carniceríarum et alia eciam qualibet que pro parte nostra sta-
bilienda fucriut ac etiam atributanda, infra baiuliaui predictam . nos mim quecumque stabilimenta sive atributamenta que
per vos de predictis seu aliqua predictorum fasta fucriut, personis tarnen idoneis, ad cnmr,durn ut premitat et utilitatem
curie nostre absque tarnen juris preiudicio alterius, ratas et firmas esse volumus ac robnris obtinere perpetui firusitatis . reti-
nemus tarnen quod, si predicta superius expressats vel aliqua eorum, girant ita magna sive tasti valoris aut condicionis quod
nostra esset consentia requirenda, vos inde nostram ronsenciam consulatis et consulere debeatis . mandamus igitur per pre-
sentem cartam nostram universis et singulis officialibus et subditis nostris, presentibus et futuris, quod predicta urania et sin-
gula firmiter teneatur et observetur et faciant observara ut superius eontinetur . in cuius rei testimonium presentcnl vobis
fieri et sigillo nostro quo utebamur dura principatus Gerunde fungebamur honorem, cum nostra regia sigilla nondum fasta
existant, impendenti jussimus communiri . datam Barchinone, vicesima septima die augusti, anno a nativitate domini
lessimo .cecs .° sextodecimo regnique postri primo . rex Alfonsus.

I)ominus Rex mandavit mihi Ravrnundo Baiuli.

A . C . .4 . f. 2603, f. S9 .

XVIII
27 agost 1416

El rey autorisa an en P. Beçet per firmar en nom seu, en les vendes dels feus y enfiteusis.

Nos Alfonsus dei gratia rex Aragonum etc . confidentes de fide et legalitate vestri ffidelis consiliarii nostri Petri Basseti,
in Iegibus licenciati, baiuli Cathalonie generalis, cum presenti carta nostra concedimus vobis facultatem plenariam quod
loco et nomine postri firmetis et firmare possitis, salvo tarnen in omnibus jure nostro et dominio, in vendicionibus seu alie-
nacionibus jara factis et de cetero fiendis, infra Cathaloniam, personis tarnen idoneis, de feudis nostris seu de bis que pro nobis
tenentur ad feudum vel emphiteosim et recipiatis Iaudimia sive tercia nostre curie inde proveniencia, de quibus terciam
parteni remittere possitis et non ultra . in cuius rei testimonium presentem vobis fieri et sigillo postro quo utehamur dura
principatus Gerunde fungebamur honorem, cum nostra regia sigilla nondum facta existant, impendenti jussimus communiri.
datam Barchinone, vicesima septima die augusti, anno a nativitate domini millessimo quadringentessimo sexto decimo reg-
nique nustri primo . rex Alfonsus.

I)ominus rex mandavit mihi Ravrnundo Baiuli.
A . C . .4 . r . 2603, f. 59 .

XIX
27 agost 1416

El rey dona llicencia an (11 P. Beçet d'eximir del servey y impost militar als administradors de les
rendes reyals.

Nos Alfonsus dei gratia rex Aragonum etc . attendentes quod, lacet ab antiquo citra tempore, sedum per Petrum Ça
Costa, Bernardum Serra et Dalmacium de Bierto, quondam, baiulos generales Cathalonie, immo per alios predecessores
eorum in dicto offieio, fuerit et sit assuetum concedere franquesiam et libertatem ceris emptoribus, eollectoribus et recep-
toribus et administratoribus, ad certum tempus, reddituum nostrorum in Cathalonia, de non eundo ad quosvis exercitus
nostros, nec contribuendo in redempcione ipsorum . vos tarnen, fidelis consiliarius noster, Petrus Basseti, in legibus licencia-
tus, qui dicto officio presidetis, ut a vobis percepimus, hesitatis an dictam ffranquesiam eoncedere possitis exercituum que
vero vocantur, vigore usatici Princeps namque, absque nostri speciali licencia et permissu, propterea, attenta predicta
consuetudine et considerato eciam concessiones predictas fore nobis expedientes, utiles et necessarias ac, inter alia, quia
redditus predicti pro maiore parte consistunt in lezdis et juribus pensi et mensuratici qui, per absenciam predictorum col-
lectorum et administratorum, plurimum amicterentur et per consequens, haberet inde per nos prefatis emptoribus fieri
restitucio et emenda et quod ubi ipsi emptores, collectcires et adnministrateres, racione empcionum et administracionum
dictorum reddituum, a dictis exercitibus non excusarentur, jamdicti redditus multo minori precio venderentur ac diminucio-
nem susciperent evidentem, tenore presentis, concedimus vobis ac plenam et liberam licenciam impertinurr, quod, auctoritate
dicti vestri officii, possitis et vobis liceat eoncedere predictis emptoribus, collectoribus, receptoribus et adnrinistratoribus
predictorum reddituurn franquesias et Iibertates de non eundo ad exercitus, vigore dicti usatici veI alia quasis causa seu
necessitate convocandos, et de non contribuendo in aliqua redempcione eorundem; et hoc quociens et per illa ternpora quibus
vaccaverint circa recepcionem et administracionem reddituum et jurium predictorum . mandantes . firmiter et expresse, gu-
bernatori nostro generali eiusque vicesgerersti in Cathalonia ceterisque officialibus et subditis nostris, presentibus et futuris,
quatenus concessionem nostram huiusmodi firmam habeant, teneant et observent et non contraveniant quasis causa . in

cuius rei testimonium presenten vobis fieri jussimus, sigillo nostro quo utehamur dura principatus Gerunde fungebamur
honore, cura nostra regia sigilla nondum (acta existant, commmtitam. datant Barchinone, vicesima septima die augusti, anuo
a nativitate domini nüllesimo .ecce^ sextodecimo . rex Alfonsus.

I)ominus rex mandavit mihi Rayrnundo Baiuli.

A . C . .4 . r . 2603, fol . 59 V .0

XX
27 agost 1416

Orde del rey als bailles y altres oficials de Catalunya que acoslttmaven de donar compte de la seva
administració al batlle general, per que continuin fentho aixis ab en P . Beçet.

Nos Alfonsus dei gratia rex Aragonum etc . licet nos generaliter in omnibus et specialiter in singulis commissionibus
per nos factis . pro presenti trienio, baiuliarum, aliorum officiorum Cathalonie principatus, pro quibus ratio est reddenda
ele peceunia recipienda, racione ips0rum . ordinaverimus et poni fecerimus quod ipsi, quibus officia sunt comissa et amodo
cumittentur, tenerentur seu teneantur assecurare, cum idoneis caucionibus, antegnann inunisceretur seu _mnrisceaut exercicio

(
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ipsorum officiorum . quod absque aliqua requisicione. infra quatuor mosses finit() tempore officionnn eorundem, reddere
compotum et racionem nostra racionali magistro de gestis et administratis per cos in ofticíis metnoratis quodque refundet,
si quid vel quidquid per cos fuerit refundendunt . quia tatuen intencio nostra non fuit nec est quod baiuli seu alii officiales
qui de seu pro eis comissis officiis baiulo Cathalonie generali consueverunt redderc racionem comprehendantur aliquatenus
in predictis, quin, ut assuetum est, vohis fideli consiliario nostra . Petra Basseta . in legihus licenciato, haiul() Cathalonie generali,
compotum reddere teneantur et etiam rationem . ea propter . super premissis intencinnent nostram huius serie declarantes,
volumus et pro bono habeunts quod hainli et alii officiales [quil . pro conuuissis eis officiis, compottnn reddere consueverunt
baiulo Cathalonie generali, de peccunia per eos recepta et recipieuda pro dictis officiis vobis teneantur reddere racionem,
premissis de reddendo computo racionali magistro in eorum conuuissicmihus contentis ohsistentil,us null() moda . quoniani
p os eisdem dictas baiulias seu alia officia tenentibus aut quibus amado comittentur qui, juxta dictam consuetudinent tenen-
tur compotum reddere, mandamus quod pro ipsis vohis compotum reddant et reliqua racionum restituant, prost est eis fieri
consuetuui : injunginuus ocian' dicto racionali magistro quod super predictis vos vel ipsos officiales, racione pretacta, non
impediat quovismodn . in cuius rei testinunliuul presentem vohis fieri jussintus, sigillo nostro quo utebamur dura princi-
patus Gerunde fungebanntr honore, cum nostra regia sigilla nondum fasta existant, conuutitam . datara Barchinone, vice-
sima septima die augusti, anno a nativitate domini millesimo . ecce .“ sextodeciuto . rex Alfonsus.

A . C. A ., r . 2603, f . 6o .

\NI
27 agost 1416

El rey mana als notaris y escrivans del regne que permetin al batlle general examinar y fer copiar
qualsevol escriptura dels seus protocols.

Alfonsus dei gratia rex Aragonum etc . universis et singulis notariis seu scriptoribus ad quos presentes pervenerint salutem
et graciam. dicimus et expresse mandamus vobis quatenus incontinenti, onuti excusacione, obstaculo et contradiccione
cessantibus, perquiratis et solicite indagetis seu perquiri et indagari pennittatis in prothocollis seu notulis vestris omnes
et singulas cartas seu instrumenta quecumque et alias quascutnque scripturas quas fidelis consiliarius noster, Petrus Basseti,
in legibus licenciatus, baiulus Cathalonie generalis, in Cathalonia quocuulque modo jurihus fisci duxerit opportunas et de
eis sibi tradatis protinus transumptum, eciam si jaul fuerint in munduul redacte vel fuerint cancellate ; et hoc aliquatenus
non mutetis si nostram indignacionem cupitis evitare : alias mandamus eidem baiulo quod propterea vos capiat et raptos
vos teneat tandiu donec(h) nostrum huiusmodi compleveritis mandamentum. datuut Barchinone, sub nostro sigillo que
utebamur dum principatus Gerunde fungebamur honore, cum sigilla nostra regia nondum sint fabricata, die vicesima septima
augusti, anno a nativitate domini millesimo quadringentesimo sextodecinw, rex Alfonsus.

Dominus rex mandavit mihi Ravmundo Baiuli.
A . C . A . . r . 2603, f . 60 v .^

\II
13 octubre 1416

Orde del rey al seu tresorer Ranton Fiveller, manant que pagui an en P. Beçel el sou que li correspon
tels cinch mesos que van del dia en que morí el rey Ferran a la seva provisió per l'ofici de batlle
general, a rap ó de i000 florins anyals.

Alfonsus dei gracia rex Aragonum, Sicilie, Valencie, Sardinie et Corsice, comes Barchinone, dux Athenarurn et Neopa-
trie ac eciam comes Rossilionis et Ceritanie, fideli consiliario et thesaurario postro Ravmundo Pivellerii salutem et graciam.
cum fideli consiliario et advocato fisci nostri, Petro Basseta, deheantur per nos quadringentos dexdecim florenos auri de Arago-
nia, septem solidas, quatuor denarii Barchinone, pro quinque mensibus qui incurrere inceperunt secunda die aprilis proximi
lapsi, qua victoriosissimus princeps dominus genitor noster excelse memorie in villa Aqualate finivit dies suos, et finierunt
.xxvii . die augusti anni infrascripti, in qua die per nos provisuni fuit eidem de baiulia Cathalonie generali, quibus continuo
in nostra permansit servicio, pretextu eius annue pensionis mille florenorum quos sibi dare annuatim providimus et consti-
tuimus . vohis dicimus et mandamus, de certa sciencia et expresse, quatenus, de quibusvis peccuniis curie nostre que sunt
vel erunt penes vos, dictos quadringentos sexdecim florenos, septem solidos et quatuor denarios tribuatis et exsolvatis eidem
Petro aut cui voluerit loco sui et in solucionem presentem recuperetis una cum apoca de soluto . dataul Barchinona, sub
nostro sigillo secreto. xv. die octobris . anno a nativitate domini millesimo .cccc .xvi . rex Alfonsus.

Dominus rex mandavit mihi Paulo Nicholai.
A . C . A ., r. 2701, f . 1 .

22 octubre 1416

El rey Alfons autorisa an en P . Beçet per retenir a més dels 400 florins anyals que té de sou com a
batlle, la diferencia fins a i000 florins, duran/ el temps que per l'ofici de la advocació reval li
convingui estar fora de la ciutat de Barcelona.

Nos Alfonsus etc . quia vos fidelem consiliarium nostrum et baiulum generalem in Cathalonie principat(), Petrum Bas-
seta, legum doctorem, ultra labores officii vestri dicte baiulie generalis, pro quibus certam annuam pensionem sive quita-
cionem habetis, diversos alios labores, racione officii advocati fiscalis quod hucusque rexistis et otique regitis de presenti,
cuius pretextu ouille florenos annuatim concedebantur, vobis subire vos opportet . teuore presentis concedinuts de gracia
speciali quod, dum euriam nostram vos sequi contingat, vel per principaturn jauldietun extra civitatem Barchinone iucedere.
quia opera dicte advocacionis fiscalis convenit vos suferre, ultra dictas pensiones sive quitacionem dicte baiulie, habeatis
residuum usque ad complementum dictorum mille florenorum auri, inseguendo euriam nostram, vobis pro dicto officio ad-
vocacionis anno quolibet solvevantur, licenciara vobis plenariam confcrentes quod dictos mille florenos seu undecim nmillia
solidos barchinonenses, videicet dictam quitacionem vel salarium pro dicta baiulia et residuum usque ad complementum
ipsorum mille florenorum pro salario dicte advocacionis fiscalis, pro tempore quo in postri curia presons fueritis vel per prin-
cipaturn predictum extra civitatem Barchinone incedetis, dicta officia exercendo, possitis quolibet armo de pecmtiis nostre
curie que ad manus vestras racione dicti vestri officii sunt vel fuerunt licite retinere . nos enim mandamus per hase eandeni
magistro racionali curie nostre predicte vel eius locumtenenti aut alii cuicumque a vobis compotum audituro quod vobis.
vestri raciocinii tempore, ponentis in data dictos annuos mille florenos et restituentis vice qualibet apocarn opportunam, in
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quarum prima tenor huiusmodi totaliter sit insertus et in aliis fiat solutn mencio de eadem, illos in vestro recipiat compoto
et adtnittat, omni dubio quiescente . in cuius rei testimonium presentem fieri jussimus, nostro sigillo secreto tnunitain . datara
in villa Sancti Baudilii de Luppricato, die .xxii . octobris, anno a nativitats domini .m.cccc .xvi . rex Alfonsus.

llominus rex mandavit mihi Paulo Nicholai.
A . C. A ., r . 27or, f . I .

XXIV
2 .1 octubre 14tt~

El rey malla an en P. Beçel que respecti les empares fetes per en Dalmau de Bierl.
Alfonsus dti gratia rex Aragonum, Sicilic . Valcucie, :n,laioricartuu, Sardinie et Corsice, coures Barchinone, dux Atheua-

rum et Neopatric, ac comes Rossilionis et Ceritauie, fideli cousiliariu nostro et baiulo generali Cathalonie, Petro Basseti . legum
doctori, salutem et gratiain . certis instis et racionabilis causis nos ad hec inducentibus, vobis dicimus et mandamus expresse
quatenus nullas enlparas factas per I)almaciuut de Biert, quondatn, vestrum in dicto officio predecessorem, pretextu dicti
oftich, cancelletis seu deleatis, gninimo eas in eo esse in quo suat sistere permittatis, dones aliud a nobis super his habue-
ritis in mandatis . datum in loco Sancti Baudilii de Lupricato, sub nostro sigillo secreto, die xxiiij . . octobris, anno a uativitatc
domini utillessimo ,ecce-, sextodecimo . rex Alfonsus.

A . B . : c . 7-Aa•r, f . 25 .

\V
r 5 novembre 1 .116

Orde del rey art en P . Beçct per que confirmi an en Bartonteu Castelló en l ' ofici d'administrador de
la casa del pes de la farina de Barcelona, en el cas de que fos elegit per aquest carreclt pel con-
seil de cent (1).

Lo Rey.
Batle general : manant vos expressament que si lo feel nostre . en Berthomeu Castello, ciutada de Barchinona, sera no-

menat o elet en lo offici de ffariner alias administrador, del qual en lo dia de la festa de Senta Lucia pus prop vinent sera feta
eleccio o nominacio, douant vos presentadora, en nostra absencia, per 1 any seguent, en la casa del consell de la dita ciutat,
aquell e no altre acceptets e admetats al offici dessus nomenat . e en aço per res no mudets ni contrevingats com nos attela
la sufticiencia del dit Berthomeu e los servevs que ns ha fets, axi vullaut e manant que s faça . dada en vila de Vilaffrancha
de Peuedes, sots nostre segell secret, a xv . dies ele noembre del any .mccce .xvi . rex Alfonsus.

Al feel conseller nostre . miser Pere Basset, batle general de Cathalunya.

A . B . : c . 7- .la-r, f. 24 .

4 ferrer 1417

El rey envia an en P . Beçel y als allres consellers sens una sentencia donada per en Francesch
Amella, a fi de que la examinin.

Lo Rey.
Nos vos trametem, eusemps ab la present, la sentencia ordonada per vos, micer Ffraucesch Amenla, sobre lo fet de Ba-

nyoles, per tal que per tots vosaltres sie vista e reconeguda, perque us manara que de continent, ab bona diligencia, veiats
e reconegats la dita sentencia e com vista e tegoneguda la haurets, ab subscripció de la ma de caseu de vosaltres, la ns reme-
tets, closa e segellada, per tal que puscam aquella pronunciar . dada en Tortosa, sots nostre segell secret, a quatre dies de
ffebrer de 1 any tnccccxvii . rex Alfonsus.

Als acatats feels consellers nostres micer Bernat de Gualbes, micer Pere Basset, mossen Jacme Callis e micer Ffrancesch
Amenla.

llominus rex mandavit ntichi Raymundo Baiuli . deliberata prius in consilio.

A . C. A ., r . 2562, f . 26 v .°

XXVII
9 febrer r .1 r 7

1' . Beçel s'excusa de nomenar colector de les leudes de Tortosa an en Johan Romero, recomanat
del rey.

I\lolt alt e molt excellent princep e senyor.
I)e 'ostra alta senyoria he reebuda una letra, dada en Tortosa a .xxii . de janer prop passat, per la qual me manats que

yo coman la collecta o recepcio del dret de tres diners per lliura e de la leuda de Tortosa, qui s cullen en Barchinona,
an johan Romero e segons molt excellent senyor que jo explique a vostra senyoria, staut vos en la vila de Sant Boy, come-
nar la dita collecta al dessus dit torna en grau e fort evident clan vostre, car lo dit johan vol haver per salari de la dita

collecta .c . lliures per any e aquell a qui jo la he comeuada non ha pus de .1 . en .lx . lliures e mes, senyor, que jo he affiençat
lo a qui per mi es stada comenada la dita collecta a un any e per justicia qui 1 ne treva vuv li hauria esser pagat lo salari
integrement d un any e sab vostre senyoria, senyor que per cessar salaris immoderats es stada ajustada la recepcio dels dits
drets a mon offici e si axi s seguia, caut per vos tn es stat macat, seria lo contrari, de que s seguiria, segons es dit, dan a
vos senyor e . per aquest esguart e per altres, molt excellent senyor' sab vostra senyoria que dix a mi a Sant Boy . mes avant,
senyor, comenar jo la dita collecta al dit johan Romero poria tornar ami a gran dan, car aquests drets son incerts e jo,
senvor, he fet sagrament e homenatge als havents assignacions sobre los dits drets de respondre de aquells a ells e no a al-
tres, fins que ls sia satisfet cascun any a lors asignacious, per les dites rahons e per altres, les quals, molt excellent senvor,

No va ser elegit rll, sino en Lluis de Gualbes . Vrgis : Manual de Novells Ardits, I, 204 .
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jo explicare de paraula a vostra senyoria coin deu 'ulla jo sia en vostra cort, he delliberat rescriure a vos, senvor, suplicant
vos sia de vostra merce vullats fer sobreseure en les dites coses fins a tant que jo sia en vostra cort e sera fort prest, deu
migençant, e exalç lo rey dels reys, molt excellent senyor, vostra regal corona ab prosperitats multiplicades . scrit en Bar-
chinona a .viiii . de ffehrer, 1 any .mcccc .xvii.

senyor,
lo vostre humil vassall e batle general
de Cathalunya qui, besant vostres peus e
mans, se comana humilment en vostra gra-
cia e merçe,

P. Beçet.

Al molt alt e molt excellent princep e poderos senyor lo senyor rey.

A . C . A . caries rcyals .

XXVIII
15 febrer 1417

El rey escrita art en P . Bcçet interessantse en la quitació de la vila de 31olitrs de Rey.
Lo Rey.
Batle general : nos scrivim als sindichs de la vila de Molin de Reg manant los que entenen en clar fi a lui quitacio e

Inicio e quen conferesquen ab vos qui ls endreçarets de part nostra, per ço us manam que los dits sindichs e tots altres vo-
lentse a nostra corona reduir, emperets, aiudets e animets, segons a vostre offici se pertany e de vos confialn . dada en Tor-
tosa, sots nostre segel] secret, a xv . dies de febrer, en 1 any de la nativitat de nostre senyor .m.cccc .xvii.

Rex Alfonsus.

A . B . : c . 7-A a-1, f. 29 .

XXIX
23 abril 1417

I'. Beçct envia al rey el parer donat per ell y altres juristes y diputats so5re un lliuratnent fet al
vescomte d'Illa.

Senvor molt excellent.
Per manament de vostra senyoria, reebuda vostra letre, he presentades als diputats e als juristes les Ietres qui a ells

s• dreçaven e explicat a ells ço qui per 'ostra senyoria me era manat ; coin açi no fos en Lehonard de Sors, ha parigot
als dipputats e als juristes e a nui . segons los capitols qui foren fets sobre lo liuramcnt fet al vescomte d Illa, que los .xxx .'°
florins no stan per carrech ne fet vostra, senyor, ne dels dipputats, mas, si per res stan, es a carrech del vescoiupte de Nar-
bona e per ço los (lits dipputats, per no donar destorp aigu a la fahena, han acordat que no es necessari provehir hi plus
avant ne fer plus, com cuydem que la moneda sia delliurada, sol lo dit vescomte de Narbona haia fet co qui per sa part
fa a ffer, ço es: la apocha, la forma de la qual fou liurada, ja en lo temps del delliurament dels .xxx. florins, ordonada
e concordada al dit vescomte d Illa e per que, senyor, vostra senyoria ne sia plus sertifticada, tramet a aquella los capitols
del delliurament e man a mi vostra senyoria çu qui plasent li sera . soit en Barchinona, a .xxiii . de abril, 1 any .m.cccc.xvii.

senyor,
lo vostre humil vassall e batle general
de Cathalunya qui, besant vostres peus
e mans, se comana humilment en vostra
gracia e merce,

Al molt excellent e molt alt princep e senyor lo senyor rey (1) .

	

P . Beçet.

A . C. A . cartes rcyals .

XXX
} maig 1417

P. Beçet anuncia al rey el sen pròxim viatje a la cort, on aquest l'havia cridat, y l'arrivada a Bar-
celona d'una Haia d'en Roderich de Lluna qui •s nega a pagar l ' itnpost que li correspon.

Senyor molt excellent.
De vostra alta senyoria reebi ir una letra al) la qual me manats que encontinent partescha per anar a vos, senyor, repre-

ncrnt me com no som partit e, segons vostra letra menciona, no us he soit la causa de me tarde, a la qual letra senyor humil-
ment vos respon que, parlant ab reverencia vostra, jo per scusacio de me tarde vos he per tres o quatre Ietres soit, avisant
vus de aquella e per aquesta raho singularment he trames a vostra senyoria en Domingo Sanchez lo qual, dias ha passats,
deu esser aqui arribat ; are, molt excellent senyor, per supplir a vostra manament, no contrastant la dita causa . la qual es
a nui assats urgent e carregosa, jo partire, si plaura a den, encontinent per anar a vos, senyor . cmperu avis vos, senyor, com
en la plage d aquesta ciutat arriba ir raussen Rodrigo de Luna ab una galea armada ab la qual ha presa en les vostres mars
de Cathalunya una galiota ab .xxxx . moros cossaris e dos xristians renegats, los quals ha assi en la dita galea, al qual, com
no sia exit en terra, jo, senyor, per part vostra he trames a la dita galea un scriva e un porter de mon offici per haver lo
quint a vos senyor pertanyent de la dita presa e par que ha lus ne respost molt curt, client que ell no es de mon for e que
la dita galea es stada armada per lo papa e que per conseguent vos, senyor, ne vostres officiais, no y havets res a veure, ne
nie n respondria de res ; yo, senvor, he fets mos preparatoris e cuten fer que, si ]s dits moros ixen en terra, exhegescha lu elit
quint. assi senyor se diu que 1 dit mossen Rodrigo hic es vengut per tractar e de fet tracta que ls consellers li consenten una
galea leugera del rem, la qual solia menar mossen Bernat de Furtia, e la qual es assi en la vostra deraçana e que li donen
tacultat de armar le ych, a la qual cosa, senvor molt excellent, jo rntench a contradir e fer mon esforç que nu s seguescha,
per ço com pot esser que, sots color de cativar moros e de guardar la costa, la dita galea sia deuuenada e que s vulla per

(1) Hi han 2 cartes més una dels diputats del general de Catalunya, 1 altre, de Vicens Padriça y Pire Descoll, relatives a la mateixa qües-
tió, endressades al rey, fetes a Barcelona, cl 22 d abril.
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altre causa, de que s punia seguir clau a vos, senyor, e. com que sia no s deu armar sens expressa licencia vostra, perque, senyor
mul, excellent, vos supplich que encontinent sobre les dites coses me voltats rescriure vostre intenciu e fer hi les provisions
necessaries . lo re v. dels regs, senyor molt excellent, exalç vostre regal corona ab prosperitats multiplicades . surit en Bar-
chinona, a .iiii . de maig, 1 any m .cccc.xvii .

senyor,
lo vostre humil vassall e batle general
de Cathalunya qui, besant vostres peus
e mans, se comana humilment en vostra
gracia e merce,

Al malt alt c molt excellent princep e poderes senyor lu senyor rey.

A . C. .4 . cartes royals,

XXXI

30 agost 14 17

Orde del rey font pagar els gastos fels en obrar un escriptori en l'alberch d'eu Beçel, a fi d'inslalar
l'ofici de la batllia.

N Alfonso etc . al feel conseller e maestre racional de la nostra cort . micer Bernat de (>ualbcs, e a son lucthtinent altre
qualsevol del fael conseller nostre e balle general en lo principat de Cathalunya, mirer P . Basset, comte ovdur, salut e
gracia . com lo dit micer P . Basset, de menament e ordinacio nostra, en lo mes (le noembre de 1 any . m.cccc .xvi . haia obrat
o fets obrar (lins un seu alherch, situat en lo carrer dels mercaders de la ciutat de Barchinona, un cancell o scriptori, en lo
qual se tingan la scrivania e lo dit offici de la dita batllia, e alcuns armaris per tenir los libres dels feus, notes, registres,
cartes e altres scriptures del dit offici, per les quals obres ha pagades e donades les quantitats deval mencionades a les per-
sones deins sorites, segons que s segues : et primo, los quals ha donats e pagats an Anthoni Torra, veler de Barchinona, per
compra de tres doblers (le pi (le Valencia, qui d ell foren comprades, a raho de uytanta vuyt sous per cascuna pera, doscents
sexanta quatra sous . item, los quals ha donats e pagats an P . Simon, fuster de Barchinona, per serrar o fer serrar les dites
dobleres per ample, dels quals isqueren trenta tres fils . de que foren fetes .xxx . taules, dos costers e (los cavrats, a raho
de .ii . sous .vi . diners per cascun fil e per serrar lus (lits dos cayrats . dels quals isqueren vint e un fils, de que foren fetes
vint e tres lates, a raho de .iiii . diners lo fill, munten per tot uytanta nou sous .vi . diners . item, los quals dona e paga an
Johan de Reus, mercader de la dita ciutat, per compra de una biga o carrat que d ell fou comprada, sinch sous . item, los
quals dona e paga an Johan Soler, fuster de la dita ciutat . per deu cabirons que d ell foren comprats, a raho de quatre sous
.Vi . diners per cascun cabiro, quaranta e sis seus . item, lus quals duna e paga an Johan Giner fuster de la dita ciutat, mes-
tre de la dita obra, qui aquells havia bestrets en compra (le sinch lates e miga taula de pi, .xviii . sous e quatre diners . item,
que dona e paga au P . Tarraga, fuster (le la dita ciutat, per loguer de dues posts a ops de fer ponts per clavar les fulles al
sostre (le la (lita luge, les quals posts serviren vuyt jorns, a ratio de quatre <lners per jorn abdues, des sous e vuyt (liners.
item, los quals dona e paga a quatre bastavs qui entre diverses vegades portaren la dita fusta de mar al dit alberch, per
port de la dita fusta e tornar les dites dues taules, per tot, sis sous . item, los quals dona e paga an Steve Camps, ferrer de
la dita ciutat, per clavacio de diversa sort qui dell fou comprada, la qual servi ensemps ab totes les altres coses dessus men-
cionades a la dita obra, sexanta tres sous . item, los quals duna e paga an Berenguer Sabater, manya de la dita ciutat, per
compra de nou panys ab sos forrallats e tres panys de loba al) lors claus e gorniment e per .xxiiii . frontisses grans e sis
poques qui serviren als dits armaris e per dos forrallats e quatre frontisses poques qui serviren a les portes del dit cancell
o scriptori, per tot, cent trenta sinch sous . item, los quals feren donats e pagats al dit Johan Gener . per vint jornals que en
la dita obra continuament lavera, a raho de quatre sous e sis diners e per vint jornals que Nicholau, sclau seu, en la (lita
obra continuament lavera, a rapo, per jornal, de tres sous e sis diners e per altres vint jornals que en la dita obra ]avara
Johan sart, sclau del dit Johan Gener, a raho de tres sous per cascun dia, per tot, doscents vint sous . item, los quals dona
e paga an Galceran Riera . fuster (le la dita ciutat, per set jornals que, ensemps ab lo dit Johan Gener, obra en la dita obra . e
a ratio de quatre sous per cascun die, vint e vuyt sous . Ies quals quantitats per lo dit micer Pere donades e pagades, segons
per menut distinctament son mencionades e larguament toquades, en un quoern de paper, per manament nostre liurat
en 1 offici de conservador maior de nostre patrimoni, ensemps ab apoques sufficients de les persones a qui les dites quanti-
tats ha pagades, les quals quoern e apoques damunt dites, vistes e ragonegudes e diligentment examinades e calculades, en
lo dit offici de conservador, e lo qual compte lo dit micer Pere, migenrant sagrament, ha adverat que per ell en lo dit
compte Iargament son posades e distribuides, ab sis sous que ha pagats an J acme Nadal, notari, per les dites apoques,
munten en summa : vuvt cents setanta nou sous e sis diners . dehim e manam vos, expressament e de certa sciencia, que
lo dit micer Pere en la reddicio de sus comptes, posant en data los (lits .dccc .lxxviiii . sous .vi . diners e restituint la pre-
sent tansolament ; en loch cle apoca e (le manament, aquells en sos comptes reebats e admetats, tots dubtes e contra-
diccions cessants . dada en Valencia, sots nostre segell secret, a .xxx. dies de agost, en 1 any de la nativitat de nostre sen yor
.m.cccc .xvii . rex Alfonsus.

Donminus rex mandavit mihi Paulo Nicholai .

XII
I . 1 setembre 1 .117

El rey ,,fana an en Ramon Fiveller, tresorer set?, que pagui an en P. Beçel I000 florins d'or en

ajuda del ntalrimoni de la seva filla Joana.

Alfonsus etc . ffideli consiliario et thesaurario nostro . Rayuumdo Fivellerii . salutem et graciam. dicimus et mandanuis

rubis, de certa sciencia et expresse, quatenus . de peccuniis curie nostre quo suat vel erunt penes vus . Betis et selyatis fideli

consiliari() et baiulo nostra Cathalonie generali . Petra Becet . in legibus licenciatu . mille florenus auri de Aragonia, quos sibi,
graciosse, contemplacione et in adiutorium celebrati matrimoni Johanne filie sue, per vos anmino dari vulumus et exsolvi.
et in solucione ipsa recuperetis al) eo presentem una cuui apoca de recepto . datam Valcncie, sub nustro sigillo secreto, quarta

decima die septembris, anno a nativitate domini .m .cccc .xvii . rex Alfonsus.
Dominus rex mandavit mihi Paulo Nicholai.

A . C . A ., r . 2701, f. 11 1 .

P . Beret .
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XXXIII
15 setembre 1 .117

El rey autorisa an en P. Beçet per cobrar integrament el sott de mil florins, en atenció als treballs
extraordinaris que ha fel y a la seva llarga pennanencia en la cort, durant el primer any, del
seu ofici de batlle general.

X Alfonso etc . al feel conseller e maestre racional de nostra cort, micer Bernat de Gualbes, o altre qualsevol compte
oydor del feel conseller nostre, micer P . Beçet, batle general de Cathalunya e advocat fiscal de la nostra cort, salut e gracia.
com nos, ab letra nostra ab nostre segell secret segellada . dada en la vila de Sant Boy de Lohregat, a .xxii . olies d octobre,
en 1 any de la nativitat de nostre senyor .nl .ccce .xvi . . per les causes e rahons en la dita letra contengudes, haiam atorgat
al dit micer P . Beçet que, ultra lo salari o quitacio de la dita batlia, se pesca retenir cascun any cle qualsevol pecunies de
nostra cort qui en mans sues per raho de sos officis son o seran . tins en quantitat de mil florins d or d Arago o unta milia
sous barchinonesos . per lo temps empero que en nostra curt seria present o per lo principat de Cathalunya fora la ciutat
de Barchinona iria, los dis officis exeereint, segons en la dita nostra letra es pus largament conteugut e 1 dit mirer Pere,
en 1 any prop passat, qui comença a correr a .xxvii . del mes d agost del dit any .m.cccc .xvi . . lo qual dia fou per ous pro-
vehit de la dita batlia e fou complit lo .xxv . e jorn del nies d agost prop passat, inclusive, de 1 any present .ut .eccc .xvii .,
segons vertaderament som informats, sia stat present eu nostra curt, axi en Cathalunya com en la present ciutat de Valencia,
per spay de vuyt mesos complits e axi mateix en lo dit any haia sostenguts diverses treballs e carrechs per alguns fets nos-
tres extraordinaris de son offici, per la qual ra po es digne haver per lo dit any, complidament e sens deduccio al g una, los
dits onze milla suas barchinonesos, dehim e manam vos, expressament e de certa sciencia, que 1 dit micer 1' . posant en data
per 1 any dessus dit los dits onze milia sous barchinonesos e restituint vos la present ensemps ab apocha sufficient de la
quantitat dessus dita, aquells en sos comptes li admetats, tot dupte e contradiccio cessants, coin nos axi haiam ordonat e
vullam que s faça . dada en Valencia, sots nostre segell secret, a .xv . de setembre, en 1 any de la nativitat de nostre senyor
.m .cccc . deeset . rex Alfonsus.

Dominos rex mandavit nlihi Paulo Nicholai.
A . C. A ., r. 27oI . f . III v . '

XXXIV
7 octubre i 117

LL'tra de creença feta pel rey an en P. Rcç;et qui va de Valencia . on era la cort, a Barcelona.
Lo Rey.
Com nos sobre alguns affers, tocants lo noble e amat nostre, nmmssen Guerau de Rochaberti, haiam plenament informat

de nostra intenciu lo feel conseller ilustre, micer Pere Basset, batle general (le Cathalunva, pregam vos affectuusament que
a tot ço que 1 dit micer Pere vos dira sobre los dits afers . de costra part, dunets plena fe e creença, axi com si per nus per-
sonalment vos era dit, complint-ho per obra segons de vosaltres singularment contianl . dada en Valencia, sots nostre segell
secret, a .vii . dies de octubre de 1 anv .nl .eccc .xvii . rex Alfonsus.

Als feels nostres en March Torell e Ramon dez Pla, ciutadans de Barchinona.

A. C. A . r. 2562 . f . 122 r.°

XXXV
4 desembre 1417

El rey mana an en P. Bcu1 que prengui una galiota y la fassi portar a l'Ebre.

Lo Rey.
Batle general : manam vos que, vista la present, prengats a vostres mans la galiota d en Rodrigo de Aguilar e en aque-

lla metats mariners e persones, tantes coin seran necessari per navegar e menarla al riu de Tortosa, e aquella fets portar de
continent al dit riu e bestrets al dits mariners ço que costara manarla alti, car nos ho cobrarem aci e de continent vos hu
farem pagar . dada en Terragona, sots nostre segell secret, a .üü . dies de deembre de 1 any mil .ccce .xvii . e volent la dita
galiota vinga a nos en tot cas, no contrestant qualsevol empares fetes en la dita galiota . dada coin dessus . rex Alfonsus.

Al feel conseller nostre, micer P . Basset, batle general de Cathalunya.
A . C . A ., r . 2562, f . 18 r.°

XXXVI

28 desembre 1417
El rey crida an en 1' . Beçel, desde Tarragona.

Lo Rey.
Batle general : com sobre algunes coses, toquants nostre servir, vos haiam niester, manam vos que, vista la present,

partiats e vingats a nos . certificants vos que no us hi admetrem scusacio alguna . dada en Terragona, sots nostre segell se-
cret, a .xxviii . dies de deembre del any mccccxvii.

Rex Alfonsus.
A . B . : c.

	

f . 2 5 dupl .

XXXVII
4 janer 1 .118

Johan Ros y P . Refet, com a conservadors de la treva fermada ab el comú de Gènova, notifiquen al
rey les queixes dels genovesos, per ceris drets que . ls hi exigia el batlle de Valencia.

Senvor molt excellent.
A vostra gran excellencia notifficam que 1 duch e 1 comu de Jenova han scrit a nosaltres, axi com a conservadors de la

treva fermada entre vos, senyor . d una part e ls dits duch e cornu de la altra, e axi mateix som certs que han solt als col'-
sellers de aquesta ciutat, clamants se que, contra forma dels capitols de la dita treva, lo vostre batle general de regne de
Valencia exhegeix cert dret dels arroços que ls genovesos trahen del dit regne e, segons los dits capitols, ells dinen se esser
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exemps de tots drets, perque, per squivar squandols, vos suplicam que sia de vostra merce hi façats provehir, rar certs som
que tambe 10 doch e lo cornu ginyaran a vostres sotsmesos altres carrechs, de que s poden seguir grants inconvenients . e
man vostra senyoria ço qui plasent sia a aquella, la qual conserve la santa trinitat ab prosperitats multiplicades . serit en
Barchinona, a .iiii . de janer, 1 any .m.cccc .xviii .

senyor,
los vostres humils vassalls qui, besants
vostres peus e mans. se comanen en vos-

Al molt alt e molt excellent princep e poderos senyor, lo senyor rey .

	

tra gracia e merçe, Johan Ros e P . Beçet.
A . C . A . cartes reyals .

XXXVIII
20 janer r41~

El rey mana an en P . Beçel que l ' informi sobre l'estol dels camins y ponls, a fi de poguer resoldre
¿ ' instancia presentada pels consellers, demanant permís per imposar el drei de barra.

Lo Rel'.
Batle general : per los missatgers de la ciutat de Barchinona nos es stat supplicat volguessem atorgar a la dita ciutat

licencia de imposar dret de barra, per ço com, segons en la supplicacio se conte, es necessari de adobar e reparar e encara
fer de nou molts camins, ponts e passos, qui, per aygucs e en altra manera, son dirruits . perque us manan que encontinent
de la necessitat dels dits camins e ponts vos informets e aquella informacio cíe continent nos trametets, per tal que sobre
les dites coses supplicades puxam degudament provehir . dada en Valencia, sots nostre segell secret, a .xx . dies de janer
del any m .cccc .xviii . rex Alfousus.

A . B . : c . 7-Aa-I, f . 26 dupl .— .1 . C . ..1 . : r . 2562 . / . 151.

XX XIX
13 febrer [1418j

P. Beçel avisa al rey que alguns del bras militar tracten ab els consellers secretament.

Molt excellent e poderos senyor.
Ir al vespre entra en aquesta ciutat lo comte de Payllars, lu qual es vengut per lo ajust que fan aquests barons e ca-

vallers, ço es lus .xüü., de que ja per altres letres vostra senyoria es estada certificada : los consellers de aquesta ciutat
son anats a .i . torre, açi prop als Sans, hon lo dit comte ere e 11 han mes en aquesta ciutat e es cosa be nova e que los
consellers acustumen poch . par, senyor, que los dits barons e cavallers tracten ab los enncellers d aci per interposades per-
sones, ço es : mossen Berenguer Dolms e .i . qui solia esser de vostre braç, mossen J acme March . encara no se que ls del dit
braç militar sien estats ensemps ab los consellers, pero son cert que continuament tracten : llur tracte es malt secret e ab
grans juraments, pern, senyor, jo certificaré vostra senyoria . per certa persona . de algunes coses que he sentides e dich vus,
senyor, que vostra senyoria deu molt advertir en aquests affers quar, segons que jo sint, apparellats son a scandols e dupte
que tots hagen bona intencio en lo be que prcyquen ; los qui son açi son : lo dit comte de Payllas, don Ramon de Cardona,
Arnau Roger de Payllars, fill del comte, mossen Galceran de Santa Pau, mossen Gregori Bergues, mossen Berenguer Dolrns,
lo sezcomtc d Illa ; esperen mossen Guillem Ramon de Muntcada e mossen Berenguer Alamanv de Cervello ; es ja açi lo fill
del dit mossen Berenguer Alamans e .i . gentil hom appellat Vilafrancha e en . . . de Jluntpalau . ço, senyor, que a present no
us he volgut scriure, senyor, es perque no u se certament e no fa comanar a letra . lu rey dels reys, senyor, mantingua vostra
regal corona longuament, ab prosperitats multiplicades . scrivi en Barchinona, a .xiii . de febrer.

De tant vos certifich, senyor, que molts notables homens de aquesta çiutat e per aventura dels plus notables e mes en
nombre, son qui nu han a bo ço que s enpren e mes, senyor, se de vert que los del braç militar no son de .i . intencio, senyor,
sia vostre merçe no hajats a mal corn axi m atrevesch scriure, com zel de vostre servir m o fa avançar.

Al molt alt e molt excellent e poderos senyor, lo senyor rey .

senyor,
lo vostre humil factura qui en vostre
gracia e merçe se recomane, lo vostre
batlle general de Cathalunya . . . a ..ostres

peus.

A . C . A . cartes royals .

	

P . Beçet.

XL

P. Beçet.

16 febrer 1414

P. Beçel comunica al rey els fins que •s proposa l'ernbaixada que s'organisa a Barc'lona.

Senyor molt alt e molt excellent.
J o, perque no puix saber certament ço que aquests fan en lurs consells secrets, no puix scriure ab certitut e perque la ma-

teria inc semble molt perillosa dupte de scriure, pern, senyor, volent retre mon deute segons ma naturalesa e fe, no us puix celar
ço que jo sent e suplich a vostra gran excellencia hi vulla advertir, senyor, segons nui rahonament que jo he haut ab un dels
principals de aquests afers, aquesta missatgeria se fa a dues fins principals : una que vostra senyoria arte e restrenya son poder
en lo fet de la justicia que, metent vos aquella en mans a ells plaents, ço es a la terra, qui sien bones persones, vos, senyor,
nu us ne entrennetats : 1 altre que los qui son de vostre consell sien mudats e, ques diga, aço m par sia la fi, pero, senyor, ell
aço no m a dit axi clar, mas jo, per ses peraules e per vo que comunament sic diu, ho arguesch e creu que sia la veritat ; sus
aço par, senyor, que us seran fetes grans offertes e molt grans e nn peus que us suplicaran de refformar vostra casa, consell e
justicia, a consell de tots vostres regnes e terres ; los barons e cavallers qui açi son a present son concordes ab los de aquesta
ciutat e aço es ço que a vostra gran senyoria puix scriure e per no enviar Vostra senyoria jo, senyor, scriu largament de
aquests afers als de vostre consell . un vostra senyoria per menut pora seure tots los fets . la qual lo rey dels reus exalç, ab
prosperitats nniltiplicades . solt en Barchinona, a .xvi . de febrer, I ans .m.cccc .xviii.

senyor,
lo vostre huunil vassal e batle general
de Cathalunya qui . besant vostres peus
e mans, se comana en vostra gracia e

Al molt excellent e molt poderos senyor, lo senyor rey .

	

merçe,

A . C . A . cartes royals .
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XLI
22 febrer [1418]

P. Beçef demana al rev autorisació per apoderarse del palan de Bellesguard y dels bens cedits pel
rey Martí als celestins.

Senyor molt excellent.
Segons so certificat . lo senyor rey en Perraudo, vostre pare, volia cobrar la casa de Bell Esguart . la qual te la reyua doua

l'uland, penyora cle la reyua dona Margarita, e, per cert privilegi fet per lu rey en Marti, la casa aquella no s pot alienar ans
ha esser posada royal, perque, senyor . la casa huy siats cert ha mal recapte e s dirrueix, sia vostra tierce sapia de vos si hau-
rets a mal si jo la ni prench . quar puys jo ni clare consell . item, senyor, lu rey en Marti, dessus duna mottes coses als
celestins e los celestins han desemparat lo monestir e quant hic ha e no ych fan serve' ne residencia, sino que ych ha .i . pro-
curador qui ls arrenda ço que ych es e tot fa malbe en fiança . ha ych alberchs derrocats qui eren estats derrocats per la obra
que 1 rey Marti hi volia fer, pens, senyor . que ls establirien alguns a cert cenç, si vos o volets, perque sia vostre merce scriu-
rem si volrets que de tot jo prengua ço qui hic es e que s reserve per ells e si tornen e serveixen que u hagen, sino tornara
lla d on es exit, suplich vos . senyor, in escrivats de tot, quar algun profit ne pot exir a vostra cort, e ausades basta a mi
que m responats que u lexets a mon arbitre . e man vostre senyoria vo que li sia plaen, la qual exalço nostre senyor, ab pros-
peritats moltes . scrit en Barchinona, a .xxii . de febrer.

Senyor, reduesch vos a memoria que lo fet de la Rocha esta adormit, en gran dan vostre, quar los homens perden lo
cor e es minva e mal eximpli . item lo fet de Monbuy, de Granollers ja us n e soit e de Mataro suplich vos, senyor, e façats
desembargar e lo fet de Banyoles. item, senyor, vos supplich que si algun loisme o foriscapi o fadiga vos ore demanat, de
castells qui sien dins aquesta batllia, no u atorguets que molt hi va per les reempçons del patrimoni.

.4 . C . A . cartes relats .

senyor,
vostre humil factura
qui, besant vostres peus,
se recomana en vostra merçe,
lo vostre batlle cle Cathalunya.

XLII
2 març [1418]

P. Beçet avisa al rey que un mercader, arrivai de Marsella, ha portat noves de que -1 vescomte de
Narbona •s proposa anar a Sardenya ab gent armada.

Molt excellent
senyor.
Huy los consellers de Barchinona m an notificat com .i. mercader qui es a Marssella ha soit açi .i . capital cle .i . letra,

lo qual clins la present tramet a vostra senyoria interclus . segons par, senyor, fama es que 1 vezcompte cle Narbona citen ab
gens d armes passar en Cerdenya e axi par que o vol aquesta letra, mes, senyor . pochs jorns ha passats que .i . mestre en-
theologia, apellat mestre pujades, frare del Carine, ha comptat que ell, vinent de Constança, no ha molts dies, troba lo dit
vezcompte ab molta gent d armes, entre los quals ere don Anthon de Luna, e, segons ha dit lo dit frare, dehien que de fet
passarien en Cerdenya e per ço, senyor, he acordat de fer vos lo present correu e los dits consellers vus ne fan .i . letra e
mes se ha provehit que sia trames .i . spia a Narbona e a Argues Mortes per saberne la veritat, de que tantost rour res se n
sapia, ne sera scrit a vostra excellencia, dien, senyor, los consellers que ab pocha despesa s i pravehiria, quar açi ha prou
naus, pero, senyor, han s i a bestreure diners, pens que, si vos, senyor, los ne encarregats, que y ajudaran, placia a vos, senyar,
attendre en aço e pruvehir, quar ja veu 'ostra gran senyoria quant hi va a la vostra honor e be de la vostra cosa publi-
cha e que breu ne hajam açi vostra resposta.

item, senyor, lus dits consellers nie han respost huy sobre lo fet de Granollers, client que lo causelt de la ciutat ha acor-
dat que no prestarien los .', florins, dich vos, senyor, que molt va en lo fet de Granollers e per Na)stra honor e per 10 fet del
patrimoni, per() par nie que a la ciutat no ve be.

item, senyor, vos tramet .i . plech de letres que m ha [dat] .i . mercader, dient que venen de Constança . man vostra se-
nyoria ço que li sia plaent, la qual nostre senyor conserve, ab prosperitats multes . soit en Barchinona, a .ii . de març.

senyor,
lu vostre humil factura qui, besant vos-
tres, peus se recumane en vostra uierce,

A . C . .4 . cartes reyals .

	

lo vostre batlle de Cathalunya.

La lletra interclusa a que fa referencia aquesta es la següent:

aço es sent a Masseylla.
la nau ele Gamba Russet deu partir d aci un juri d aquests, deu anar en Aygues Mortes ho al cap de Lcucata per levar

lo vescomte de Narbona qui deu passar en Serdenya ab .ccc . baeinets ; fets compte uretra en ramor tota la illa e, si lo senyor
rey o les ciutats se 'olien, leugerament lo ponen desbaratar, car dues naus be armades hi serian bestauts, seria honor
e profit de la terra e sens falla, si ell passa en Serdenya, no pura esser sens dan de nostra reacio, be crech que aq .ui ne
sets avisats de tot .

XLIII
2 març 14r8

P . Beçel escriu al rey detnanantli que proveeixi contra mossen Rambau de Corbera qui antcnassa de
mort al batlle de Granollers y contra en Berenguer de Sentmenat que s'ha deseixit d'en Beçet.

Molt excellent senyor.
A la vostra molt gran senyoria significh que, jo tinent lo loch de Granullers en la forma que us havia scrit, la part de

mossen Ratnbau de Corbera ha menaçat a matar lo batlle, lo qual jo, senyor, en nom vostre hi havia fet metre e, jatsia los
fus dit que mal o fahien e per mi e per altres, ells, agres que hagueren dada paraula de nu dampnificar la, han aquella re-
tuda e puys, per adobar, en Berengario de Santmenat, per ço, segons diu, colin jo lu tenia clesertat de la batllia de Grano-
llers, ell e son fill, m a trames a dir per lu meu scriva que s deseixia de mi ; jo, senyor no curant de llur dit, h .' fet aturar
lu batlle perque lo lOch no yingue a destruccio, ffins 'ostra senyoria me man que fare e, si rus, senyor, vulrets en aço
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provehir, sera ço qui s pertany de rey e senyor virtuos, tal com es vostra excellencia e si roman aquest fet axi, dubte que aigu
vulla pendre carrech de vostres fets ; pens que si jo fos batlle de mossen Bn . de Cabrera o p le .i . altre baro ells no s o gosa-
ren imaginar, pero, senyor, fins vos manets lo contrari, jo no stare de procehir en vostres fets e, si vos volets, senyor. per
mi meteix ab senyors e anrichs nie deffendre d ells . e man vostra senyoria ço que li sia plaent, la qual nostre senyor mantin-
gua benaventura dament per larchs anys, ab victories moltes . scrit en Barchinona a .ii . de març.

senyor de aço ha presa enquesta lo veguer, perque la veritat ne sia vista quant vostra senyoria o volra.

sens or,
lo vostre humil factura qui, besant vostres
peus, se coman en vostra n'erce, la vostre

Molt alt e molt excellent princep e poderos senyor, lo senyor rey .

	

batlle general de, Cathalunya.
.1 . C. A . car p s r .vals .

NI IV
7 març 111,',

l' . Becet explica al reg cl resultat dels /racles que, / r orde sev.r, havia tingut ab alguns dels d~1 braç
militar, relatius a la ein/ .,ixada que volien enviar al rei'.

Senyor molt excellent.
De vostra alta senyoria reebi, a .v . del present mes, un plech de letres dreçades a alcuns nobles e cavaliers qui son en

la present ciutat, ensemps al) una a mi dreçada e ab la crehença, la qual manats que per mi als dessus dits fos splicada.
e de present, senyor niolt excellent, reebudes les (lites letres, jo doni aquelles a aquells a qui s dreçaven e ls explique de
part vostra la dita crehença, a la qual ells, segons ni an dit, vos faran resposta ah lue letra . empero, senyor molt excellent.
han me dit que jo us scriva que ells son stats continuament de intencio e proposit de fer e complir totes coses qui fossen
honor e servir de vostra regal corona e are, senyor, molt mes, com per vostra senyoria lus n es stat soit ; e per la dita rabo
e per ço crnn la anibaxada no ira a vostra senyoria en nom ne per part de quatorzena ne de lur braç, pero, segons dien, te-
nen se per dit que alguns de lur condicio, axi com a singulars, hi iran e aço ells no poden contradir e mes, senyor, nn an
dit que no lus semble que vos deiats demanar lu translat del poder que lue braç ha donat a la dita quatorzena, per ço
com es acte lue secret e james rey d Arago, segons dien' no demana tal casa e seria cosa novella, de la qual per ventura lo
dit braç concebria greuge, maiornnent, senyar, pus per vigor del dit poder no us fa embaxada e on senyor emhaxada s en
fes, dien que 1 dit translat podets haver leugeranrent e sens greuge del braç, car los embaxadors qui irien a vos lo us haurien
a mostrar . e on en altra manera volguessen haver poder, aquests qui son ad seran per respondrels que com a quatorzena no
han res fet ; perque, senyor, m an pregat que y sobresegues, fins de vos bagues altre manament en contrari, de la qual cosa,
senyor, jo, confiant de vostra merçe, lus he complegut, vesent esser rahonable ço qui dien, suplicant vos, senyar, nie vullats
rescriure sobre aço vostra intencio e voler . e lo rey dels regs, senyar molt excellent, exalç vostra reyal corona ab prosperitats
multilplicades . scrita en Barchinona, a .vij . de març, 1 any mil .ecce . xv'ii.

De les requestes, protest es e respostes, senyor molt excellent,
qui s son corragudes entre los desuss dits . vos tremetrem translat
per correu propri, rara present no ert fet .

	

senyor,
lo vostre humil vassal e batle general
de Cathalunya qui, besant vostres peus
e mans, se comana humilment en vostra
gracia e merçe,

Al molt alt e malt excellent [princep] e poderos senyor, lo senyor. [rey] .

	

P . Beçet.

í . C . .4 . carl .s rryals .

X LV
7 març rirS

l' . Beçel demana al rey novament que 15uocedeixi contra en Berenguer de Sentmenat.
Senvor mul/ excellent.
Per altre letra, la qual no se si la haurets reebuda, vos he soit com en Berenguer de Santmenat, fill de mossen Pere de

Santmenat, a instigacio de mossen Galceran Santmenat, n' a tremes a dir per lo meu scriva qui, per altres fets, era anat a
Linars, que ell se desexie de mi, per ço coin . segons diu, jo 1 tinch deseretat de la batlia de Granollers e per ço, senyor, que
jo n fus pus cert, he lus tremesa una letra, per lo 'neu porter, a I .inars, fahent lus saber que clarament me certifi e assen per
lur letra de les dites coses e segons m es stat clarament reportat, com lo dit porter fou a Linars, no y troba alcun de la
sequela o part dels dits Sentmenats, ans se n eren exits e anats a Sant Celoni, on se son fets guiar per lo procurador
de mossen Bernat de Cabrera e corn lo dit porter fos a Sant Celoni e demanas lo dit Berengaro per darli la dita letra, fou
li dit que no y era e, en absencia sua, dona la dita letra al dit mossen Galceran ., lo qual per sa letra m a respot ['] certif-
ficantme com lo dit Berengero s era desexit de uni, pero que no ho havia fet a instigacio sua . jo, senyor, per ço com aquestes
coses toquen principalment a vos, car qui be u vol considerar lo dit Berenguer no s es desexit de nu, car jo com a 1' . Beçet
no li hi res fet, e ço que he fet mostrare haver fet justament, e siiio vos e no ells ni evets a castigar, mas es se desexit de
vos e, senyor, aquestes coses donen tant atreviment que puys no es be per refernar e per ço coin aço es cosa tan nova, scrich
de tot larganient a vostra senyoria, suplicant a aquella sia sa merçe sentirse de aço e sertiffich vos, senyor, que, si degu-
dament no y provehits, no y cal aturar official vostre, car tal nnvitat null temps fou vista en Cathalunya e d uy Ines, en
continent coin no ls fara hom a lue guisa, faran semblant protes, fins que tornaran a aquella malaltia, la qual solia esser
que s desexien dels reys, per la qual aturar vostres predecessors gloriosos han trebellat, fins que ab agres medecines la han
extirpada . jo, senyor, per lors deseximents no stare de fer lo que dege e que per vos mc sera manat e contra ells e tots altres
e, on vos no ni deffenats, ab les inans, ab mos anrichs e senyors, me deffendre d ells lo millor que pore, pero, senyor, connu
que vostra senyoria hi provchira en tal manera que vostra preheminencia regal hi sera salva e farets ço que devets e per
tant, senyor, car, si ells volien llur foll dit prosseguir en fet, jo iria perillos, sino provehia a mi mateix, vos soplich sia vostra
nierce rescriurem per lo present correu vostra intencio . e lo rey dels re gs, Senyor molt excellent, exalç vostra reyal corona,
ab prosperitats multiplicades . soit en Barchinona, a .vii . de març, 1 any .nn .cccc .xviii .,

sen vor,
lo vostre humil vassall e batte general
de Cathalunya qui, besant vostres peus
e mans, se comana humilment en vostra
gracia e merçe,

Al molt alt e molt excellent princep e poderos senyor, lo senyor rey .

	

P . Beçet.

.4 . C . .4 . cartes reials.
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\ I .VI
lo març i 1 iS

El governador de C'atalunva notifica al rel les disposicions que lia tres contra en B . de Sentmenat.
Molt excellent e poderos,
alt princep e senyor.
Vostra grau excellencia, ab humil reverencia, certiftich que divendres prop passat vench a hoyda mia que en Berenguer

de Sentmenat havie trameses desafiaments al batlle general e, tantnst lendema . jo c.ayalque ben mati e alle a Linas, on se
dehie que ere, per pendrel e no y trobe ell ne altres de sa part, car tots se foren desats en altra part . e, partint d aqui, ane-
inen a Granollers e fiu inventariar e emparar totes rencles e drets que lo dit Berenguer hi bagues, agres ane al castell de
Sentmenat, on cuydava trobar lo dit Berenguer . e no 1 trobe e per conseguent fiu inventariar sos bens e metre sots certa
seguretat . apres, molt alt senyor, que fuy tornat en Barchinona, he sabut que lo elit batlle general s es letregat ab mossen
Galceran de Sentmenat e ab lo dit Berenguer de Sentmenat e lo dit Berenguer de Sentmenat li ha respost per sa letra que
no placia a ])eu ell 1 aie desafiat, jatsie . senyor, que axi per una letra que lo dit mossen Galceran ha tramesa al dit batlle ab
certes calificacions, e per testimonis daquen resehuts aparegue lo contrari . man vostra celsitud que li sera plasent que y faça.
mes avant molt virtuos senyor notifich	 a present, molt alt senyor, no m ocorre als llegua scriure, sino que prech la santa
divinitat que us conserve lonch temps en bona \ida al seu servey e utilitat dels sotsmeses que comanats vos ha . scrita en
Barchinona, a deu dies de març, 1 any mil cccc xviii .

senyor.
vostre humil vasall e sotsunes servidor qui,
besant vostres peus e mans, se comana en
vostra gracia e merce, I .nys de Requesen,

Al molt excellent e poderos . alt princep e senyor, lo senyor rey .

	

Governador (le Cathalunya.

.1 . C . .1 . tari s re)' .ils .

XLVII
15 març

P. Beçet demana al rev que disposi lo que s 'ha de fer a Granollers, on hi ha disturbis novament per
culpa de les dissensions entre Torrelles, Sentmenats y ( 'orbere .s.

Molt alt e molt excellent
senyor.
Segons he ja scrit a vostra gran senyoria, vo, aquests dies prop passats, per preservar la vila de Granollers de tantes

vexacions e oppressions de que era molt affligida, done manera que la muller de mossen Ramon Torrelles feu batle de la
dita vila en Romeu de Sant Ilari, lo qual ha tenguda la dita vila e ls habitadors d aquella en gran seguretat e molt pacif-
ficament, eu tant que ls (lits habitadors estaven en tanta tranquilitat coin si la dita vila e la senyoria total d aquella fos
en vostra nia . senvor . apres, senyor, los Sentmenats e los Corberes, per tip de malvolença o en altre manera . seus tota raho.
han manassat al dit Romeu de Sant Ilari, a ffi que ell hagues necessariauient desemperar la dita vila e . per conseguent, que
ells poguessen fer pau e guerra d aquella, e crec .h, senyor, que ells axi han pascut aço fer com ho ha fet en Berenguer de
Santmenat qui s desexi aquests dies de mi, jatsia que apres hai g dit que no es ver, segons he ja scrit a vostra gran magni-
ficencia, per les quals manasses . senyor . e per grans prechs fets per los consellers de Barchinona, lo dit Romeu de Sant Ilari
ha deliberat de lixar en banda la vila e yo, senyor, no trop algun qui n vulla gendre carrech, car fan compte que axi mateix
li manassarien . yo, senyor, si posques trobar los .v~° . florins qui deuen esser donats per part vostra al dit mossen Ramon Tor-
relles, no m curare molt de les dites manasses, mas, senyor, attes lo gran debat qui es entre lo dit mossen P . de Santmenat
e sos valadors, de una part . e lo dit mossen Ramon, d altre, e les dites manasses, no es aigu qui vulla prestar los dits .v m .

florins, ni la muller del dit mossen Ramon que no vol pendre censal d aquells, ans diu que vol en peccunia nombrada tots
los .xv m . florins que li son stats adjudicats, axi, senyor, que jo stich en gran perpleix que no puix major per la dita raho;
1 altre dia, senyor, yo havia trobat qui m prestave la dita quantitat e los homens de la dita vila no m volgueren donar los
.x m. florins que tenien ja en la taula, are, senyor, per la raho sobredita, no trop algu qui ls vulla prestar, perque, senyor molt
illustre, vos suplich, axi humilment com puix, que sia de vostra merçe rescriurem que volrets que sia fet sobre les dites coses e
lo rey dels reys, molt poderos senyor, exalç vostra gran excellencia, ab prosperitats multiplicades . scrita en Barchinona,
a xv. dies de març del any .m.cccc .xviii.

No contrestant les dites coses, senyor, yo fare tornar en la dita vila per regir aquella lo dit Romeu de Sant Ilari qui,
per la dita raho, se n era vengut en aquesta ciutat.

Al molt alt e molt excelent princep e polleros senyor, lo senyor rey.

.1 . C . .4 . caries rcvals .

senyor,
lo vostre humil vassal e batle general
de Cathalunya qui, besant vostres peus
e mans, se comana humilment en vostra
gracia e merce,

P. Beçet.

Xl .VIII
15 març 1418

Noves informacions d 'en P. Beçet al rey sobre . ls fets de la embaixada.

Molt alt e molt excellent
princep e poderos senyor.
La missatgeria de aquesta ciutat ha dat jornada a partir per tota la seutmane present e los nobles e cavallers tambe

diu se que iran en gran nombre, pero no n veig lo apareyll ; lo vezcomte d Illa es açi ah qualsque .xx ., diu se que lo comte
de Pallars hi ira personalment, mossen Bernat de Cabrera azempre tot hom, pero que vagen a lur despens e armats e par.
senyor, que tots se n porten lurs arnesos, de que molta gent se merevella e ho han a rial ; e mes, senyor, par que ab lo dit
mossen Bernat se n iran aquests Corberes e Sentmenats, de que molts se scruxen, car sab vostra molt gran senyoria que
aqui es mossen Ramon Torrelles qui es en bandositat ab ells e es aqui acostat e mantengut ab alguns grans barons e que
mossen Bernat de Cabrera sen mene ab si aquests es gran dubte no se n seguesque qualque gran sinistre qui es bestant de
scampar se per tots vostres regnes e terres . he hoyt, senyor, de molts notables homens de la ciutat e d altres, que vostra se-
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nvuria faria molt be que pruhibis que algun de la bandusitat ne ab armes no gasas intrar en regne de. Valencia, Inas aquells
qui siInplament e sens armes iran, axi com deu honi anar a son senyor . vostra senyoria provesque hi segons se merce sera.
e lo reys dels reys, senyor molt excellent, exalç vostra gran senyoria, ah prosperitats multiplicades . scrita en Barchinona,
a .xv . dies de març. del any mill .cccc .xviii.

Al nnult alt e Molt excellent priucep
e poderos senyor, lo senyor rey.

.4 . C. A . caries renals .

senyor,
lo vostre humil vassal e batte general
de Cathalunya qui, besant vostres peus
e mans, sc comana en vostra gracia e
merçe,

1' . licçet.

XLIX

15 març 1415

P. Beç-et notifica al rey que en Johan Pujol . notari., s'ha negat a donarli tresllat dels poders fets pel
braç militar, ab motiu de la embaixada.

Senyor Iuolt excellent.
5'o presenti ir an Johan Pujol . notari . la letra que vostra excellencia li trametia, per la qual vos, senyor, li manavets que m

clonas translat del poder donat a la quatorzeua per lo bras militar e, presentada la dita letra, lo dit notari respos que era
prest donar lo elit translat ; apres . senyor molt magnifich, lu dit Johan ana parlar ab nmssen Berenguer d Olors, creats . senyor,
per pondre consell si daria lo dit translat . e 1 dit Iuussen Berenguer aua parlar ab los consellers d aquesta ciutat . es ver
que nu son cert si parlaren d aquesta materia, ei nperu ir a vespre lo dit notari dix que ell havia consell que no devia donar
lo dit translat, per que no I claria : a mi appar . senyor, que aço sia molt minsos a vostra grau altea que un notari vostre con-
tradigue a vos, senyor, donar translat de cises qui son preu comunes, perque . molt illustre senyor, vostra gran senyoria
provehescha en les dites coses, segons sia de vostra merce . lo rey dels reys, senyor molt excellent, exalç vostra gran senyoria,
ab prosperitats multiplicades . scrita en Barchinona, a .xv. de març del any mil cccc .xviij.

Apres, senyor, yo he presentada una letra als diputats e altre al vezcomte d Illa, segons per vostra senyoria m era stat
manat, los dits diputats, senyor, han ja feta per aquesta raho certa raquesta al dit vescomte, a la qual ell enten respondre;
en continent cum haia respost e de tot ço que sie seguira vostra magnificencia sera per mi prestament certifficada.

senyor,
lo vostre humil vassall e batle general
de Cathalunya qui, besant vostres peus
e mans, se comana en vostra gracia e
merce,

Al molt alt e molt excellent princep
e poderos senyor, lo senyor rey.

. f . C . A . carns rcyals .

L

17 març 1'18

P. Beçel escriu nouantent al rey sobre l deseiximent d 'en Sentmenat y sobre la embaixada.

Senvor molt excellent.
Apres que derrerament scrivia a vostra senyoria con en Berenguro de Santmenat s ere desexit de mi, he reebuda una

letra del dit Berengaro per la qual me fa a saber que aquel qui na havia dit que ell se fos desexit de mi me havia dit gran
falsia, car ell tal cosa, segons na escriu, no hauria (lita e, com ho bagues haut al cor de fer, ho hagera fet en altra manera;
he diu que s te mal content de mi per males obres que jo, segons diu, li he fetes, en lo fet de la batllia de Granollers, pero,
senyor molt excellent, ell m a soit lo que li ha plagut, mas la enquesta sobre los dits deseximents presa rahona lo con-
trari e la veritat de ço que ju us havia soit . açi, senyor molt magnifich, ha intrats alguns parents e amichs del dit Beren-
garo qui han rahonat ab mi molt dels dits fets, de que he haut gran pleser, perçu com am mes que ells se metes en regle
que si vos los hi haviets a Iuetre . jo . senyor, scrich de tot larg_ament a vostra senyoria, per ço que, de tot plenament infor-
mat hi puxats millor provehir . (lins la present, senyor molt excellent . vos tramet les letres que musses Guillem Ramon
de Montcada e mosses Gregori Bergues vos han fetes, responsives (le aquelles que vus, senvor, lus havets trameses e de la
crehença que per part vostra per mi lus a s stada explicada, per les quals vostra senyoria pura veure e conexer que ço que
yo havia soit a aquella per part lur, responent a la dita crehença, era d ells procehit e conten veritat . del fet de la eulba-
xada, senyor molt alt . qui de aquesta ciutat deu anar a \'ostra senyoria vos certiffich que, segons que yo he puscut saber,
la dita embaxada partira d açi per tota la setmana qui ve, de present, senyor, que pertesquen, per correu cuytat, jo n justif-
ficare vostra molt gran senyoria . e Ines, senvur, uotiffich a vostra grau excellencia cum mossen Bernat de Cabrera es arribat
açi e, segons he apres, aempre açi gent qui vaig en sa companya, per ço cons sen enten anar ab los del bras militar qui
van per annbaxada tal qual a vostra dita senyoria, los quals, segons se diu, partiran per tota la setmana primer venidera;
de tut Ço. senyor molt alt, qui se n seguira fins que sien partits sera vostra senyoria per mi plenament sertifficada, la qual
exalç lo rey dels reys, ab prosperitats multiplicades . scrita en Barchinona, a xvij de març . 1 any m .cccc .xviii.

Item, senyor, vuy es junta açi una nau
de Sicilia per la qual, segons son informat,
vos son tramesos falcons e alguna quanti-
tat de ducats .

	

senyor
lo vostre humil vassall e batle gene-
ral de Cathalunya qui . besant vostres
peus e mans, se comana en vostra gracia
e menee,

Al Inuit alt e molt excellent priucep
e puderus senyor, lo senyor rev.

A . C. A . cartes r . ya's .

P. Beçet.

1' . Beçet .
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LI
t R març r 11 ti

P. Beçet envia al rey els catítols fer l'adquisició de 'a senyoria de I - ilanova y dels castells dc Cu-
belles v Gelrú.

Senyor molt excellent.
Per ço com yo havia, per part de vostra senyoria, entrevenir en la ordinacio ciels capitols de la adquisicio e retornament.

fahcdor are de nou a vostra gran senyoria de la Vilanova e dels castells de Cubelles e de la Gineraltruu, s es seguit, molt
alt senyor, que los dits capitols son stats ordonats e . jatsia pus stesament que no foren per vos, senyor, fermats e jurats, per()
a mon a~ is no si a mudada sustancia sino per peraules pus amples, strenyents e forti(lquants, que no puxen esser james sepa-
rats de vostra reval corona : los dits capitols, unint excellent senyor, seran portats a vostra gran senyoria closos e segellats
per alguns prohomens que les universitats de les dites vila e castells vos trameten, sia merce vostra, senyor, de fer aquells
regonexer ab lo primer original e regonaguts fermar, de manera que aquest fet, que tant ha rodat e trigat, en gran dan
d ells e del negoci, prengua aquella bona e breu conclusio que es neeessarie, sertifiquant vos molt, alt senyor, com yo he vists
los dits capitols e us sertifich que les dites universitats han bon compliment dels dotze milia florins, los quals a vostra alta
senyoria son stats promesos e son prests donar aquells . fermats per vos, senyor, e donat bon compliment a les coses conten-
gudes en los dits capitols . e lo rey dels reys . senyor molt excellent, exalç vostra regal corona, ab prosperitats multiplicades.
scrita en Barchinona, a xviii . de març del any m .cccc .xviii.

Al molt alt e molt excellent princep
e poderos senyor, lo senyor rey.

A . C . A . cartes royals .

senyor,
lo vostre humil vassal e batle general
de Cathalunya qui, besant vostres peus
e mans, se comana humilment en vostra
gracia e merce,

P . Beçet.

LII
2 maig 111`i

P. Beçet informa al res' sobre l'estat del castell non
y

del

	

major.
Senyor molt excellent.

De vostra alta senyoria reebi, aquests dies prop passats, iaia letre sobre lo fet del castell nau de aquesta ciutat, per vigor
de la qual, senyor molt alt, jo lie fet rcgonexer e a ull he regonegut lo dit castell e es axi, senyor, que qui volia ben repa-
rar lo dit castell, hi serien necessaris pus de tres milia florins e, ab tot, lo dit castell, attesa sa dispositiu, no poria servir
sino a preso, perque serie obre perduda a parer de molts qui serien de intencio que seria molt millor e pus profitos a vos,
senyor, que 1 dit castell se derrocas e cessarien los dans que 1 dit castell, si per si se derrocha, se espera a donar als alberchs
vesins seus ; e . apres que fos derrocat, porien sen fer molts stabliments, de que vostra cort, senyor, aconseguiria gratis censos e
intrades per los alberchs qui en lo pati clef dit castell se construhirien . item, senyor molt excellent, notiffich a vostra excel-
lencia com jo, a requesta den J acme Sala, obrer del vostre palau de Barchinona, he vist e regonegut lo dit palau, en les parts
on li es necessaria reparacio e adop e certiffich vostra alta senyoria, senyor, que la cuberta de la gran sala dcl dit palau es
per la maior part podrida, en tant que 1 mestre qui regonexia la dita cuberta, regonexent la, se n intra fins a les axclles ; son
de oppinio los mestres que y ha algunes bigues tocades de pudridura qui s i hauran a mudar e que tota la obra que y es neces-
saria se fara, si prestament si duna recapte, per .ii" . florins e si s tarda e la dita cuberta cau, no s tornara sino ab molt gran
despens : jo, senyor, he asseiat de forçar los officiais d aquesta ciutat a pagar les assignacions a que son tenguts a la obra ciel
dit palau ordinariament e son tant mal resats que no se n pot haver diner, placieus hi vullats provehir e rescriureu vostra
intencio e voler e sera complit : e siats cert, senyor molt excellent, que vos ne altre no poriets posar en lo dit palau segu-
rament, fins la dita cuberta sia reparada, attes que la dita sala dessus e deius es gran belesa e deport ciel dit palau . e lo
rey dels reys, senyor molt excellent, exalç 'ostra regal corona, ab prosperitats multiplicades . scrit en Barchinona, a .ii . de
maig, 1 any mccccxviii .

senyor,
lo vostre huuril vassal e batle general
de Cathalunya qui, besant vostres peus
e mans, se comane en vostra gracia e
nrerçe,

Al molt alt e molt excellent princep

	

P . Beçet.
e poderos senyor, lo senyor rey.

A . C. A . cartes royals .

9 maig 1418

P. Beçet demana al rey que fassi procedir contra •ls cònsols de Cam/codon que s ' oposen a l'arrenda-
ment fet de les leudes d'aquesta vila.

Molt excellent senyor.
A vostra gran excellencia significh que, en lo janer prop passat, yo, considerant que lo arrendament de les leudes que vos,

senyor, havets en la vila de Carnprodon e termens d aquella era finit en lo deembre passat, trames en la dita vila un scriva
de mon offici, ab comissio al veguer e batle d aquella que arrendas en nom vostre, senyor, les dites leudes a dos anus, se-
gons es acustumat, lo qual veguer e batle, senyor, esser lo dit scriva en la dita vila, vene o arrenda, en encant publich, les
dites leudes an Thomas Fuster, habitador de la dita vila, axi com a mes donant ; de que, senyor, vos certifich que, quan
les dites leudes se encantaren publicament, segons fer se deu, ço es lo die que s devien liurar, los consols de la dita vila,
ab alguns altres de lur sequela, vingueren en le plassa on se encantaven, per a dir qui seria aquel qui les liuraria de encant
contre lur voler, com ells haguessen ja publicat que les volien comprar e per ço, com foren liurades al dit Thomas Fuster
axi com a Ines donant, los dits consols e altres ]ors complices cuydaren avalotar lo dit scriva, dients li peraules assats pu-
nveuts e minvoses, pretenents lo dit arrendament esser fet contra lur voler . yo, senyor, atteses les dites coses, qui son de
mil exempli, havia feta començar enquesta de tot ço qui s era seguit, en la qual apres havia fet sobreseure, a supplicacio
dels dits consols, pensant que ells no curassen de fer alguna molestacio ne greuge contra lo arrendador ; apres, senyor, s es
seguit que, per tal coin lo dit Thomas Fuster no ha volgudes renunciar les leudes a aquells que ls dits consols vulieu, que
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ells aquests dies passats lo feren moure de brega a alguns lues complices, en tant que, si 1 dit veguer e batle no li hagues
subvengut, que 1 hagueren mort : hoc encara, senyor, que, per ço com lo dit veguer e batte no ha volgut consentir a lur
malea, car cils 1 avien pregat que mal tractas lo dit arrendador e que 1 trasques, si possible fos, del mon . consebents indegu-
dament indignacio contra ell, han fets ordenar certs capitols en denigracio de sa fama, lo qual, senyor, es hom notable e de
burra faula e bon official ; hoc nies, senyor, que han ja trames a vostra senyoria lue missatger qui s en porta los dits capi-
tols, 10 qual, segons he entes, vos den supplicar, senyor, de dues coses : la primera que revoquets lu dit arrendament fet al dit
Thomas huster, la qual cosa, senyor, no s pot fer per justicia, ells ne eren stats ja ab mi empero yo los he repellits, com sa-
pia clarament que han mala intenciu contra vostres drets e s esfursen tots dies a diminuir aquells ; es apres, que la provisio
[quel sobre açu feta es stada en la dita vila no 1 an volguda servar ni tenir sino que o lo dit arrendador ha a morir o ha
a lixar les dites leudes a aquella persona que ells volien ; la segona, senyor, raho es que vos levets los officis al dit veguer
e hatte e que Ils donats a aquell que ells volen, axi que lo dit veguer qui ha fet en conservacio de vostres leudes lo que de-
via que per bona renn'ueracio li sien legats lus officis, per tal com no ha satisfet a lur dampnat voler . yo, senyor, certi-
fich vostra dita gran excellcncia que si vos donats orella al dit missatger, per la dita raho ho a altres semblants, que yo ne
altres no ns cal anar per la terra per demenar vostres drets, car vostres officiais no us gosaran deffendre, com tantost,
per vies indirectes e colors palliades, los regidors de les ciutats e viles re gals los oeixen e fan vexar e no es cosa de equitat
que per bon servir obtenga alga mal guardo . e, per aquesta ra po, vostres drets, senyor, son vuy molt diniinuits, per tal coin
los reebedors envides los gosen integrament demenar, com devegades e molt sovin los sien fetes menasses e diverses oppre-
sions e no es aigu qui entena en deffensio de vostres officials, majorment quant son perseguits per lus dits regidors de les
dites ciutats e viles, pus que no fan ço que cils volen. aço, senyor, es malaltia qui s pren, per que es no solament expedient
ruas encara necessari provehir hi segons se pertany e repellir tals aduladors, en forma que, contra justicia e en diminucio
de vostres drets . no puxen alguna provisio obtenir, car jur vos, senyor, per la fe que us so tengut, que quant se trabe un
official vostre qui mantingue vostres drets es una gran merevella en aquest principat, hon Ines son officials dels regidors
de les universitats que no vostres, car ab prechs e manaves per la taula et alias, los fan tais que pochs son los bons . per-
que, molt poderos senyor, vos supplich que, considerades diligentment les coses sobredites, vos placia sobre aquelles pro•
vehir justament e deguda e mentenir vostres bons officiais. e lo rey dels reys, senyor molt excellent, exalç vostra reyal corona,
ab prosperitats multiplicades . scrit en Barchinona, a viiij . de maig del any mil .cccc .deevuyt .

645

Al molt alt e molt excellent princep
e poderos senyor, lo senyor rey.

.1 . C . .1 . cart :s rrvals .

senyor,
lo vostre humil vessall e batle general
de Cathalunya qui . besant vostres peus
e mans, se recomana en vostra gracia
e merce,

1' . Beçet.

c) maig I .tIM

1' . Beçet notifica al rcy que ka escrit an en Paulo Nicolas, sobre les queixes domades fiel batlle de
Tortosa.

Senyor molt excellent.
Segons m es stat reportat, una suplicacio es stada donada en vostre consell contra mi e mou offici, per lo batle de Tor-

tosa, la qual, senyor molt alta, es del tot contra vus e vostres drets e patrimoni, si be es consideraria, per moltes rahons,
les quals, per no anujar vostra senyoria de longua letra, jo he fetes saber ab ma letra a vostre secretari Paulo Nicholas qui
1es vos explicara de paraula . suplicant vos que al dit Paulo vullats dar fe e crehença en ço que sobre aço vos dira de me
part e en tot cas, senvor, placia a vostra senyoria voler aquest fet ben regonexer e oyr rie plenament, car, segons dit he,
molt hi va a vos e a vostre patrimoni . e lo res' dels regs, senyor molt alt, exalç vostra reyal corona, ab prosperitats multi-
plicades . scrit en Barebin lla, a .viiii . de maig, 1 any m .cccc .xviii .

senyor,
lo vostre humil vassall e batle general
de Cathalunya qui, besant vostres peus
e mans, se romana en vostra gracia e
rnerçe,

Al niolt alt e molt excellent princep e poderos senyor, lo senyor rey.

1 . C . :1 . cartes re rals .

r .l maig I41S

P, Beçet escriu al reg les gestions que ha fet per l'adquisició de la vila de Granollers.

Senyor molt excellent.
Abans que reebes vostra letre, la qual sobre la prorrogado del temps del sequestre me harets tramesa, los homens de

la Vila Nova m an feta vuy oferta e deposit en la taula de la ciutat, ab certes condicions, dels .xii , " . florins, de que, senyor
molt excellent jo stich ab grau anuig duptant de embarch de empares e d altres embarchs qui a la moneda se poden sdevenir
e aço, senyor, se seguira per culpa ciels homens qui, mentre havien . nu han hauda aquella diligencia que degeren en los affers.
mes avant, senvor molt rnaguifich, stich en gran perpleix de la seguretat per mi prestada, per manament e ordinacio vostra,
a mossen Garau, migensant sagrament e homenatge de restitnirli, passat lo mig aisy del sequestre, la possessio de la dita vila,
per ço, senyor, com de la prorogacio del temps no he hauda letre o scriptura auctentica del consentiment de mossen Garan,
la qual trop de acort m era necessaria per retenir la dita possessio, perque, senyor malt alt, suplich a vostra gran altesa que ni
hala sobre aço per scusat, car, per salvar ora fe, si jo trop qui m deuran per part del dit mossen Garau la dita possessiu, jo
la li restituire . del fet de Granollers, senyor'Holt excellent . de que aquests dies he soit a vostra senyoria, es axi : que jo he

trobat ab mos anrichs qui m prest . . . los y I n . florins que per part de vostra senyoria han esser donats a mossen Ramon e aço
per tenir los solament vuvt jorns per offerir lus e no per pagar e aço, senvor, he fet, per•ço coin la part de mossen Ramon

no in vol acceptar alcen partit, pensant que jo no pore haver los dits v florins e jo tin-1r me per dit que, com veuran la
offert .' dels xv' flor ;ns que jo ls fare, ans que no volran que jo ls faça lo deposit, vindran a plech . e, per aquesta raho,

P . Beçet .
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jo mameu los dits r flor i ns, per que us suplich, senyor molt magnifich, que en aquests affers nom vullats en alcuna cosa
torbar ne empatxar, car per suplir c complaure a vostre Voler, senyor . jo he empres rie procehir axi eu los dits affers . e I
rev dels reus, senyor molt excellent, exalç vostra reval corona . ab prosperitats multiplicades . sen( 11 eu Barchinona . a süü
de maig, 1 any nl .ccec .xviij.
Jo senyor vos he volgut axi certificar dels v florins,
per ço que per avant no ls me manessets donar al
dit massen Ramon, car nu u porie fer, per ço com
no son vostres ne meus e de present los ]laure a resti-
tuir .

	

senvor,
10 vostre hcuuil vassall e batle general
de Cathalunya qui, besant vostres peus
e mans, se comana en vostra gracia e
merce,

Al molt alt e molt excellent princep e poderos senyor, lu senyor rey .

	

P . Beçet.
.1 . C. A . cartes reials .

juny [1 (14]

P. Beçet comunica al rev que ha pres possessió dels ]lochs de (,abelles, Geltrú y T'ilanova.
Senyor molt excellent.
Perque crech que vostra senyoria ne haura placer, vos sertiftieh que los lochs e castells de Cubelles . de la Guialtruu e

de ]a Vilanova soli en vostra domini e absolutament jo n e presa possessiu e mosses Guerau es pagat dels .xii °' . florins,
placia a nostre senyor que bon profit vos f :içen e molts ne quitets e cunquirats, segons vostres predecessors hait conquestats
e vostra sacra persona hi es be disposta . jo, sen}-or . perque no havia pascuts trobar los .v 1)1 , florins qui fallen per lo fet de
la Vila de Granollers sino solament per ufferirlos . per cert cas qui se s esdevengut, he pres lu loch en scqucstre e am mes
haver feta una pocha de rigor que si ab vergonya de vostra senyoria lu loch se perdes e la bandositat sen cresques . placia
a vostra senyoria que, si clamor vos ne s feta . preugats lo mia part sino les mies spatles nu son per sostenir lo carreeh . item
senyor, certiffirli a vostra senyoria que los consellers de açi han Blet dus missatgers per tr :unetre per les ciutats c viles
de Cathalunya per esser de lur oppinio, son en Galceran de Gualbes e eu Johan Buçot . d aqui avant vostra gran senyoria
man a mi ço qui plasent li sia, la qual prosper lo rey dels regs per louch temps al sen serves- . scrit en Barchinona, a .xxx.
de juny .

senyor,
lo vostre humil vassall e batle general
de Cathalunya qui, besant vostros peus
e mans, se coman en vostra gracia e
merçe,

Al molt alt e mult excellent princep e poderos senyor, lu senyor rey .

	

P . Bcçet.
A . C . .4 . cartes regals .

L\-11
6 juliol 1118

Ramon de les Planes escrits al rey queixantse de la conducta d'en Beçc't giti intervé, a favor de l 'abat,
en el plet que hi ha entre aquest y la vila de Ripoll.

Molt excellent princep
e poderos senyor.
A la vostra molt gran senyoria per altres letres he notificat coin 1 abbat e cuvent del monestir de Ripoll tenen occupa-

dament la jurediccio civil e criminal e altres drets patrimonials de la vila de Ripoll, segons que per privilegis, cartes e actes
publichs, trets per mi, en noua vostro, del cuvent e vila de Ripoll, clarament se mestre . e cons de la dita causa los començas
menar questio en poder del senvor rey, para e senyor vostro, la qual ara lus mena en poder del vostro batlle general de Ca-
thalunya, lo qual al dit cuvent e abbat fassa de grans favors, donantlos dilacions molt longues e altres conlports, contra tota
justicia, segons que per protes appareil, de les quals lo discret en Siuleon Puiggros, scriva de vostra casa, portador de la pre-
sent, vos pot largacnent e clara informar : al qual, senyor, vos placia, per vostra merce, donarli creença sobre les dites coses
e aximatex man a aquell que espai .i . provisiu qui a mi . per espedicio del dit fet e tuicio de la dita causa, man, si li plau,
la vostra senyoria que en sia feta, com lo procurador del fisch de la cort del batlle no gos anentar ne fer ne contrestar en
lo dit fet, sino a_ytant con lo dit balle vol e mana, del qual, senyor, es suspita que, per prechs o per altre manera, no dilat
lo dit fet, segons les obres : e noresmenys vos placia, senyor, striure al dit batlle que en lo dit fet vulla justicia fer spatxada,
totes dilacions e diffugis cessants, e placieus, senyor, si del dit fet vos es perlat per part del cuvent e abbat, que u remetats
a justicia e als mnerits del protes, cons lo dit cuvent vos sia teegut en grans quantitats, per diverses alienacions que han fetes
de vostres drets patrimonials e en altre manera occupats . e sia la santa divinitat en vostra proteccio e guarda, arnen . scrit
en Barchinona, a vi . de juliol del any m .cccc .xviii.

Al nmlt excellent princep e poderos senyor; lo senyor rey.

A . C . A . cartes reials .

senyor,
lo vostro humil vassayll e servidor (lui,
besant vostros peus e mans, se recomana
en vostra gracia e merce, R . de les Planes.

I,VIII
3 agost 1418

El rey ;nana an en P. Beçet que, baix pena de i000 florins, pagui a la conitesa d' Urgell, dona Mar-
garida, a ses filles y a l'alcait y guardes del castell d'Olocau, on està detinguda, la pensió que •1s
va senyalar sobre les leudes de Tortosa.

N Alfonso etc . al feel conseller nostre e batle general de Cathalunya, micer ]'ere Basset, cullidor e reebedor de les leudes
e tres dines per lliura e altres drets en lo dit principat a nos pertanvents, salut e gracia . jatsia nos, per susteutaciu de la vida
de dona Margalida, ohm comtesa d Urgell, vos haguessern manat ab letres nostres, dades en Valencia, a deu dies ele juny,
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de 1 any prop passat, ço es, que de les (lites monedes en vostres mans pervenidores de les dites leudes e tres dines per lliura
qui en lo dit principat se cullen, donassets e pagassets a cascuna d elles trecents florins dur d Arago cascun any, per tres
terces e noresrnenys al alcayt del castell, on la dita comtesa esta e a dos homens qui per guardes stan c()ltinuament en
aquell, es assaber : al dit alcayt, ultra son salari ordinari, vint cinch lliures e a hua ciels dits h uneas vint liures e a 1 altre
vint liures, empero les dites coses no havets curades fer . en vergonya, gran dany e menyspreu nostres, qui aço haviem per
aliments de les dessus [dites, a que forçadament e necessaria sein tenguts en nostre 1)1(11 consell deliberat e ordenat, rnai,,r-
ruent, com uns siant certs que les (lites monedes basten a pagar les dites quantitats e ja . per aquesta raho, aquelles en altres
usos no habeul dedicades ne assignades, perque us manam sots la fe e naturalesa a que us sots tenint, encara sots pena de mil
florins d or d Arago ciels bens vostres, si cuutrafarets . havedors e a nostres cofres aplicadors, sens alguna gracia e merce,
que a les dessus dites o aquelles qui elles volran en none Ini, donets e paguets tot çn e quant los sia degut del temps passat

encara del temps sdevenidor, segons forma e serie de les dites provisions ; en altra manera, si aço recusarets fer, manam
ab aquesta mateixa al portant veus de gobernador en lo (lit pri•u'ipat, qui ara es o per temps sera, que eu bens vostres faça
sobre les dites coses rigorosa execucio . dada en lo loch de Fuent es, sots nostre segell secret, a .iii . dies cl agost . en 1 anv de
la nativitat de nostre senyor mil .eccc .xviii . res Alfonsus.

I)ominus rex mandavit alibi Paul() Nicholai.

A . C . .f ., V . 2703, f . 58 .

LIZ
3 agost 1118

Nova orde del rey an en P. Beçet de que pagui les pensions de Ei condesa d'Urgell y ses filles.

Lo Rey.
Batle general : be poriets veure com nos es vergonyos que la comtessa olim d t'rgell, que fem detenir al castell de Olo

cau, se muera de fam e 1 vaien a captar, per culpa e carrech vostre qui de la asignacio que li havem feta sobre vus no curats,
ans recusats respondren li, ab grau menvspreu de nostres manaments, per que us dehirn e manam expressament que de
continent paguets a aquella e a ses filles les sues assignacions, del temps que foren fetes fins ahuy e d aqui avant per ses
terces e axi mateix paguets les guardes e alcayt del castell qui guarden la dita comtessa, segons veurets en les letres que
us seran presentades : en altra manera, si aço recusats fer, çu que no creem, vos certificara que, ultra la execucio que us
ert sera feta per lo governador, a qui n escrivim per altra Ietra, hi provehirem per manera que us sera poch plasent . dada
en lo loch de Fuentes, sots nostre segell secret, a .iii . dies d agost de 1 anv .m.cccc .xviii . rex Alfonsus.

Al feel conseller e batle general de Cathalunya, micer Pere Basset.
I)ominus rex mandavit mihi Paulo Nicholai.

f . (' . .1 ., r . 2703, f . 58 V .

I . .\'

3 au ,st r r 5

El rey' ¡mana al governador de Catalunya que. si en Beçel es nega a baigar les pensions de EI comtesa

d'Urgell y de ses filles 'e guardes . les fassi pagar dels bens propris del -(mateix Be'çc'l.

Lu Rey.
( ;overnacfor : nos scrivim per altra unstra letra al batle general de Cathalunya que de continent pach a la comtessa olin)

d Urgell e a ses filles e al castella de Olocau e guardes qui guarden la dita comtessa certa quantitat de diner que los havem
assignada sobre la recepcio de la dita sua batlia . segons porets veure en les letres de la dita assignacio que los havem ma .
cades fer, e cool nos vullaui que aquelles los sien pagades de continent, vos manam que, encara que 10 dit batte a qui encara
ab letra closa n escrivim no Is volgues o dilatas pagar . per aquelles, com per part dels damunt dits ne serets request, sens
dilario alguna, façats execucio en los bens del dit batte e paguets e satisfaçats la dita comtessa, ses filles e guardes, segons
tenor de les dites letres, certificants vos que scusa alguna nous admetrien en no haber executat ln que us manam, cons sia
cosa que y vaia niolt a nostra honor e servir e sia axi mateix inhumana cosa e vergonyosa que les dites comtessa e ses fi'.les
muvren de fam o trameteu a captar e demanar la vida e lo dit batle a qui non havem manat en altres usos convertesca ]es
pecunies se retenga aquelles . clada en lo loch de Fuentes, sots nostre segell secret, a .iii . dies d agost de 1 anv_ .mil cccc .xviii.
rex Alfonsus.

A 1 amat conseller nostre mossen Luvs de Requesens, governador de Cathalunya.
1)ominus rex mandavit mihi Paulo Nicolai.

.1 . C . A ., r . 27o3 . 1 . „i v .' (1) .

I .\I
s agost 1 4 1S

El rey Alfons nomena atia en P . Beçet rebedor dels emoluments del veguer . batlle . sots veguer, sots

batlle, administrador de les places del forment y vi . carcellers, etc.

Nos Alfonsus etc . considerants a nos esser fetes cascun jorn moltes e diverses clamors no solament per Ios havents
assignacions per concessions reyals en e sobre los emoluments de la vegueria, sots vegueria, batlia e sots batlia e terces de
la ciutat de Barchinona, mas encara per los obres dels nostres palaus reyals de la dita ciutat, per ço com los dits officials per
fur propria ambicio se aproprien e fan quaix propris los dits emoluments que d aquells no volen pagar sino fort poch per les
dites assignacions . de que s segueix part lo dampnatge dels dessus dits assignataris, que les obres dels dessus dits llustres pa-
laus qui axi uratex hi han certa assignacio no poden haver alguna perfeccio ne reparacio axi com es necessari e nos . sabents
les dites coses estar en veritat e que ja en temps dels senyors regs en Johan e Marti de loable memoria peravnncles nostres
hi era stada feta certa provisio ab comissio de cascun d ells . per cessar e tolre no solament nostre dan propri mas encara
dels assignataris dessus dits los quals si los dits emoluments e sdeveniments venien en ara e poder d altra persona e no dels
dits officiais haurien degut compliment de lors assignacions per ço ab la present provehiin . ordenam e irrevocablement
statuhim que d aqui avant hi hai g rebedor qui reebe los emoluments e sdcveniinents dels veguer . batle . sots veguer e sots
batle . cap de guaytes e encara del administrador de les places ciel forment e vi de la ciutat de Barchinona, axi com ha en
los emoluments de les governacions de nostres regnes e terres qui cl avans eren axi inutilment administrants cons ara aquets.
e noresmenys volem que 1 reebedor dels emoluments de la dita governadoo de Cathalunya baia e sia tengut de donar e res-
pondre de la terça par dels emoluments qui a mans sues pervendran del dit reebedor, axi e en aquella forma que era tengut
respondre als tresorers deis senyor rey en Pere, Johan e Marti, de gloriosa memoria ; e que los dits officiais e cascun d ells

(r) Scgncix nu altre docunxout manant a P . 13 . que pagui al castclll y guardes d'Olocau .
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haien e sien tenguts fer sagrament e homenage en poder de nostre alguazir o del balle general de Cathalunva que en totes
les composirions que faran haies e sien tenguts de appellar lo reebedor davall soit o son substitut o 1 escriva maior de la
lur cort o jurat seu e sens aquells no pugueu fer alguna composicio, remissio, absolucio, definido o avinença de que reeben
o façen reebre per si o interposada persona peccunia alguna o altres qualsevol coses per o en loch e satisiaccio d aquelles
e entretant tro que haien prestats o fets los dits sagrament e homenage no puxen usar ne usen legndament de lurs oficis
ans, per cascun dia que recusaran fer la seguretat dessus dita, encorregueu en pena de deu lliures barchinoneses, guanya-
dores a les dites obres, e que totes e sengles composicions, gracies . guiatges e avinençes, licencies, remissions e altres afers
de que posa exir algun emolument o dret faran, sens empero lesio de justicia a tota utilitat e augmentacio dels emolu-
ment, e altres drets a lurs oficis pertanyents, en poder del dit scriva e no de paraula e present lo dit reebedor, lo qual
scriva sia tengut, sots virtut del sagrament pPr ell prestat, que totes e sengles quantitats de moneda que, per ra po de les
gracies, composicions, remissions e altres coses dessus dites, pervendran, scriura e continuara be e leyalment, axi en un
querra que tindra com encara en lo peu dels registres o manuals . ço es saber, de la carta o letra de que les dites quanti-
tats seran pervengudes e que los procuradors fischals, axi del dit governador coin dels altres oficials dessus (lits . haies a
fer sagrament e homenage, en poder de aquell official quel dit reebedor volra e elegira, que de totes les dites composicions,
remissions e altres coses dessus dites, de que isquen e exir pusquen o deien peccunies algunes o altres coses valents aque-
lles, en que ells, per llur offici o en altra manera, entrevendran, denunciaran e diran al dit reebedor o al substitut seu,
tantost que per ells o algun d ells ne seran requests . e axi matex lo carceller de la cort faça semblants sagrament e home-
nage que totes e qualsevol composicions que ell sapia algun presoner o persones haver fetes ab qualsevol dels dits officials.
ho denunciara de continent al dit reebedor, com per aquell request ne sera, en tal forma que per tuicio de la nostra cort
e dels dits assignataris no se n puxa res abcegar . e que los caps de guaytes qui acostumen de rebre algunes quantitats en
menut, axi com de bans d armes e jochs, de paus e d altres coses simples haien, cascuna senmana, dar en scrits al dit re-
ebedor tot ço que reebut hauran e donar li la part a nos pertanyent . a la fi de cascun mes . e lo dit reebedor haia pagar
los salaris dels officiais e encara de la gracia ordinaria . autant com degut los ne sera, tro al dia <le la paga, e les assigna-
cions de les obres dels palaus e los altres carrechs e assignacions incumhents als dits officis, recobrant d aquells cautelas
necesarias, los quals pagaments haia a fer de tres en tres meses . manant ab la present als (lits officials presents e sdevcnidors,
sots pena de les .xi . dobles, que no gosen ni façen, consenten o permeten reebre alguna de les dites peccunies o altres coses,
palesament o amagada . incoloradament o en alguna altra manera, sino per lo dit reebedor ; <le h s quals peccunies sia enconti-
nent feta execucio per aquell altre official qui per lo (lit reebedor sera request, sots semblant pena e, si lo contrari per algun
sera fet o asseiat, ultra la dita pena . tal official, encontinent, ipso facto . sia privat del offici qui per nos li sera stat comauat
c per aytal sia encontinent haut e encara, ab veu de crida, publicat ; declarants ara per llavors tots e sengles actes e fets
qui per semblants prop dits officials seran stats fets o spaxats, contra la fornia dessus dita per casses ad ulterius nullos et
freturants de tota eficacia, força e valor e contra los impetrants e obtinents aquells o aquelles sia e puxa esser per qualse-
vol official e lochtinent d aquells licitament procehit, axi e en la forma e manera que fora ans que haguessen obtengudes
tals remissions. guiatges e altres coses dessus dites . e noresmenys sia feta crida publica per la dita ciutat en la qual sia
expressat que tota persona, de qualsevol lev, statuent o condicio sia, qui, per si o per interposada persona, haura donada,
promesa, pagada o assegurada alguna quantitat de moneda o altres coses, a alguns dels veguers, batle, sots veguer, sots
batle, cullidors de terres, administrador e altres officials dessus dits o altres lochtinents o aigu o alguns per ells per ratio
o ocassio de lurs officis, axi per remissions . guiages, composicions, avinences o altres coses dessus dites o alguna d aquelles,
dins los tres meses ladonchs pus prop passats, haia e sia stret denunciar ho al dit reebedor, sots pena de la dobla d aço
que haura donat, dat, promes, pagat o assegurat a qualsevol dels dits officials . la qual pena lo dit governador o, en sa
absencia . aquell official per lo dit reebedor elegidor exegesca e haia executar dels bens d aquell o d aquells qui en les coses
dessus dites hauran delinquit, segons dit es . mes avant volem, ordenam e manam que sia feta una casa en la qual haia
tants casons com en la dita ciutat haura officials regals qui reeben e haien acostumat de reebre e cullir aigu o alguns dels
dits emoluments e drets per raho de fur offici e que en caseu caxo haie dues diverses tancadures e claus diverses, la una de
les quals tenga lo reebedor deius scrit e 1 altre tenga aquell dels dits officials del qual los dits emoluments o altres drets que
per raho del dit seu offici seran posats o meses en lo dit caxo e sia hi fet titol del dit official de manera que sia tota ve-
ritat atrobada . e ab la present deputam e elegim en cullidor e reebedor de les dites monedes lo feel conseller nostre e
batle general de Cathalunya, miter P . Basset, doctor en levs e altre qualsevol qui en temps sdevenidor sera balle general
de Cathalunya, al qual donam pieu poder de reebre per si o per son substitut e distribuir les dites peccunies, segons que
dit es, sens algun altre salari sino ab aquell que ha per raho de la dita sua batlia general ; manants ab aquesta matexa al
d t nostre batle general ele Cathalunva, present o sdevenidor, que ls dits emoluments reebre e cullir e reebre façe e les
peccunies d aquells provenients e resultants distribuesque e d aço que restara, pagats los dits carrechs e retut per ell
compte a nostre maestre racional, respc.na e sia tengut respondre a nostre thresorer o a qui nos volrem . en testimoni de
la qual cosa manam la present esser feta e ab nostre segell pendent segellada . dada en Çaragoça, a vuyt dies de agost, en
1 any de la nativitat de nostre senyor. m.cccc .xviii . e del regne nostre terç . Alfonsus cancellarius.

Petrus Margayl mandato regir facto in consilio et vidit eam Alfonsus de Boria, decretorum doctor, consiliarius, cui
fuit comissum.

.4 . C. A . . r . 2603, f . 84 v .' (I) .

LNII
25 agost 141A

Orde del reg al mestre racional de que •s jagui an en Pere Beçei el sou que se li deu com a procura-
dor fiscal.

Alfonsus etc_ fidea consiliario nostro Bernardo de Gualbis, utriusque juris doctori, magistro racionals curie nostre vel
eius locumtenenti, salutem et graciam . sicut exposicionem, pro parte fidelis nostri, Petri Beçet, baiuli Cathalonie generalis
et procuratoris fischalis curiarum vicarii et baiuli Barchinone, nobis reverenter facta accepimus, per tercerium curie vicarii
eiusdem debentur et restant sibi, ex salario suo ordinario officii dicte procuracionis fischalis, nonnulle peccunie quantitates
ad solvendum, de quibus vos eidem procuratori fischali falte albaranum facere dilatatis, in ipsius grande preiudicium atque
darnnum, quo circa fuit nobis pro parte dicti Petri humiliter suplicatum ut sibi super hiis de opportune remedio providere
dignaremur, nosque, huic suplicacioni aunuentes benigne, vobis dicimus et mandamus, de certa sciencia et expresse, quatenus,
omni mora reiecta, exhigendo ab enden' tercerio rive ipsius tercerii officium regente compota sue adininistracionis caque
ut convenit audiendo et solerter examinando, de ornni eo quod per compota eadein ipsi Petro deberi racione predicta comper-
turn extiterit, albaranum falte seu aliud quodvis ei protinus faciatis prout in vestro officio fuit actenus fiers assuetum hoc-
que non diferatis quasis causa . datum Cesarauguste, vicessime quinta die augusti, anno a nativitate domini millessimo cccc .°
xviii .° De Tunis vicecancellarius.

.4 . C . .4 ., r. 2468, f . Iot v .'

(t) En el mateix registre, f . 212 v .° hi ha una altra carta de 9 març 1426, reiterant lo ordenat en aquesta que en Beçet no havia ates
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f) setembre i } r ft

P. Beçet escriu al rey les gestions que ha fet per posar frau entre l'abat y la vila de Banyoles y li de-
mana que no Inodiftqui els capítols que ell ha fet sobre aquesta giiestió ni •n firmi de nous.

Senyor molt excellent.
Per lo carrech a ori donat per vostra senyoria Jets fets de Banyolles, pochs jorns ha passats, jo stant en la vila de Sant

Ffeliu per affers de mou offici, sabi que 1 governador havia presa paraula de seguretat entre 1 abat e los homens e sens als,
per necessitat de son offici, ere tornat a Barchinona e la vila stava en gran perill quar lo temps passave a .xx . cl agost . a
.xix . del dit mes. trames al abat per letra que confirmas prorogas lo temps de la seguretat e de fet me n dix de no ab sa
letra e per ço jo ani a la dita vila on fur a .xxi . del mes dessus (lit e trobi lo monastir fornit de armes e bombardes e de
alguna pocha gent, ab los portals tancats e los homens de la vila tots arnats de lançes, pavesos, ballestes e algunes bom-
bardes, axi com homens apparellats a batalla . la qual cosa era fort lege de veure e apparellada a tot scandol e tantost ab
lo veger de Gerona que une n havia menat, fiu cessar la gent e desermar e ani perlar ab lo dit abat lo qual jahia en lo lit
malalt e, agres molts rahonaments e molts jorns tractant ab les parts, concordi entre elles que de tots debats qui fossen entre
ells, exceptada la questio qui s mena devant vostra senyoria sobre la jurediccio, fos fet compromes on se enclogues la ques-
tio de la constitucio de Terragona e prames lo dit abat suspendre lo interdit durant lo temps del compromes e totes execu-
cions de aquell e mes, senyor . concordi ab lo dit abat que, durant lo dit temps, lo exercici de la jurediccio se fes per los
officiais del abat, ab consell de un bon juriste elegidor per mi, de aquells juristes qui son en Gerona e mes que fos feta segu-
retat per lo (lit abat que d aqui avant no damnificas los homens ne csforças sa jurediccio ab armes ne los homens per alguns
fets recorreguessen a armes contra lo dit abat ne sos officiais, lo qual compromes e pactes se ordonaren ab los advocats
de les parts e ab certs qui per les parts ne havien carrech . en la cuitat de Gerona,mi present e continuament entenent en
los affers per molts jorns, los quals compromes e pactes, senyor, o translat de aquells, ensemps ab la present, tramet a vostra
gran senyoria ; e lo dit abat dona a mi seguretat, segons la havia donada al dit governador, duradora fins les dites coses
fosses concordades o rompudes . e apres sinch jorns, es se seguit, senyor, que sobre la ordinacio de les dites coses, apres con-
cordia de tot, exceptai de unes paraules qui son en los capitols . la on diu que observant lo elit reverent abat etc ., los monjos
del cuvent, ab giny, segons molts creen, del dit abat, han dit que no fermerien les dites coses e lo dit abat ha dit que tan
noch no fermaria [cercant] ffinalrnent, ab exquisides maneres, tant corn a mi par . de rompre, pera, senyor, per la paraula que
jo he presa entre ells ensemps ab lo veger, jo he detengut e deteneh en tracte lo dit fet, affi que no pose esser dit romput
e ores los homens han fermades les dites coses e no sta per ells . es me stat dit que lo dit abat ha volgut rompre aquests
affers . per certes letres que ha haudes de aqui . que per vostra senyoria serien stades fetes certes provisions, de les quals
es plus content que dels tractes qui eren concordats ab ori e per vo vol ne sperar la fi ; certiffich, senyor . vostra molt gran ex-
cellencia que, si altre provisio no s fa en aquests affers, la vila e 1 abat stan en gran perill e dupte de scandol gran, car
ab veritat vos dich senyor, que, si la jornada que jo y vingui ab lo dit veger no y fos vengut o bagues tardat tres hores,
si hagera seguits dans irreparables . jo, senyor, a present no se que plus fer, ne de fet, ne de dret, maiornent quar sper
que per vostra senyoria molt gran hi sera remediat e es hi molt necessari, senyor, si vos vehiets lo fet a que sta apparellat
e lo mal eximpli, per tant, senyor, humilment suplich a vostra alta senyoria que li placia provehir e man a mi que fare d a-
qui avant . el rey dels reys, senyor molt excellent, exalç vostra re_yal corona ab prosperitats multiplicades . soit en Gerona,
a vj . de setembre, 1 any m .cccc .xviii.

.11 unit alt e molt excellent princep
1 odb rus senyor, lo senyor rey.

.1 . C. A . cartas , vals .

senyor
lo vostre humil vassall e hatle general
de Cathalunya qui, besant vostres peus
e mans, se cumana humilment en vostra
gracia e merce,

P . Beçet.

6 novembre r l i S

Kn Ramon de les Planes escriu no7 ,amcnt al rey queixanlse dels procediments que en Beçet segueix
en el filet de Ripoll.

Molt alt e molt
excellent senyor.
l'er moltes letres he certificada vostra molt alta senyoria sobre la questio de la vila de Ripoll, de la qual questio, senyor,

segons sal) vostra senyoria, es jutge micer P . Basset, batlle general de Cathaluny_ a, lo qual, senvor molt alt, ha menada la
dita questio per diffugis e lungueses de temps, donant totes aquelles dilacions a la part del abbat e convent de Ripoll . les
quals ha sabudes Jemenar e mes avant, senyor mult alt, favoregant lo dit abbat, ha denegada obehir una vostra letre, en
la qual vos menavets al dit batlle, ab certes penes, que, encare que lo dit abbat no vulgues donar licencia als homens e habi-
tadors de la vila de Ripoll e de les altres parroquies e de la honor 'de la] Guardia de fer sindicats, ajusts e posar talles
per haver diners per reempço de les dites parruquies e honor de la Guardia, la qual han comprada de vostros patrimonis
per ells alienats e venuts e altres missions per la dita ra p o feedores, segons que per altre letre vostra al dit abbat ere ma-
nat, la qual lo dit abbat, jatsia li sia stada presentada, no ha volguda obeir, que, en aquell cars, lo dit batlle e altres offi-
cials vostros, senvor, lo dit abbat couipellissen a fer les coses sobredites e en altre manera donassen als dits homens e habi-
tants la dita licencia, soltant los homenatges que haian fet al abbat, que puguessen fer e usar de sindicats, segons que
dement es espressat ; les quals coses, senyor molt alt, jatsia lo elit batlle request per mi e axi matex les protestacions fetes
sobre la retardacio de la dita questio ab cartes publiques, les quals vostra senyoria pura veure tota ora que plasent li sera,
ha denegades fer . perque, senyor molt alt, la dita causa o questio de la qual, senyor, atesa la vila de Ripoll, la honor d°
la Guardia e les altres coses que per la dita vila, lleu volent, retornaran a vostro patrimoni e an aquell se seguira gran pro-
fit, no es donada manera que 1 dit batlle spatx vostra justicia, per ventura senyor en los dits affers se porien seguir destorbs
e altres longituts de temps, les quals retornarien en gran clan de vostro patrimoni, com sia presumidor que lo dit batlle . per
favoreiar lo dit abbat e son cuvent, scientment haia donades e do moltes dilacions en la dita causa, en tal manera, que la
dita causa no puse perdre breu spatxament, considerant . senyor, e confiant ells que vostra venguda, la qual, si plau a 1)eu,
cera molt prospera e beneventurada, deu esser molt presta de venir en Barchinona e que si vostra senyoria te parlament
o cort als cathalans, que lo dit abbat e cuvent o porien posar en greuja en lo dit parlament o cort e porien empatxar per
ventura en tal manera la dita questio o causa que nul temps sen veuria la ti . hon, senyor molt excellent, per tolre taut de
dan al vostro patrimoni e als homens e habitants dessus dits, los quals ab sobirana e viceral affecció, no Is duna de vigares
que james sien retornats a la vostra molt alta corona, crom ara stiguen en ma estranya, la qual los posseheix indeguda-
Ment, per ço es necessari que vostra escellencia provicescha en fer spatxar la dita causa . tahenthi tals e tan forts compul-
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sories provisions contra lo dit batlle e altres qui en lo dit fet haian a caber en dicisio de la justicia e spatxarnent de sindi
cats e altres coses dessus dites, que la dita questio venga prest a fi, com stiga solament en un punt vus senyor si sots 	
en possessio o no, com, senyor molt alt, se prou claramente manifesta per molts actes e altres publicas cartes . vos per los
abbats e covent de Ripoll indegudament esser stat tret de possessiu de la dita vila . e faheut aço, senyor molt alt, darets spot
xament, arran justicia . e tirerets a vos mateix la gran affeccio del poble e conserveus nostre senyor dens, senyar molt alt,
en sa gracia e proteccio . al) augmentacio de vostra corona . scrita en Barchinona, a vj . de noemhre del any .tn .ccec .xviii.

E placiaus, senyor, per vostra tuerce e por bon avenir vostro. lo in fassats spatxar una pruvisio que he mester, la qual
he tremest an Sinreun de Puiggros . scriva . de urananunt vostro.

Al molt alt e molt excellent e poderos senyor . lo senyor rey.

A . C . .4 . cartes regals .

senyor,
lo vostro huniil vassal e servidor qui m
recoman en vostra gracia e merce, be-
sant los vostres peus e mans, Rauran de
les Planes, Llim de casa del senyor rey.
pare e senyor vostro.

l .\V
^_ .t novembre 1418

P. Beçet s ' excusa de bagar roo florins que se li havien deinanal, pels cavalls del rey.

Senyor molt excellent.
De vostra gran senyoria he rebuda una letra, sobre la bestreta que vos, senyor, volets que fassa per als vostres cavalls,

a la qual, senyor molt illustre . respon que en alguna manera no es a mi possible suplir a aço qui m es demanat per als dits
cavalls, com no haia diners de que ho puixa fer, segons he la significat a vostra altea, empero, senyor . per complaure e servir
a vostra magnificencia. yo havia offert an Bereagaro I)olms, qui m a donada la dita letra, que si ell trubave aigu que li
prestas .c . florins, los quals demanave, que li donas a present en comptants, que yo faria dita a aquella persona qui ls pres-
taria de paguar los a un temps sufficient, la qual cosa . senyor . ell ha recusada acceptar e sap, senyor, vostra excellencia que
ço qui es stat donat als ministres e a la comtessa ohm d I. rgell es stat paguat de tna propria bossa, corn nu tingues diners
de la cort, perque, senyor molt poderos, vus supplich, axi humilment corn puix . que sia de vostra nurce que, havent inc
benignament per scusat per la dita rabo, vos placia no voler me donar ]carre r hi a mi portar impossible . lo rey dels reys, se-
nyor molt nragnifich, exalç vostra reval corona, ab prosperitats multiplicades . scrita en Barchinona, a .xxiiii . dies de noenr
bre de 1 any .m.cccc .xviii .

senyor,
lo vostre humil vassall e hatle general
de Cathalunya qui, besants vostres peus
e mans, se comana en vostra gracia e
rnerce,

Al molt alt e molt excellent princep e poderos senyor lo senyor rey .

	

P . Beçet.

A . C . A . rarl .'s rials .

L\VI
12 desembre 1418

P. Beçet repren als jurats y prohoms de Girona per haver donat aiuda al bisbe contra 'ls jueus de la
ciutat.

En Pere Beçet etc . als honorables los jurats e promens de la ciutat de Gerona e a cascun d ells, salut e prosperitat . segons
harem entes, ab desplaser no poch . 1 abbat de la sglesia de Sant Ffeliu de la dita ciutat, vicari e official per lo reverent b ; sbe
de Gerona, ab asentiment e sforç vostre, segons que s diu, ha fetes en temps passat e fa vuy en dia infinides vexacions, novi-
tats, procehiments e enantaments contra 1 aliama e juheus de la ciutat damunt dita . per tal que aquells puxa destruhir
e dissipar del tot, en forma que d açi avant dels dits juheus no sie memoria sobre la terra, e, si axi es, no solament ha de-
linquit e delinqueix greument lo dit abbat, entremetentse de la cosa a son offici totalment impertinent e stranya, mes encara
vosaltres molt pus greu, attes que per jurament per vosaltres, axi com a jurats sobre dits, prestat, e encara per fe e natura-
lesa, devets e sots tenguts mantenir e deffendre les regalies, drets e patrimoni reyals e crehern certament vosaltres no ignorar
que Is dits aljama e juheus son singular patrimoni del dit senyar ; de les quals vexacions, novitats, procehiments e enanta-
ments nos qui de les dites coses ab altres letres nostres vos haviem dies ha stylt, manants vus que fessets e instassets esser
fetes sobre aço tais provisions per los officiais reyals de la ciutat dessus dita que la dita aliama fus apreservada de tota ve-
xacio, inquietacio, e jactura nos sentine forment e encara ris agreviam ; e, segons se afferma . volsaltres sots stats massa ne-
gligents e remissos en exequir nostres manaments, per que . reprenents vos fortment cle les dites coses . si veres son, de part
del dit senvor, vos dehirn e manam, expressament e de certa sciencia, que no perrnetats en alguna manera que 1 dit abbat
o altre qualsevol persona faça d ad avant vexacio alguna. procehiment e enantanient contra los dits juheus e aliama, ans
ab tot vostre poder hi resistats, deffenents aquells en tal forma que per vostra ajuda o deffencio sien preservats de les ve-
xacions, procehiments e anantaments dessus dits . certificauts vas que, si aço recusarets o dilaterets fer, la qual cosa no ereben),
tots dans e periudicis que al dit senyor se seguiran de les dites cases seran imputats a vosaltres e a vostra culpa . dada en
Barchinona, a .xii . dies de desmhre . en I any de la nativitat de nostre senyor mil .cccc .xviii (1).

A . B . : c . 7- .4/)-20, f. 5 .

1 .\VII
r~ Desembre 1118

P. Beçet escrits al rey que ha infervingttl en la gtsitació de les joyes que foren de la infanta Joana ,
cosnfesa de Foix.

Senyor Inuit excellent.
Aquests dies prop passats, massen Garcia de la Raga, batxaller en decrets . marmessor ensemps ab altres de la inelita

infanta duna Johana d Arago, quondam, comtessa de Foix, volent quitar dels diputats del general de Cathalunya aquells
joyells qui son dels bens de la marmessoria de la dita infanta, requeri que jo fos apellat e intervengues en la dita quitacio

(1) Segueix una carta sobre lo mateix adressada a Rernat Ricart, llochtinent de batlle general a Girona y un'altre a l'abat de Saut Feliu
y al Governador de Catalunya, Lluis de Requesens .
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e de fet, mi present, 1) dit umossen Garcia quita dels dits diputats lus (lits joyells, restituint los lo compliment d aço qui ls
restava (le la quantitat per la qual los dits niarmessurs havien empenyorats aquells al dit general, axi que, haver cobrat los
dits diputats lo dit compliment, liuraren encuntinent en poder e mans del dit niossen Garcia, com a marmessur damont dit,
los dits joyells, en la forma que s conte en una letra que ls dits diputats trameten a vostra gran senyoria per aquesta ratio.
per que, senyor molt poderos, a raquesta del dit mussen Garcia, certifia vostra gran magnificencia de les dites coses . lo rey
dels reys, senyor molt illustre, exalç vostra reyal corona, ab prosperitats multiplicades . scrita en Barchitona, a xii . de desem-
bre del any mil .cccc .xviii .

senyor,
lu vostre humil vassall e batle general
de Cathalunya qui, besants vostres peus
e mats, se comana en vostra gracia e
merçe,

Al molt alt e molt excellent princep e poderos senyor, lo senyor rey .

	

l' . Beçet.

A . C. A . cartes renals .

I .t\'III
27 Desembre 1118

P. Beçet avisa al rey de que •1 concell de cent y alguns varons y cavallers volen fer una enabaixada,
per demanar la reforma de la ordinació de la casa reyal.

Molt alt e molt
excellent senyor.
Perque jo nu sabia clarannett lo material de que are scriu a vostra senyoria, he tardat de scriure ; es la veritat, senyor,

que dijous passat los consellers de aquesta ciutat convocaren consell de Cent J urats en lo qual se conclogue que fos feta
gran e sollenma embaxada a vostra senyoria . per justar fins a deduccio a accabament la ordinacio de vostra casa, de vostre
consell e de la justici e peus que y iran dus dels consellers ab d altres en covinent nombre e per ventura excessiu, pens que
furs instruccions hauran quasi en effecte ço que havien los capitols que volia offrir lo perlament quant vos, senyor, lo celebra-
vets assi e molts qui per vostre serveu eren ladonchs d altre oppinio han are dit, en ple consell, que sab infidelitat, car la
materia s es tant trigada a prosseguir . certiffieh vos, senyor ab veritat, taut (uni jo he pascut saber, que aquests affers se
pre nen ab gran ardor e, segons he entes, a Cent Celoni se fa ajust de alguns barons e cavallers sobre semblant prossecucio.
diu se que son justadurs e principals promovedors, lu vescomte d Illa e niossen Berenguer Dolms, los quals per molts jorns
hau stat assi . aço, senyor, si sera ver, jo u sabre certament e tantost d aço e de tot als que jo sapia certifficare 'ostra se-
nyoria, si plaser hi trohara . supplicant a aquella sia sa merce de rescriurem son voler . e lo rey dels reys exalç N'ostra reyal
corona, ab prosperitats multiplicades . scrita en Barchinona, a xxvii de deembre, any m .cccc .xviii.

senyor,
la 'ostra humil factura qui, besant vostres
peus, se comana en vostra gracia e merce,
lo vostre batle de Cathalunya.

Al molt alt e molt excellent princep e senvor . lo senyor rey.

A . C. .4 . cartes royals .

L .l"i .l"
29 Desembre 1418

P . Beçel escriu al rey sobre l mateix fet de l'cmbaixada.

Senyor molt exeellefit.
I'erque los negocis de que ja us he scrit e ara vos scriu continuanment se prepareu e crexen de fama e rumor entre la

jett popular . tort a certificar vostra gran senyoria com, apres tengut lo consell de .ce iurats de aquesta ciutat, sobre la enm-
baxada fahedora a vostra gran alteza . per les coses de les quals ja he scrit, he sabut com lu consell ha diputades aquelles
.xxiiii . persones, a proseguir aquest negoci fins a la fi, qui foren elotes aquella ora que fou la discrasia entre lo senyor
rey pare vostre, (le alta recordacio, e la ciutat sobre lo fit de la impnsicio . item. senvor . cuvt saber que de fet se fa lo ajust
dels cavallers e barons a Sent Celoni e nies me es estat dit que en lo cloure del consell alguns demanaren si aquests affers
serien tenguts scrits e fou concordat que no . ans se palizassen ; Perque, senyor, vostra gran excellencia veja que es fahedor,
quar si als se innovara tantost sera certificada, pero, senyor, aquestes coses jo ne les pux saber de fi a fi, com rahouablement
no ni acuyllen a lurs consells . lo rey celestial govern vostra corona excellent, ab compliment de la sua gracia . en Barchi-
nona, a xxix . ele deenmbre . 1418

senyor,
lo vostre humil factura qui, bezant vostres
peus, se comare en vostra merce, lo vostre
batlle de Cathalunya.

Al molt alt e molt excellent princep e poderos senyor, lo senyor rey.

A . C. A . cartes reyals .

L\ .l"
3 janer [11191

Queixes d'ert l' . Beçel al rey jcrque no li ha douai, fer quilacions a fer a Catalunya, ca/ quanlit t,
sobre -ls 30,000 florins que li foren concedits.

Molt excellent senyor.
Sobre alguns fets, tocants iuteres de vostra senyoria, je tramet a vostra alteza J ohan Texeyre. scriva de neon offici . lo

qual aquells vos explicara e nies algunes coses tocants a mi ; suplia vos, senyor, sia vostra merce dar li creença . jo, senvor,
faç tant cons a mi es possible espatxar lo fet de la inicio . nias estich molt marevellat perque dels .xxx in . florins, segons per
vostra Ietra m aviets, senyor, solt al nmenvs alguna quantitat no me n havets feta donar, quar gran profit se n seguiria a
vos e axi profitoses coses ha en Cathalunya com en altres parts per quitar . e supplich a vostra senyoria que, pus jo faç per
vostres manaments lo que puix, que vostra clenmeucia no s t'ulla agreviar contra mi quar vostra factura so e en vostre ma
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esta la persona e los bens e lo offici e quant he e si, senvor, vos entenets que tot jour jo hagues a bestreure çu que no tin
Bues, mes vos tindre a merce que en altre manera dispose vostra excellencia de mi . e lo rey subira exalç vostra corona, ab
prosperitats multiplicades . soit en Barrchinona, a .iiii. de 011er .

senyor,
lu vostre humil factura qui, besan vostres
peus se comane en vostra merce, lu vostre
balle de Cathalunya,

Al molt alt e molt excellent priucep e senyor, lo senyor rey .

	

P . Beçet.
f . C . .4 . caries renals .

30 jauer 1419

El rey envia an en P . Beçet als jurats de Cervera, fuer afers relatius al malrimoni de la infanta
harta.

Lo Rev.
Promens : com nos per rano del matrimoni que, deus rrijençant . havem concordat e firat de nostra molt cara sor la in-

fanta duna Maria, filla del senyor rey en Fferrando, de gloriosa memoria . pare nostre, ab lo molt illustre don J ohan, rey de
Castella e de Leon, nostre molt car cusi e axi mates sobre 1 dot constituit a la dita infanta per lo dit senyor rey en Fferrando
e encara sobre les messions daquen fahedores, haia informat plenerament de nostra intencio lo feel conseller nostre, micer
P. Basset . baile general de Cathalunya, pregam e manam vos que donets plenera [fe] e creença a tot ço que ell, sobre los
dits affers vos dira de nostra part, com plintho per obra. axi cony si nos personalment vos ho dehiem . dada en Barchi-
nona . sots nostre segell menor, a xxx . dies de janer del any m .cccc .xviiii.

Rex Alfonsus.
Als feels nostres, los jurats de Cervera.

.4 . B . : c . 7- .-la-r, f .

18 juliol 1419

El re
y

envia an en P . Beul 40o flor.ns d'or, fier rahó dels treballs fets com a comissari de les de-
mandes fetes a Catalunya del matrimoni de la infanta -liaría.

Nos Alfonsus etc . ad labores contiuuos quas, indefesso anilina . vos fidelis consiliarius nistet, Petrus Basseti, legutn
(facturis, baiulus generalis Cathalouie . sustinuistis . pretextu demandarum quas tamquamn commissarius noster fecistis in
Cathalonia, occasione fe pcis matrimonii illustris larie, regine Castelle et Legionis, sororis nostre, precare debitwn habuntes
respecturn, quadringeutos flurenos auri de Aragonia vobis tatxandos ducinrus cum presenti quas super peccuniis, ex dictis
demandis proveuturis et que jam eciam proycuerunt, vobis utique assignamus . mandantes per haue caurdcm uabili et dilecto
consiliario et nraiordomo illustris regine, conjugis nostre, Bernardo de Crudiliis, generali receptari peccuuiartun dictarem
denrandarunr, quateuus. ex ipsis peccuniis, janufictus quadringentos flurenos auri vobis vel cui volueritis loco vestri tribuat
et realiter exsolvat . et hanc in solucione a vobis recuperet, cum apoca de soluto . . . . datum in monasterio sancti Cuchupha
tis Vallensis, .xviii. die julii, anno a nativitate domini .m.cccc .syüü . rex Alfonsus.

Dominus rex mandavit mihi Paulo Nicholai.

.4 . C . .4 ., r . 2 7 0 3, f . 197 .

L11III
2 març I42I

La regna Maria concedeix el títol de doctor en dret an en P . Beçet.
Nos Maria, dei gracia, regina Aragonum, Sicilie . Valencie, Maioricarum, Sardinie et Corsice, comitissa Barchiuone, ducissa

Athenarum et Neopatrie ac eciam comitissa Rossilionis et Ceritanie, primogenita regui Castelle, locumtenens generalis sere-
nissimi domini regis, viri et domini nostri carissinri, ad preseas in regno suo Sicilie constituti . regiam decet clemenciam ut quos
laborum assiduitas ad eonsequendum honoris fructum invitat faciat insignibus decorari ut, ornati stigmatibus facultatum
in quibus longissime insudarunt, publice pateant dignitatibus insigniti, bine igitur prospecto quod vos fidelis Petrus Beçet
dicti domini regis et noster consiliarius et pro eodem domino baiulus Catalonie generalis . anno dominico incarnacionis mille-
simo trecentesimo nonagesimo secundo, tercia decirna die septembris, in studio Montis Pesullani, tune degens circa civilis
sapiencie studium laborando, digne fusitis in legibus approbatus dataque vobis fuit per cancellarium studii licencia sinuendi
quociens vobis placeret juris civilis insignia doctoratus prout in instrumento die prefata, in posse Petri Elie, auctoritate apo•
stolica notarii, vidimus contineri . nobisque per vos eundem T'etrum Beçet humiliter supplicatum fuerit ut, auctoritate regia,
faceremus vobis eoncedi insignia doctoratus, remissa vobis exaurinacione publica, attento quod jaul calmi privatam subieratis
et rigorosam, in presencia reverendi in \risto patris A . Cesarauguste archiepiscopi, dicti domini regis cancellarii, per dilectum
nostrum Johannenr de Funes leguen doctorem, dicti domini regís consiliarium et vicecancellariunl mandamus seu dictas
cancellarius in personara nustram mandavit et fecit vobis predicta doctoralia insignia elargiri . in cuius rei testimonium pre-
sentem cartam concessimus, sigillo dicti domini regis inpendenti munitam. datum Dertuse, die secunda marcü, anno a nati-
vitate domini millesimo quadringentesimo vicesimo primo . Alfonsus cancellarius.

Petrus Soriani mandato regis facto per cancellarium.
.4 . C . A . Pergamins Alfons V, n .' 183, r . 3118, f . 159 .

I\YIV
14 Ila\'emliie 1422

El rey Alfons anula el nomenament que havia fet a favor d'en Pere Jofre, d'advocat fiscal y jutjo de
la taula dels testaments, per ocupar ja aquests carrechs en P . Beçet.

Petri Baceti . leguur cloctoris, baiuli Cathalanie generalis, pro afficiu advocaeionic fiscalis civitatis Barchiuone.
Nus Alfonsus, dei gracia . rex .Aragonum, Sicilie, Valencie, Maioricarum, Sardinie et Corsice, comes Barchiuone, dux

Athenarum et Neopatrie ac eciam comes Russilionis et Ceritanie, pridem, existentibus nobis in campo regio Surrenti, quan-
dam pruvisiunem fecimus continencia infrascripte : Nos Alfonsus, dei gracia, Aragonum, Sicilie, etc . de fide, suficiencia et lega-
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litate vestri, fidclis nostri Petri Jaufridi . lugean dortoris, civitatis Barchinone, bleue confisi, revocantes, cassantes et an-
nullantes quascumque provisiones de infrascriptis, tain per nos quam per illustrera reginam, consortemnostram carissimam,
fartas quibusvis personis et signanter fideli consiliario nostro, Petro 13asseti, legum doctori, baiulo generali Cathalonie pria
cipatus, officia advocacionis fiscalis civitatis predirte ar judicature tabule testaurentorum seu ultimarum voluntaturn curie
vicario civitatis eiusrlent, uobis eider! Petro Jaufridi, clun ! ele nostro processerit beueplacito voluntatis, ducimus conlmitenda,
itaquc vos sen substitutus verter vdoneus, quamdiu nohis placuerit, ut prefertur, sitis advocatus fiscalis civitatis predicte
ac judos tabule testaurentorum seu ultimarunt Voluntaturn curie predirte et faciatis seu fies faciatis per vos seu substituttun
vestrunt bene, utiliter et fideliter . universa et singula concernencia prosecucionesn et defensionem causarum et negorioruut
dictant officiunl fisci sive agencio sive criam defendendo nec non diction offirium judicature tabule testamentorum predictum,
judicacionent ac causarunt prouunciacionent et deterntinacionent quin odocunnque et qualitercumque tangencia et alias
jura et regalias postras, ruanutenendo et defendendo et in omnibus conservando et alia omnia peragendo que ad regimen et
exercicium dictorum officiorum pertinent et spectant . pro quihus habeatis et ad manus vestras recipiatis unifia jura, salaria
et eulohunenta solita et consueta queque per alios predecessores vestros in dictis officiis recipi et haben fuerunt consueta.
mandantes per hanc eandem gubernatori et baiulo gcneralibus principatus Cathalonie necnon virariis, subvicaius, consi
liards, probis honlinibus ac proruratoribus fiscalibus civitatis Barchinone et aliis officialibus nostris, infra principatum Ca-
thalonie ubilibet colistitutis, presentibus et futuris, ac ceteris ad quos spectet, quatenus vos dictum Petrum aut vestrum
v-doneuru substitutum pro advocato fisci nostri ac judice tabule testamentorum vicarie predirte, sicut pertangitur, habeant
~ obisque de jure salariis et emolutnentis assuetis, dictis officiis pertinentibus, cum oninimoda integritate respondeant et
responderi faciaut . Prout aliis dicta officia tencntihus et possidcntihus erat . fuit et est solitum renderi et alias putennus con-
( . essionem et ronlissioncm nostram observent et observari faciaut inviolahiliter per quoscumque . in ruius rei testinoniurn
presentem fien jussiruus, nostro sigillo minori inipendenti u iunitaut . datura in rampa regio plaieriey Surrenti . deciuta die
¡und, anno a n :ttivitate domini .l n .crcc .xxii . regnique nostri septiul) . . rex Alfonsus . exp„sito auteur uobis ex post, pro parte
tidelis consiliaru nostri Petri Bezet, haiuli Cathalonie generalis, quod officia prefata advocacionis fiscalis necnon et asses-
s)>riau! audicionis courputuruni testarnento ;unt iu curia virarii prefati sibi concessa fuerunt . per recolende memorie dominuut
regenn Martinum, peravuuculunt nostrurn, ui vite dicti Petri Bezet cursnnl, pro ut in instrumenta concessionent predictaruul,

l lie data fuerunt Valenci( . nona die septembris,anno auativitate domini .ancrer . secundo regnique dictiregis anno septimo,
hlimus contineri . quorum tr :utslatuun autenticuun uobis fuit ostensum, supplicavitque humiliter dicto Petra Bezet ut pre-

~li, t .uri cuncessionem dicto Potro Joffre factam revocan dignareni!nr, tautquaul subrecticiam et parte ipsius Petri Bezet
inaudita eunanataut, contra dispusirione11t juris comanis necnon et eontra dispusicIauem constitacionum Cathalonie, quihus
cavetur quod pullas debet sua possessione privari nisi cause cognicione prentissa et quod non debet carta justicie decisoria,
parte inaudita, coneedi : supplicante amplias ut dicta officia sibi de nostre benignitatis clemencia contirmaremus . nos, actento
quod semis omnibus, nostris suhditis justicie debitares et quod illos prosequi debemus graciis et favoribus quos in nostro
servicio indesineuter insudant . ut ipse Petrus a Iorgis ritra tempuribus virtuosus fecit et facit, et aliis artentis que uns justis-
sinte novent, dictant cmteessinnern prefato Petro Jaufridi fartain et heneplacitum in ea contentum revocamos, anuullaulus
et viribus carere onnrinlodo volumus, jubeums dicta officia et illorum concessionem prefato Petro Bezet si et pro ut melius
Ille usus extitit, ele nostri certa sciencia confirmantes, mandantes illustriregine,consorti nostre rarissime, locumtenenti postre
generali, necton et vicesgereutis gubernatoris generalis in Cathalonia vicarioque et baiulo Barchinone eeterisque nostris
officialibus ut dirtun! Petruur Bezet et substitutos ab eo pro advocato fiscali et assessori audicionis computorum predictoruut,
et non dictum Petrun! Joffre aut quemvis aliad, habeant, durn ipsi Petro Bezet fuerit vita comes eumdemque in dictis ofhciis
et possessione illorum inanuteneant et defendant, abdicantes eisdem et cuilihet ipsorum potestatem contrarium actentandi,
decernentes irritum et inane si quid et gnicquid, virtute provisionis dicto Petro Jaufredi facie aut alias, fuerit actentatum.
in ruius rei testiutonium presenten fien jussinlus, nostro sigillo minori impendenti munitani . datam in castro regale Averse,
quartadecima (lie novembris, anno a nativitate domini .m.cece .xxii . regnique nostro septim), . rex Alfonsus.

Douminus rex maudayit luilti Francisco Axaloni.
.4 . C . A ., r. 2786, f . I .

I .\ 1V
II juhnl I127

El reu cuv:a an en l' . Beçcl al co ;nanador del Maresme, per valió de lt's demandes pel matrimoni de

la infanta Leonor.
I .r) Rev.
Prior: com nos haiam contractat matrimoni de nostra molt cara e nuant aunada germana . la infanta duna Lleouor, ab

lo inclit princep don Odoart, primogenit del rey de Portugal, nostre molt car e molt arnat frare, e per aquesta rallo haiam
acomanades al feel conseler nostre, micer Pere Baçet, baile gene ral de Cathalunva . algunes coses per part nostra a vos expli-
cadores, sobre la subvencio a uns fahedora, per ralso ele la dot c altres despeses fahedores per lo dit matrimoni, vos pregam
atTectuosament que a tot aço que I elit baile general vos dir :t de part nostra . sobre ls dits affers . donets plena fe e creença, axis
com si nus personalment vos ho dehiem . dada en Barchinona . sots nostro segell secret menor . a xi . dies de juliol del any de
la nativitat de nostre senyor .in .cccc .xxyii.

Rex Alfonsus.
Al religios

	

amat nostre lo prior de . . . del Maresme.

A, ß . : c . 7-Aa-r, f. 67 (t) .

LX XVI
22 setembre 1427

El rev Joan de Navarrallochtinent del d'Aragó, es queixa an en Beçel pergne indegudament ha re-,
(alguna guanfifat que, sobre les cenes del Principat . correspon al dit llochtinent.

Lo Rey de Navarra, infant
d Arago e de Sicilia.
Baile general : entes havent que en les cenes a nos pertany-ents en aqueix principat de Cathalunva nos son fets alguns

agravis e prejuhis. co es, occupant yes indegudament algunes de les dites cenes e en altra manera perturbant en la exaccio
ele aquelles lo collector per nos deputat, de que sont maravellats, car no crehem que placía al senyor rey, nostre molt car
e nnolt amat frare, que . en derogacio nostra, vos vos haiats no degudament en la collectoria de les dites cenes, per que us

(1) Un'altra lletra igual, endressada )Al religios e amat nostre lo comanador de Mut e . , es troba en el mateix registre f, 6y .
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pregam corn pus affectuusauu'i t podem, que façats restituir al dit nostre collector ço que en prejuhi nostre fins açi es stat
pres de les dites cenes e d açi avant vos hi ajats curiahnent e per manera que caseu aje ço del seu, certitcants vos que us
ho reputaren a plaher e servcy molt singular . dada en Tudela de I)uero, a xxii . dies de setembre del any uliLcccc~~~ .xxvii.

N'o el Rey Juan.
Al amat nostre, micer Pere Beçet, baile general del principat de Cathalunya.

.1 . B . : C . 7-Ad-l . f . 70 .

1,N XVII
19 janer 1423

l' . Beçet compre una esclav .a an en Bartomeu Tdrrega, mercader de Barcelona.
Bartholomc'us Tat-rega, uiercator . civis Barchinone. graciani etc . vendo robis honorabili Petro Becet, leguut doctori, eivi

Barchinone, et vestris etc . quandaut servant et captivam meara, de genere de Rossos, xristiauam, vucatam Magdalena, etatis
sexdecim annorun vel circa . quant vobis jara tradidi corporaliter et de facto, cedens jura etc ., quibus juribus etc ., precium
antera dicte serve est septuaginta septeut libras Barchinone de terno . unde renunciando etc ., dono si quid . etc . promitentes
teneri de einpeinne et de morbo caduco et aliis morbis absconsis et de guerra, ad usuni et consuetudineui Barchinone et pro
predictis obligu bona mea etc . . hec igitur etc.

testes veuerabilis Bartholoiueus Mir, mercat r . et Bertrandus Noves, uotarius, cives Barchinone.
itera . cum alio instrumento, dictus Bartholumeus Tarrega fecit apocham dicto Petro Becet de dictis sextuagiuta septem

libris Barchinone precii dicte serve, per manos Johannis Alb() mercatoris.

.4 . B . : c . 6- .4-53 . f . 43 r, ,'

I .\NVIII
28 juny 1428

Fl re'' mana an en P. Beçct que vagi a Camprodon y que, després d'examinar els danys /ets pel
terratrèmol en aquella vila . l'informi.

Lo Rev.
Baile general : 'costra Letra havem reebuda, ensemps al) los actes de la informacio per lo loctinent vostre en la vegueria

de Gerona presa, sobre la ruina e destruccio que, per occasio dels terratreu ols, se es seguida en la vila de Camprodon, les quals
letres e informacio vistes e en nostre consell regonegudes, vos responent que som no poch maravellats cort de la execucio
de la letra . per nos sobre ad) a 'cos tramesa en aquests passats dies, en que, segons creen!, no ignorats va assats gran interes
uustre, vos sots distret, car nostra intenciu era, e axi us hu havieui manat, que vos personals ert anassets a la (lita orla
de Campred()i e . vist a ull los dans e desolacio a aquella enseguits, los quals cos ladonchs . pus cist ho haguesseu, m ils po-
guereu recitar . conferissets ab algues doctors e altres notables persones en sciencia de la ciutat de Barchinona e collissets
lurs vots sobre les provisions per nos atorgadores als habitadors de la (lita vila e per aquells demanades, segons en la supli-
cacio per lar part en nostre consell donada, translat de la qual vos havem trames, largament era contengut . e com nos
sobre les dites coses vullam madurament e ab deliberacio provehir, per manera que a la reparacio ele la dita vila [se done]
orde, sens preiuhi empero de nostres regalies e de les constitucions e capitols de cort d aquea principat, e la dita informacio
per lo dit loctinent presa ne la industria de aquell no sia sufficient per instruir a nos del dit negoci, elegints en ad) spe-
cialment vostra industria sobre la qual entenem que s deja principalment fundar la manera de provehir en lo dit fet, decla-
rants encara pus conpletament nostra intenciu sobre 10 que volem en aço sia per vos executat, vos dehiui e manant, quant
pus stretanient podent, sots incurriment de nostra ira e iudignacio, que, vista la present, totes excusacions apart posades, so-
bre les provisions per los dits homens cíe Campredon demanades, segons en la suplicacio per ells donada, translat de la qual
ensemps ab tres capitols en aquella novament evadits vos remetem, connmiquets ab alguns doctors e altres notables persones
de sciencia de aquexa ciutat, per vus elegidores, e lexant a cascun de aquells un translat de la dita suplicacio, per que mils
pugen deliberar, los encarreguets de part nostra que sobre les coses cuntengudes en la dita suplicacio vallen veure stretaineut:
e vos en lenciemig, pus los dits translats los hajats donats, partits de continent e arao personalment a la dita vila de Cam-
predon e, vist a ull los dans per la dita ocasio a aquella enseguits, sobre lo contengut en la dita suplicacio vos informets di-
ligentment, la qual informacio reebuda e retornat vos en Barchinona, volem aquella un strets als dits doctors e altres persones
per vos elegides e, explicat lo que vist haurets a ull, hajats sobre tot lurs vots de co que trobaran per dret cuma, constitucions
e capitols de curt, nos dejaui o pescant atorgar, a fi de reparac i o e poblacio de la (lita vila e, aquells dits vots exigits, ensemps
al) lo vostre, reduhits en scrits e continuats de lurs propries mans e costra en la fi de cascun capital de la dita suplicacio
e ab la dita informacio per vos presa . closos e segellats, nos remetats de continent, a fi que nos, vists e regoneguts aquells
en lo (fit nostre consell . puxam sobre les coses suplicades per los (lits homens degudament provehir . e en ad) no mullets res
o metats dilacio alguna, si ns desitjats servir, en altra manera certificara vos que seria tot imputat a vostre carrech e culpa.
dada en Falencia, sots nostre segell secret a xxviii . dies de juny del any .m.cccc .xxviii . rex Alfonsus.

Al feel conseller nostre, nrcer Pere Becet, doctor en leys baile general del principat de Cathalunya.
.4 . B . : c . 7-Aa-1, f. 1 4 .

L.l"xI .l'
22 juliol 1429

El rey Joan de Navarra, llochtincnt dcl d'Aragó, recomana al seit falconer an en P. Benet.

Lo rey de Navarra, infant
d Arago e de Sicilia.
Balle general : lo senyor res', nostre molt car e molt arnat frare, a suplicacio nostra, per una provisio sua, mana sobre

seure en' la questio que s diu esser per vos moguda al antat falconer maior nostre, mosen Ramon Torrelles, sobre lo sent castell
de Rubi, segons en la dita provisio pus largament veurets esser contengut, per que us pregam, com pus affectuosament po-
dent, que, per conteinplacio nostra, haiats los affers del dit mossen Ramon en bona recomendacio, donant li aquell comport
que, ab honestat de vostre offici, possible vos sera . certificants vos que ns en farets plaer molt singular, lo qual vos agrahirem.
dada en la ciutat de Calatayud . a xxii . olies de juliol del any .m.cccc .xxviiii.

V'o el Rey Juan.

.1 . 13 . : c . 7- .la-i . f . i5 ¢, .•,



PERE BEÇET (1 365? -r 4 3r,)

Ll .l'l
1430

Extret dels carai/tes de la tresoreria, relatiu als sous d'en P . Becet.
itera, posa en (lata h) (lit batle general, los quals a retenguts envers si e los quals li erro (1 gots I)vr quitacio sua de qua

ter bisties que preu, per raho (1e1 (lit offiri, a ratio de .ii . solidis per cascuna bjstia, los quals li son deguts per .1, mes e .xxi.
J
.,rra qui Començaren a carrer lo primer dia de janer de 1 any .m .ccCC .xxx. e finiren lo .xxi . jorn del rnes altres seguent
n h) qual dia lo dit batte fini sos dies . . . crer .Viii . sous barchinonesos.

item posa en data lo elit batle general, los quals se ha retenguts per lo dit temps de .i . mes e xxi . jorn (lui començaren
rorrer lo (lit primer dia de janer del (lit any .m .cccc .xxx . e finiren lo dit .xxi . dies de febrer agres seguent, per raho de
„ vestit, lo qual lo (lit batte acostumat ha de pendre cascun any . . . Ixxii . sous .iii . diners.

item posa en data lo dit batle general, los quals s a retenguts vers si per .i . mes e .xxi . jorn qui comentaren a carrer
1), primer dia (le janer (le 1 any .m .cccc .xxx. e foren complits lo .xxi . jorn de febrer apres seguent, ultra les dues quantitats
dessus mencionades qui prenen summa (le .cecc .lxi . sous .iii . e ultra encara .cc .üü . sans, los quals axi mateix s a retenguts
per guitacio sua (le dues bisties que pren per raho de la procuracin dels feus e los quals posa avall en data, en titol (le data,
fets per raho de la procuracio dels feus, e aço per vigor de una letra del senyor rey, data en lo monestir de Sent Cugat de
Valles, a .xv . dies de noembre de 1 any .m .cccc .xviiii ., ab la qual lo dit senyor volia que lo dit batle general hagues cascun
any, sens alguna deduccio, mil florins o onze milia sous barchinonesos, dels quals, abatudes e deduhides les dites quitacions
e vestir qui prenen suma de .dc .lxxx .v . sous .iii . diners, resta a c unplinient de la prorrata que li pertany per lo elit temps
dels dits .xi .

	

sous, . . dccc.lxx .iii . sous .yüü. diners, los quals lo dit batle o sos hereus o marmessors posen ace en data.
item posen en data los hereus o marmessors dessus dits les quantitats davall scrites, per la raho seguent, es a saber, que

(nm ells, apres mort del dit batle general, a grau instancia e requesta de micer ;. Rexach, ça enrera, li haguessen meses en
data en los comptes davall scrits, sots sperança de pagua, les quantitats deius specificades en les pagues seguents . a ell degu
des per raho dels serveys e treballs per ell fets 'e sostenguts . Com a lochtinent general en lo principat de Cathalunya del dit
,,a enrera batle general, ell absent de Cathalunya, per affers del senvor rey, anant per embaxador en los regnes de Napols
e en Castella e en altres parts e encara com a lochtinent local de la ciutat e vegueria de Barchinona, absent ell de aquella,
i ) que, attes que lo (lit micer P . Rexach era gran doctor e molt diligent persona e los affers de la (lita batlia en temps del
dit batte general eren molt mes crescuts que no eren abans d ell, la dita batlia reporta grans profits que no haguere si ta-

' seniblant persona no y entrevengues e son les quantitats per los dits hereus o manumissors en data posades al dit mil
( er 1' . Rexach, per la dita raho, les seguents, ça es a saber : .ecc .lxxx .iii . sous .üü . diners, per raho de la lochtinencia local .la
qual lo (lit micer I' . Rexach regi per temps de .v . mesos en 1 any .m.cecc.xxi ., per absencia del dit batle general, lo qual
, n lo dit temps stech en Tortosa per les corts que la (lita senyora celebrava als cathalans; e mes avant d . seus, per la
I~chtinencia general, la qual lo dit rnicer Pere Rexach regi per temps de .iii . mesos, en I any .nLcccc .xxii ., per absencia
del dit balle general qui en lo dit temps ana en Napols al senyor rey . e mes .rn .c .lxyi . sanis diners per raho de la
dita lochtinencia general la qual lo dit micer P . Rexach regi per spay de .vii . mesos en 1 any .m .cccc .xxiii . per absencia
del dit batle general, lo qual en lo (lit temps ana en Castella per embaxador del senyor rey ; e axi fan les dites quantitats
ü'° .1 . sous barchinonesos, los quals per lo dit batle general no foren pagats en sa vida al dit miser P . Rexach e los quals

los dits hereus o marmessors havien mesos en data al dit micer P . Rexach, en los comptes del dit ça enrera batle gene .
ral, en niaior e diverses quantitats, ço es : en .cxiiii . cartes del compte .viiii . e qui es de 1 any .ns .cccc .xxui ; . e apres en .cxxx.
cartes del present compte qui es de 1 any .m.cccc .xxyiii.i . e partida de .xxx. e es lo derrer de tota la adniinistracio ciel dit
balle, les quals dates lo maestre racional no yolch admetre, ans les mana cancellar, dient en la cancellacio que de tals dates
no paria per comptes passats dels batles generals e que venia a carrech de micer 1' . Becet e de sos bens propris qui en lo
(lit temps havia haut salari de rail florins per any de la dita batlia e altres grans salaris de la cort, per diverses embaxades
que havia fetes per affers del dit senvor rey, axi en Napols com en Castella e, per conseguent, no venia a carrech . de la cort,
segons pus larch se route en la cancellacio del dubte daqucn fet . de que lo dit micer P . Rexach, en sa Vida, sentutsen molt
agreviat, rec.orrech al senyor rey, lo qual, per sa nierce, ab dues provisions sues, la una data en Capua a .Viii .° dies del mes

de juny de 1 any .ni .ccec.xxxyi . e 1 altra data en la dita ciutat a .üü . de juny de .nr .cccc .xxxvii ., iufnrmat dels dits salaris

rebuts per lo dit rnicer P . Becet, de certa sciencia, ha manat les dites quantitats, per la dita raho al dit micer P . Rexach degu
des, esser a ell pagades de les pecunies de la batlia general o preses en compte per lo racional tes dates de aquelles als dits
hereus o manumissors, hauda certificacio dels treballs del dit micer P . Rexach, car no era raho que 1 paguassen dels bens
propris del dit batte, segons que en les dites letres se conte 	

A . B. r. prov. 2154, f . 134 v .°

L.l'\
14 juliol r44~

La regna Maria autorisa als nnermesors d'en P . Beul, per vendre uns censos.

Nos Maria etc. quia vos fideles nostri Petrus de Torrente, senior . et Johannes Texera, notarius, cives Barchinone, ma
numissores preeipui, una et in solidum, cuny Bernard, de Montepalacio et \tanuele Icart, militibus, g ita functis, elemosina•

riisque sive adndnistratoribus, quicunnlue fuerint . pie elemosine sedis Barchinone ac priore rnonasterii fratrum predicatorum
dicte civitatis qui elemosinarii sive adnsinistratores ac prior dicta manumissoria uti noluerunt testameuti videlicet seu alti-

nie voluntatis Petri Bacet quondam. legum doctoris, baiulique Cathalonie generalis, qui quo, ad ducs partes tarnen factis
iode de eins hereditate, quatuor equalibus partibus dominem deum et eins animant et certas pias causas ac opera caritatis
et in residuis duabus partibus sue hereditatis nepotem suum sive net, filium masculum primo natura prefati Bernardi de
Montepalacio, quondam, et Johanne, quondam, que fuit uxor eiusdern filieque prefati Petri Baçet, quondam, qui quidenr 13cc-
nardus de Montepalacio et Joanna eins uxor progenuerunt et dinuserunt eorum filium unicorn et comunem, Bernardum
J ohannein de Montepalacio, nunc viventem, et aliem suum nepotem sive ret, filium masculum natuni dicti Manuelis Icart
et Lufrasine, quondam, eins uxoris filieque dicti Petri Bacet, quondam, sub certis vinculis sive substitucionibus eisdem nepoti-
bus ad invitem factis, sibi heredes instituit universales, pro ut in dicto testamento, firmato in passe vestri dicti Johannis
Texera notarii, duodecinia die januarii, arno a nativitate domini .m.ecet.vicesimo octavo quodque luit ordinatum et scrip•
tum manu propria eiusdcni Petri Bacet et clausurar et sigillatum per eundem vobis traditurn . ; lacius est videre ; qui quidenr
Manuel Icart et Eufrasina eins uxor, tempore Inortis dicti Petri Bacet, quondam, habebaut et dimiserunt unicum filium . Vaca•

tun' Petruni Icard qui dece ssit in pupillari etate, propter cuisis obitum, eins quarta pars, libi in dicta hereditate pertinens,
attentis substitucionibus et aliis verbis in testanieuto dicti Petri Bacet appositis et adiectis, fuit devoluta ad dictuni donri-
nnm deuni et aniniaui prefati Petri Baçet,quoudam, inteuditis et expectatis cura dicto Bernard)) Joanne de Montepalacio
filin et herede dictoruni Bernardi de Montepalacio et Johanne eins uxoris, deffunctoruni, nepoteque sive net dicti Petri Bacet,
quondam, ac herede eiusdern in quarta parte, tans super dicta quarta parte quaui ecianr super quadam litte que in postri au-

diencia diucius ducta fuit et eciam ducitur, inter vos . primo nomine, deffendentes ex una parte, et eundem Bernardum J oannem
de Montepalacio filium et heredeni universaleni prefati Bernardi cle Motepalacio seu ipsiust utorem, parte ex altera, racione seu
pretextu reddicionis coniputorum tutele prenorninati Bernardi Johannis de Montepalacio que teüebatur reddere et reliqua
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si qua sunt restituere prefatus Petrus Baçet quondanl, qui fuit tutor testaiuentarius ciusdeur, in quo litigio, predictus Bernar.
dus Johannes de \Iontepalacio pretendit dictum Petrum Becet, avum suuur, et seu vos . dicto nomine, libi teneri et obligatum
fore refundere et restituere magnam peccunie summam quam eciam super aliis quibusvis juribus, quavis causa seu racione
quoquemodo. eidem Bernardo Johanni de Montepalacio in dicta avitiva hereditate coInpetentibus, ac certain transaccionem,
concordiam et avinenciam dcvenire eidemque Bernardo Johanni de Montepalacio, pro omnibus et singulis premissis, certruu
peccunie quantitatem exsolvere quam creditis excedere mille florenos auri et inde obtinere ab eodenl absolucionem, difti'
nicionem, rcnlissionem et pactin) de non petendo et, de facto, in certos arbitros compromiseritis qui grsotidie debent in pre-
missis pronunciare . quod, procul dubio, cernitur in non modicum dicte manumissorie comodum atque utilitatenl redundare
nec pors affectatis reddere compota in ponse magistri racionalis curie domini regis adnlinistracionis prefati Petri Becet, racione
offiicii dicte baiulie generalis et inde fin gim et dictorum compotorunr diffinicionem ab eodetn magistro racionali obtinere et
eciam solvere thesaurario nostro, pro nobis, ducentos florenos auri, racione conrposicionis et avinencie factarum inter mindern
nostrum thesaurarium et vos . di( to domine, de et super maiori peccunie quantitate nobis pertineuti et debita per enredem
Petrum Baçet,racione quarte partis e-ntolumentorum oficii dicte baiulie generalis tccius temporis sue administracionis,ra-
cione concessionis et gracie per dictum dcminum nostrum regtm nobis facie de dicta quarta parte dictorum emolumento-
rum, ideoque nobis huuliliter suplicastis, eo quia non sunt nec esse sperantur de proximo peccunie uumerabiles in dicta manu-
missoria ad hec necessario, ex quibus predicta possint adimpleri et ad effectum per vos deduci sintque in eadem rnanundssoria
tria censulia morta quorum pensionis summam attingit in universo quadraginta septem librarum triem solidorum et quin-
que denariorum et eorum precia ascendunt ad octingentas quinquaginta libras monete Barchinone de terno que hospitale
Bcnarum Vallium, alias de Cervello, diocesis Barchinone, et universitas atque singulares parrochic sancti Johannis de Aulesia,
termini dicti hospitalis faciunt et prestant facereque et prestare tencntur dicte manumissorie, annis singulis, certis terminis.
quod siquident censualia mortua posunt vesdi minori damno prefate manumissorie quam alia bona eiusdem ut vendersdi
et alienandi licencian) ex causis prenlisis predicta tria censualia mortua preciis quibus fuerunt e1npta eis vils Inndis et for-
mis quibus cum enlptore seu emptoribus eorundem melius poteritis convenire ccntcedere et vobis impartiri dignarenlur . nos,
suplicacione huiusmodi tamquam justa juri consona ac eciam racioni suscepta, 1•enigne inspecta et diligenter considerata
utilitate dicte manumissorie, eo quia predictum hospitale dique universitas faciliter possunt cfici nou solvendo, tenore huius-
modi . vobis prefatis Petro de Torrente et Johanni Texera . manumissoribus antedictis . vendendi et aliter alienandi perpetuo
eciam sine encanto publico . prelibata tria censualia mortua tare in preciis sive proprietatibus quam in fructibus sive pen-
sionibus futuris eorundem tara pro solvendis nobis seu dicto nostro thesaurario predictis ducentis florenis et peccunia quan-
titate quant daturi eritis dicto Bernardo Jhanni de Montepalacio pro transaccione, concordia et avinencia prelibatis emptori
seu emptoribus, eis inodis et formis quibus cutre eisdem melius poteritis convenire, plenam concedimus licenciara atque ciar-
gimur facultatem	
datarn Barchinone, tricesima prima die julii, anno a nativitats domini .m .cccc .xxxxviii . regnique prefati domini regis Sicilie
citra farum anno .xiiii . aliorum yero regnorum anno xxxiii . de Urtigis vicecancellarius . la regna.

A . C. A ., r . 3r4S . f. oir .
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